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Hoc  opusculo  ad  finem  perducto  valedicendi  mihi  restai  officium 

gratum  simul  et  triste. 

Fieri  enim  non  potest  quin  Tu  prirnus,  clarissime  van  Leeuwbn, 
mihi  ante  oculos  verseris,  sub  cuius  auspiciis  studia  ?/<  lemica 

sunt  incohata,  non  autem,  quod  valde  speraveramus,  etiam  p 
Quamquam  fatum   iniquum   intempestive  Te  nobis  eripuit,  rm 
tamen    semperque    manebit    menti    infi.va    grata    memoria    il 
temporis,   quo    Tuum  vexillum   sequi   mihi  licebat.  Doctrina   Tua 
et   gloria    litterarum,   ob   quas   et   populares    et   exteri  periti&imis 
nostrae   artis    Te   annumerant,   non   impedimeuto  erant,   (jumn^ 
summa  benevolentia  et  liberalitate  utereris  erga  omnes,  quibus  boua* 
litterae   cordi   sunt.    Me,   si   quem   alium,  his  Tibi  devinctum  < 
scitu   et   quamquam   mihi   non   contigit,    ut    Te    durc    mc  studia 
perficerem,    hoc   dictum  volo,  si  qui  iructus  huic  operi  inest,   Tibi 
esse  tribuendum;   quod  potni,   Tibi  acceptum  refero,  qui  ad  studia 
comica   et  praecipue  menandrea  me   incitasti.    Satis    habco,  n  non 
prorsus  Te  indignum  discipulum  me  praestiti. 

Te  quoque,  clarissime  Hartmax,  scparatim  nominan  volo.  Tibi 
enim  hoc  imprimis  debeo,  quod  praeter  doctrinam  ani<>r<nt  7"" 
et  admirationem  bonarum  litterarum  in  m<  contulisti,  Cui  feliciter 
contingit    Te   docentem   ut   audiat,    is   miram  quandam   latini 
monis  dulcedinem  recte  sapere  nunquam  <l<sin<t.  QraHssima  Tuarum 
lectionum  memoria   me  tcn< ri  persuasum    IHbi  /i<tb<t<>. 

Nec  quae  Vestrai  institutioni  <<jr<<iia<  <l<b<<ini.  clariseimi  1 1  *  *  1  - 
werda  et  Bolland,  wnquam  obliviscar.  Lectionibu»  Vestris  multum 
me  profecisse  scitote. 


Quamquam  Tuis  ut  interessem  scholis,  clarissime  VAN  Gelder, 
mihi  non  in  fato  crat,  tamen  benevolentia  qua  hisce  ipsis  diebus 
erga  me  usus  es,  talis  fuit,  quasi  diu  Tuva  discipulus  fuissem. 

Hic  ad  Te  me  converto,  clarissime  Vurtheim,  promotor  hono- 
ratissime.  Ab  initio  inde,  cum  mea  qualiacumque  conamina  Tuo 
iudicio  permitterem,  eam  humanitatem  et  liberalitatem,  propter 
quam  eum,  cui  Tu  successisti,  semper  coluimus,  in  me  contulisti 
Hoc  opusculum  Tua  doctrina  et  sagacitate  in  multis  auctum  in 
plurimis  emendatum  esse  libenter  hic  profiteor.  Pro  omnibus,  quibus 
ad  summos  in  nostra  arte  honores  aditum  mihi  dedisti,  gratias 
Tibi  ago  quam  maximas. 

Non  ojficii  modo  causa  me  hic  vos  nominare,  viri  doctissimi 
Boeser,  Holwerda,  de  Jong,  probe  nostis.  Institutionis  Vestrae 
et  familiaritatis,  quibus  frui  mihi  licebat,  grata  recordatio  nunquam 
delebitur. 

Vos  omnes  denique,  qui  quomodocumque  mihi  studiisque  meis 
favistis,  grati  testificationem  animi  benevole  accipiatis. 
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c  a  r  ['T  i. 


Introductio. 


„Quidquid  sub  terra  est  in  apricum  proferet  aetas,  defodiei 
eondetque  nitentia".  Sic  vaticinatus  est  poeta,  certe  non  -  -- 
picans  haec  verba  unquam  tam  egregie  conventura  esse  ad 
opera  praeclara,  quibus  ipse  frui  solebat,  cnm  in  villa  sua 
Sabina  suavi  quieti  se  daret  2).  Tempus  edax.  quod  omnium 
rerum  humanarum  immortalitati  invidet,  Menandrum  quoque 
nobis  eripuit,  et  quo  magis  eo  damno  doleremus,  paucia 
pepercit,  quae  poetae  excellentiam  testarentur.  Sed  pra< 
illa  pauca,  quae  aetas  reliquit,  in  manibus  habemas  mnlta 
veterum  scriptorum  testimonia,  unde  dilucide  appaivt  Menan- 
drum,  cum  apud  aequales  tum  apud  posteritatem,  mira  quadam 
admiratione  ac  singulari  laude  esse  celebratum,  qtribus  cum 
ipso  Euripide  comparari  potest.  Hoic  gloriae  non  ofFec 
videtur,  quod  eius  fabulae,  teste  Martiale  ->.  tantuni  raro  in 
certaminibus  scenicis  vicerunt  Baepiusque  iis,  quas  Philemon 
adversarius  docuit,  sunt  postpositae  ;;).  Plutarchus  Aristophani 
longe  anteponit  Menandrum,  cum  illius  inventionem  el  dic- 
tionem  graviter   carpit,  huius  vero  egregie  laudal  tvidius 


n  Hor.  Sat.  II,  3,  10  sq. 

*)  Epigr.  V.  10:  Rara  coronato  planeere  tbeatn  Kentndro. 

*)  Aul.  Gell.  N.  A.  Wli  e,  t.  l  :   Oim  fbrte  babnieeel  obri 
inquit,   „Philemo,    boni    reaii   die  mihi.   enm    ne    rineie   noe   ei 
Philemonem  etiam  in  mnore  ftrrc<  -  riralem  Poieee  '1-  CIH 

594  <l.,  eed  rid.  Aloipbr.  Bp.  Lib.  IV,  16,  17 

*)  —  i ;  '**  "  - 
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eum  comico  ingenio  unice  instructum  praedicat1)  et  perhibel 
poetae  iucundi  fabulas  amore  abundantes  a  pueris  virgini- 
busque  legi  solere  -).  Manilius  laudibus  eum  extollit  propter 
linguam  morumquc  depictionem  his  verbis:  „Ardentes  iuvenes, 
raptasque  in  amore  puellas/  elusosque  senes,  agilesque  per 
omnia  servos/,  quis  in  euncta  suam  produxit  saecula  vitam/ 
doctor  in  urbe  sua  linguae  sub  flore'  Menander/,  qui  vitae 
ostendit  vitam,  chartisque  sacravit"  3).  Seneca  versum  e  Ploci- 
one  fabula  latine  vertens  maximum  poetarum  eum  nominat4). 

Sic  ab  antiquitate  usque  ad  nostram  aetatem  pergens  multos 
enumerare  possum,  qui  Menandrum  sunt  admirati  eamque 
admirationem  disertis  verbis  expresserunt.  Ne  autem  acta 
agere  videar  5)  unum  modo  virum  huc  citemus,  cuius  iudici- 
um  in  tali  re  certe  maximi  nobis  est  ducendum,  Goethium 
dico,  qui  in  colloquiis,  cum  Eckermanno  a.  1825  habitis, 
poetam  nostrum  celebravit  hisverbis:  „Nachst  dem  Sophocles 
kenne  ich  keinen  der  mir  so  lieb  ware.  Er  ist  durchaus  rein, 
edel,  grosz  und  heiter.  Dasz  wir  so  wenig  von  ihm  besitzen, 
ist  allerdings  zu  bedaueren,  allein  auch  das  wenige  ist  unschatz- 
bar  und  fur  begabte  Menschen  viel  daraus  zu  lernen.  —  Es 
kommt  nur  darauf  an,  dasz  derjenige,  von  dem  wir  lernen 
wollen,  unserer  Natur  gemasz  sei." 

Haec  verba  Goethius  locutus  est  de  Menandro,  quem  unum 
cum  Moliero  comparandum  aestimat,  cum  comicus  quadam- 
tenus  modo  cognosci  posset  ex  imitatione  latina  et  fragmentis, 
quae  variis  de  causis,  sed  praesertim  propter  sententiarum 
abundantiam  aevum  sustinere  potuerant  6),  primumque,  quod 
quidem    fieri    posset,   cum  Philemonis  in  unum  erant  collecta 


J)  Am.  I,  15,  17  sq:  Dum  fallax  servus,  durus  pater,  improba  lena/  vivent. 
dum  meretrix  blanda,  Menandros  erit. 
*)  Trist.  II,  1,  369  sq. 
3)  Astronom.  V,  472—476. 
*)  De  brevit.  vit.  c.  2.;  cf.  Kock  C.  A.  F.  fr.  410. 

5)  Fuse  et  pro  eius  origine  eleganter  hac  de  re  disputavit  Guil.  Guizot, 
Etude  historique  et  litteraire  sur  la  comedie  et  la  societe  grecques.  (Ouvrage 
couronne  par  TAcademie  frangaise  en  1853)  cap.  I,  p.  1 — 58. 

6)  Facete  olim  observavit  G.  Hermann  nescioquo  loco:  „Reiche  entstehen 
und  vergehen,  aber  ein  guter  Vers  iiberdauert  sie  alle". 
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a    nostratibus    Grotio    et    Clerico  l).    Post   eos   denuo  collegit, 

rnelius  disposuit  doctis  adnotationibus  instruxit  sinml  cum 
aliorum  comicorum  fragmentis  v.  d.  Augustus  Meineke,  cuius 
editio  studiis  menandreis  multum  profuit  2).  Alii,  quorum 
unum  modo  propter  egregia  merita  memorabo,  Alfredum 
Kretschmar 3),  ad  opus  a  Grotio  inceptum  a  Meinekio  et 
Kockio  auctum  sna  contulerunt  ita,  ut,  etsi  nulla  Menandri 
fabula  integra  nobis  erat  conservata,  imaginem  eius  artis  satia 
clare  expressam  animo  concipere  possemus.  Aegre  autem  eare- 
bamus  id,  quod  omnes  tam  misere  cupiebant,  uemo  vero 
unquam  nobis  eventurum  fore  prorsus  desperabat.  Eece  autem, 
tamquam  ut  Venus  ipsa,  cuius  cultui  comoedia  nova  crat 
consecrata,  humano  generi  gratum  animum  testari  vellet,  quod 
poetae  sui  manes  tam  pie  coleret,  apud  ipsam  urbem,  d< 
nomine  ornatam,  decennium  fere  abhinc  terrae  gremium  reddit 
thesaurum  pretiosum,  quem  omnes,  quibus  bonae  litterae  cordi 
sunt,  arripuerunt,  quodque  sagacitate  et  doctrina  valebant, 
in  melius  redegerunt.  Fragmenta  effossa  et  iuris  publici  facta 
a  Lefeburio  studia  menandrea  quasi  de  integro  instituernnt, 
iisque  novum  ardorem  iniecerunt.  Haec  studia  in  duas,  ut 
ratio  fert,  partes  discesserunt.  Sicut  enim  erant  reperta.  nianu 
critica  valde  indigebant  fragmenta,  ut,  quantum  possent,  in 
integrum  restituerentur.  Praeterea  mnlti  exstiterunt  viri  docti, 
qui  ex  novis  his  fragmentis,  artem  scenicam,  quaequt'  ei  sunt 
coniuncta,  melius  quam  adhuc  possent,  illustrarent. 

Liceat  mihi  eorum  signa  sequi  et  de  prima  parte  comoediae, 
cuius  ceteris  maior  pars  est  conservata,  Disceptantdum  dico, 
paulo  accuratius  disputare  4). 


Incipit  comoedia  nostra,  quae  quidem  a  fortuna  prospera  si< 
tradita,  a  scena,  quae  duorum  servorum  exhibet  altercationem 
senis  cuiusdam  arbitrio  permissam  atque  compositam. 

!)  Menandri  et  Philemonis  reliquiae,  quotquot  reperiri  potaenmt  amstelod. 
1709. 

*)  Fragm.  com.  graec.  Berol.  1839-  57. 

3)  De  Menandri  reliquiis  nnpei  repertie.   Lipeite  190( 

4)  Versus   novorum   fragmentonmi    anmerii    notabo    Mcmidnm    editii 
([uam  iterum  edidit  Sadhaus.  Bonnae   1914. 
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Plena  es(  haec  scena  alacritatis  ei  argumenta  ab  atraque 
parte  adducta  tantopere  argntiis  abundant,  oratio  tam  fervida, 
denique  tota  scena  tam  insignis  est  iis  vocabulis  et  dictis, 
quae  e  re  iudiciaria  sunt  desumpta,  ut  non  in  theatro  sed  in 
ipso  iudicio  versari  nobis  videamur.  Si  quis  ergo  volet  cog- 
noscere,  quid  Menander  in  arte  iudiciaria  et  rhetorica  valuerit, 
is  legat  et  perlegat  illam  Syrisci  et  Davi  altercationem  de 
crepundns  cum  infantulo  exposito  repertis,  qua  maiore  cura 
poeta  noster  nihil  elaborasse,  nil  tersius  elegantiusque  de- 
scripsisse  videtur.  Itaque  non  est  mirandum,  quod  haec  scena 
in  quam  artifex  ille  omnem  suam  operam  impendit,  toti 
comoediae  nomen  dedit,  quamquam  vix  quintam  fere  par- 
tem  totius  fabulae  continet  l). 

Quamvis  per  longam  saeculorum  seriem  in  terrae  gremio 
latuerit,  non  ignota  erat  haec  fabula,  non  solum  per  nonnulla 
fragmenta  cum  poetae  nomine  conservata,  sed  etiam  per  laudes, 
quae  antiquis  iam  temporibus  in  arbitrium,  quod  appellatur, 
sunt  collatae.  Hoc  ipsum  enim  est  arbitrium  propter  quod 
Menander  a  Quintiliano,  subtili  artium  iudice  et  callido,  lau- 
datur  his  verbis:  „sed  mihi  longe  magis  orator  probari  in 
opere  suo  videtur,  nisi  forte  aut  illa  mala  iudicia,  quae  Epi- 
trepontes,  Epicleros,  Locroe  habent  aut  meditationes  in  Psopho- 
dee,  Nomothete,  Hypobolimaeo  non  omnibus  oratoriis  numeris 
sunt  absolutae"  2). 

Etiam  apud  Menandri  aequales  Epitrepontes  magna  celebri- 
tate  fruebantur  3),  quae  minime  statim  post  mortem  poetae  evan- 


1)  Cf.  Capps.  Four  plays  of  Menander,  praef.  25:  The  title  is  not  in  any 
sense  descriptive  of  the  play  as  a  whole,  but  is  derived  from  a  particular  scene, 
which  the  poet  elaborated  apparently  with  special  satisfaction. 

2)  Institut.  or.  X,  1,  70.  Contra  eos,  qui  hunc  locum  ita  accipiunt,  ut 
Quintilianus  minime  laudare  Menandrum  videatur,  recte  0.  Hense  (B.  Ph.  W. 
XXIX  (1909)  p.  1503)  observat  haec:  ,,Das  ironische  „nisi  forte",  das  beide 
Satzglieder  einleitet,  ebenso  der  gedankliche  Parallelismus  dieser  Glieder 
(aut — aut)  lehrt  m.  E.  unwiderleglich,  dasz  auch,  die  in  der  Ceberlieferung 
nicht  ganz  ungetriibt  erhaltenen  Worte,  „nisi  forte  aut  illa  mala  iudicia"  ein 
uneingeschranktes  Lob  enthielten".  Inter  eos,  qui  malam  in  partem  Quintiliani 
verba  acceperunt,  fuit  Otto  Ribbeck,  Agroikos,  eine  ethologische  Studie. 
Leipz.  1885,  p.  20. 

:i)   Hoc  docet  Alciphron  Epist.   IV,  l(j,  19  i^eH.  .Schepers). 
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uit,  nam  septem  saeculis  postquam  erat  composita  fabula,  inter 

homines  circumferebatur,  quod  pro  certo  efficere  poesumus 
Sidonio   Apollinari,    qui  testatur  Be  Menandri   Epitrepontee  in 
manibus  habuisse  x). 

Nusquam  apud  comieos,   neque  graecoe  neque  latinos  ulla 
scena   invenitur,    quae   ulla   ex    parte   huic   comparari  possit, 
nisi   forte  Plauti  Rudentis  actus  quarti  scena  quarta  2).    11 
comoedia    nonnullas    res    cum    menandrea    habei    commui 
In   utraque   enim   de   crepundiis   agitur  (Rud.  vs.   1081   sqq.). 
Partes   quae   apud  Menandrum  Syrisci  et  Davi  sunt.  Grypho 
Trachalionique   Plautus   dedit.    Arbiter   in  utraque  fabula 
senex:   Smicrines   apud   Menandrum,    m    Etudente    Daemo 
hoc  munere  fungitur.  Sed  si  qui.s  utramque  scenani  deincepe 
legit,    statim    apparet    arbitrium    plautinum    his    ipsis    cai 
ornamentis   propter   quae  menandreum  tanto  iure  celebratur. 
Quae    differentia   inter    utrumque   intercedat,    paucis  dilucide 
exposuit   v.   d.   B.    Warnecke3):    „Quamquam   utrinde   (i.   e. 
apud   Menandrum   et   apud    Plautum)   htiganl  pius  a 

alterum  interrumpunt  neque  omnia  dicere  patiuntur  (Rud. 
1061,  1064),  ut  Daemones  tacere  utrumque  iubeat  (1062,  1" 
1089)  ad  gravioresque  minas  se  convertere  debeal  ( 1 1 1 s.  1125 
cf.  Epitr.  31),  apud  Menandrum  scena  ita  composita  est,  ut  veri 
iudicii  multo  similior  sit,  apud  Plautum  autem  non  iudicium 
publicum,  sed  iurgium,  qualia  in  vita  cotidiana  saepissime 
accidunt,  redditum  est,  Haec  est  causa,  ob  quam  apud  Menan- 
drum  et  Syriscus  et  Davus  longioribus  orationibus,  apud 
Plautum  Trachalio  et  Gryphus  singulis  fere  enuntiatis  certant. 


*)   Epist.    IV,    12.    In    apricum    prolata  non  minorem  laadem  aibi  pi 
fabula,    apud    oranes,    (|uibus    bonae    literae   cordi  sunt.  qoam  qaa  antiqnitas 
erat  ornata.  Praecipue  scena,  qua  arbitrinm  continetur,  ad  annm  omnea  del( 
et  nemo  esse  videtur,  qnin  0.   Eenrio    1.  c.  p;iLr.  L502    verbis  ndie  ^an*  9 
ist  ein  Kabinettstiick  fein  erwogener  Kunsf. eam landanti statim  adttipoletar. 
Vid.  etiam  laudationem  Wilamowitaii  „der  kfenandex  ron  Kairo"  N.  Jahrb. 
f.  d.  klass.  Alt.   1908,  p.  51. 

2)  E  tragieifl  eonferri  poteel  Bnripidii  fabnla  Hecuba,  euini  iob  ftnem 
Polymnestor  et  Heeuba  Litigantiom  partei  luetinent  ;  mt. 
Agamemnon,  arbitri  mnnere  funetoe,  tamqoam  8  kribonali  lententi  \m  prononl 

3)  Menandrea  p.  7<"). 
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Deinde  Syriscufl  aeque  ac  Davus  in  causa  agenda  haud  semel 

pocabulis  utuntur,  quae  generis  dicendi  iudicialis  propria 
sunt".     Opinionem    suam    complectens    sic    concludit    p.    77: 

;ae  omnia  cuni  ita  sint.  id  inter  Menandri  Plautique  similifl 
materiae    traetandae    rationes    interest.    quod    poeta    graecus 

va    fere    integrum    servavit,    Plautus    autem    nihil,    quod 
iudiciorum    publicorum   et    d/corinr,    quantum    haec    certamina 
\    Aristophane   bucolicisque    cognita  habemus,  proprium  est, 
retinuit  atque  ad  privatae  vitae  normam  omnia  redegit.''  :) 

Mirurn  locum  arbitrium  illud  obtinet  in  tota  comoedia. 
Quinta  fere  pars  eo  est  occupata,  sed  perpauca  modo  ad  argu- 
mentum  fabulae  afferuntur :  personae  duae,  quae  in  initio  in 
scenam  prodeunt,  partes  agunt  in  praesentia  quidem  haud 
spernendas,  sed  his  peractis  discedunt  nec  omnino  redeunt. 
Quamvis  ergo  arbitrium  per  se  opus  sit  ingenio  perfectum  et 
industria  elaboratum,  tamen  eo  maxima  ex  parte  omisso, 
nihilominus  nobis  aperta  essent,  quae  in  scena  agerentur. 
Xam  si  rogatnr,  quid  sit,  in  quo  tota  haec  comoedia  versetur 
et  quo  potissimum  summam  actionis  deductam  voluerit  poeta, 
respondere  debemus  hoc  non  fuisse  illam  longam  scenam,  in 
qua  Davus  et  Syriscus  litigantes  inducantur,  sed  eam  partem 
fabulae,  in  qua  discordia  inter  Charisium  uxoremque  tollatur. 
Ut  hoc  facile  heri  posset,  necesse  erat  anulum,  qui  unus  lucem 
necessariam  aflerre  posset,  venire  in  manus  Onesimi,  servi 
Charisii.  Sed  hoc  idem  fieri  potuisset,  si  anulus  una  cum 
infantulo  inventus,  non  ab  eo  separatus  esset,  neque  dispu- 
tandi  neque  litigandi  occasionem  praebuisset.  In  olxovouia,  quae 
vocatur,  comoediae  nullo  alio  officio  fungitur  haec  scena,  nisi 
ut  anulus,  ad  recognitionem  necessarius,  e  manibus  Davi 
Syriscique  in  Onesimi  transeat. 

Comoedia,  sicut  nunc  a  Menandro  est  composita,  exhibet 
nobis  arbitrium,  quo  quidem  apud  poetas  ti^  vtag  xwuwdiag 
nihil  est  iucundius  neque  lectu  utilius,  cuius  morum  depictio 
et    veritatis    maxime    delectat,    quod    tamen    ad    omnia  recte 


*)  Kon  audacis  est  e  Donato  ad  Ter.  Eun.  prol.  9  colligere  in  Thesauro 
Menandreo  etiam  arbitrium  qualecunque  exstitisse:  adulescens  iudicem  capit, 
apud  queru  prior  senex   causam  agit. 
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intelligenda  satis  supervacaneum   est  habendum.  l)   Attamen 

nullo  vinculo  cohaerere  hanc  scenam  cum  ceteris  perhibere 
non  ausim,  et  quamquam  hoc  in  universum  dici  pot(  st,  arbi- 
trium  tantum  arbitrii  causa  compositum  esse  a  poeta,  tamen 
eam  aliquo  modo  coniunctam  cum  reliqua  fabulae  parte  p 
tam  voluisse  ratio  fert.  Haec  vincula  minus  ad  argumentum, 
ut  iam  dixi,  quam  ad  rj&onouav,  quae  vocatur,  comoediae  per- 
tinent,  quare  clarum  iit  nos,  arbitrio  rcmoto.  cetera  quidem 
intelligere,  non  autem  parem  in  modum  percipere  posfi  Nisi 
enim  arbitrii  scena  antecederet,  aegre  careremus,  quae  no 
describerent  expositionem  infantuli,  nunc  per  Davi  narra- 
tionem  notam  spectatoribus. 

Praeterea,  quod  multo  maioris  est  momcnti,  mores  Smicrinis, 
qui  in  ceteris  haud  levem  personam  sustinet,  arbitrio  optime 
cognoscuntur.  Sunt  pauca  quidem,  quae  profert,  sed  Batis,  ut 
opinor,  ut  iam  primo  in  scenam  adventu  senem  morosum 
socerum   dirrlcilem   eum   perspiciamus,   quem    postea  se  prae- 

bebit:     avdobg    yaoay.Ti;o    l/.    X6/OV    yi\ooucTai.    (fr.     12       '      L43    I\ . 

Syrisco  enim,  officiose  eum  roganti,  ut  litem  inter  se  Davumque 
ortam  componat,  torvo  vultu  respondet :  „Quid  ad  me?  In 
malam  rem  abeatis!  nil  melius  habetis,  quod  agatis?  A_ 
manus  abstinete  a  rebus,  quas  tractare  vobis  eruditioresdecel ! 
Viginti  versibus  dehinc  Syrisco,  Davum  causam  suam  proban- 
tem,  interpellanti  Smicrines  baculo  minatur3).  Postquam  causa 
cognita,  Smicrines  sententiam  pronuntiavit,  abil  Syriscum 
agentem  gratias  ne  flocci  quidem  pendens4).  lam  hic  eundem 
dvoxoXov  avdoa  cognoscimus  quem,  iiliam  suam  una  cum  dote 
repetentem  Onesimus,  servus  Oharisii,  contumeliose  alloquitur 
(480  sqq) : 

rig  laO-'  6  xoTTTcor    vrp   frvoav;  c&,   lur/.uirt^- 


"    Qnod  etiam  confessus  esl   Legrend,  Daoe,  Tableaa  de  l*  eomedie  greoqtte 
pendant   la    periode   dite  nonvelle.  Lyon-Parii    L910 
comedie  originale  Hui  noue  eai  aetuellemenl  lemieu  oonnue,  Lee  Epiti 
de  Menandre,  un  developpemen.  de  meilletti  gotti  eana  donte  qoe 
culinaires,   mais  aoeei   inntile  4  1'aetion,  ooonpe  ploe  de  een<  einqoanta  r< 
sur  un  total,  oni  ae  devail  guere  depaeeer  ao  millier. 

i)  vs<  11—13.  3)  va,  31     32.  >)  va.  1 
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6  xccXfndg,  ht\    irp   irQOlna  xoci  r?)r  &vyctTfQCt 
fjx 

ei    alio   loco   Onesimus   Smicrinem   cx   urbe,    quo   priore    die 
abierat,  redeuntcm  conspiciens  (360  sq): 

lad*    0    TIQOOUOV;    JtfllXQlVIJQ    UVUOtoU\H 

1%  uGTccog  nccXtv  TOtQCcxTixidg  tjonv. 

Iiaque  non  imprudentes  audimus  sub  finem  comoediae,  quam 
acerbum  et  durum  in  modum  invehatur  in  Sophronam,  quae 
ei  persuadere  conata  est,  ne  filiam  suam  domum  reducat  *). 

Fac  autem,  his  neglectis,  longam  hanc  arbitrii  scenam 
locum  pro  argumento  totius  comoediae  nimis  magnum  occu- 
pare,  tamen  hoc  concludere  debemus,  poetam  nostrum  popu- 
lares  suos  bene  cognitos  habuisse  et  suo  pretio  aestimasse, 
cum  illi  popello,  rei  iudiciariae  quam  avidissimo,  arbitrium 
apponeret,  multis  rebus,  quae  vero  arbitrio  inesse  solent,  exstruc- 
tum  atque  exornatum  tantopere,  ut  spectatoribus  non  minus 
quam  iis,  qui  lv  tco  dixaoTijQicp  Tolg  dQvciuxToig  continebantur, 
laetum  simul  et  suspensum  spectaculum  praeberetur  2). 

Hoc  si  concedimus,  neque  aliter  possumus,  ut  opinor,  Menan- 
drum  non  vituperare  sed  potius  mirari  debemus,  quod  novum 
et  lepidum  in  modum  personas  suas  in  scenam  introduxit  et 
argumentum,  si  minus  totum,  at  certe  magna  ex  parte,  uncle 
sit  ortum,  exposuit.  Menandrum  hoc  in  opere  contra  fabu- 
larum  solitam  compositionem  peccasse,  fortasse  sunt  qui  per- 
hibeant    neque    concoquere    possint    morum    depingendorum 


J)  vs.  464.  Divirio  quodam  sortis  irrisuSruicrines,quem  moresinaffabilesiaotan- 
tem  videmus, avus erit  infantuli ;  quod  ut  appareat,  suas  sibi  in  iudicio  habet partes. 

2)  Nullus  locus  melius  docet  nos  quam  causarum  avidi  essent,  quam  Aris- 
tophanes  Nub.  208,  ubi  Strepsiades  rusticus  discipulo  Socratis,  qui  in  tabula 
orbis  terrarum  Athenas  ostendit,  obloquitur  ita  „Hae  Athenae  esse  non 
possunt,  non  credo  tibi.  intl  dr/.(tacaq  ory  6gw  xad-tififvovq".  Ad  hunc  versum 
v.  Leeuwen  v.  cl.  adnotat  haec:  „Athenienses  scilicet  ovdep  dgibai,  Tckijv  #kxd£ovoi, 
(Pac.  505)  et  hrl  iior  cTt/aJv  achvoi  fcdvxa  zbr  ,-Jior  (Av.  41);  quin  in  fatis  esse 
fertur,  ut  aliquando  suum  cuivis  sit  tribunal  in  vestibulo  (Vesp.  800  sqq.)". 
Quod  post  quinta  saecula  non  mutatum  fuisse  claris  verbis  testatur  Lucianus 
II  766,  770  nec  non  771,  ubi  Icaromenippus  lunae  insidens  omnia  terrestria 
oculis  pervadit:  /.a)  6  <PoXri,^  (vf7to^itro,  nal  6  Kl).t,z  iktjQvtvt  y.al  6  Adxorv 
ino.on.yov 10  y.ai  6  A&tjrnioq  fdtxd^fco. 


-  9  — 

studium    magis   eum   occupasse,   quam  componendi  curam  x). 
Placuit  tamen  auditoribua  suis,  placet  etiam  nobis,  qui  viginti 

duobis  saeculis  post,  scenico  eius  ingenio  suavissime  delectamor. 
Quae  cum  ita  sint,  meum  putavi  hoc  arbitrium  paulo  accu- 
ratius    indagare    et,   si  potero,   exponere,   quatenus  Menander 
dictis   et  factis  veram  vitae  imaginem  expresseril  e1  omnii 
quid  in  arte  rhetorica  valuerit.  Qua  in  re  imprimis  mei 
tenendum  dictionem  comicam,  scenae  adaptatam,  in  ore  homi- 
num  leviore  cultu  versantem,  nunquam  locum  praebere  potui 
x&takXitnijfieyoiQ  Xoyoig  injiaoi   re  y.ut   nrouuoir,   ovdi   ■/.■-■/<><<■ 
quibus  apud  iudices  et  coram  populo  orati  >le- 

bant  homines,  in  arte  rhetorica  exercitati.  Dictio  comica 
esto    neve    super    dictionem    cotidianam    ezsurgat,    ne    in 
plebeio  ludibrio  tiat  auditorib   -       Et  ubi  oratio  longioi  evad 
debet,    scilicet    in    narrationibus,    quibus,   quae  extra  scenam 
acta  sunt,  paulo  fusius  exponuntur,  comici  et  imprimis  Menan- 
der   per   asyndeta  remedium  adhibent.  quo  oratio  decurtetur, 
contrahatur  fiatque  vividior.  quod,  <|Uomodo  fuerit  adhibitum 
infra   videbimus,    cum    ad   textum    ipsum    accesserimus.    Nbn 
enim   statim   arbitrium    menandreum   petere    milii    in    animo 
est,    sed  primum   universe  de  arbitrio  apud  Graecos  diss 
et,  =i  potero,  non  inutilia  in  medium  proferre  malui.  postquam 
haec   comoedia  ad  huiusce  rei  studium  ansam  niihi  praebuit. 
Opus   autem,    quod   institui,    non   huc    tendit,    ut    de    arbitris 
atticis   nova   lux   affulgeat    iis,    qui  huic  rei  iudiciariae  parti 


*)   Legrand  1.  c.   pag.  382:   „le  goiit  de  1'ethopoiie  a  prime  le  aonei  de  la 
composition".  2)  Plat.  Apol.  Cap.   1     17  B). 

3)  Lubet    hic    exscribere    ijuae    Legrand    1.  c.    pag.    385  hac  d<-  re  doenit: 
„La    phraseologie    ne    depasse    ni  en  eorrection  ni  en  oompleute*  08  qoe  Pon 
peut   attendre  dans  la  conversation  familiere. 
ment   construites,    articulees.    balaneeea    ;t    la    maniere  def 
dans    les    discours  de    Daoa   et   de    Byriaeoi    qnelqnc    eeho    dc    flloqm 
judiciaire,  c'est    un    echo   lointaio  et  attenue.   !  ;\  homme8, 

ont   entendu    plaider   des  a  ;  autant  qa'ila  lc  pomvaient,  ile  en  ont 

leur  profit;  mais  qne   leurs  raiaonnementa  aont  pea  t  lear  i 

lorsqu^ils  essaient  d'en  mettre  sur  pied,  inelegantea!"    I  t  hoe  itathn  pr 
nonnullos  locos  e\  Epitrepontibus  affert,  nnde  appai 
inter  se  cohaereant;  non  admodam  feliciter,  ut  oprnor,  e1  pn 
tinet  ad  \-.  t3»>  sqq.  aodom  in  acirj  \ir  doetai  mihi  videtaur. 
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operam  dederunt.  Xam,  postquam  per  longam  saeculorum 
seriem  consopita  iacuit  inris  attici  scientia,  exstiterunt  viri 
docti  atque  strenui,  qui,  huic  rei  viribus  suis  et  solida  doctrina 
impensis,  omnes  fontes  perscrutati  sunt,  ita,  ut  larga  materies 
nunc  congesta  sit  de  institutione  ante  eos  parnm  cognita  et 
male  neglecta,  E  quibus  honoris  causa  nomino  Meier  et 
Sclioemann1),  K.  F.  Hermann2),  L.  Beauchet3),  J.  H.  Lipsius4), 
nec  non,  qui  de  arbitris  fusius  et  docte  disputaverunt :  Hudt- 
walcker  5),  M.  H.  E.  Meier  6),  B.  Hubert  7).  Quorum  quisque 
opere  suo  multum  contulit  ad  publicam  Graecorum  vitam, 
quae  quidem  in  iure  versetur,  melius  cognoscendam,  cuius 
notitia  olim  erat  recondita  in  veteribus  scriptoribus,  praesertim 
oratoribus,  cum  ius  romanum,  inde  a  Ciceronis  temporibus, 
per  omnia  saecula  doctis  manibus  tractaretur,  unum  haberetur, 
quod  investigari  et  cognosci  operae  pretium  videretur.  Qui 
iuris  historiam  composuerunt  graeci  iuris  nulla  ratione  habita, 
boni  consulunt,  quae  Cicero  8)  superbius  praedicavit:  „Quan- 
tum  praestiterint  nostri  maiores  prudentia  ceteris  gentibus, 
tum  facillime  intelligetis,  si  cum  illorum  Lycurgo  et  Dracone 
et  Solone  nostras  leges  conferre  volueritis.  Incredibile  est  enim, 
quam  sit  omne  ius  civile  praeter  hoc  nostrum  inconditum  ac 
paene  ridiculum".  Non  possumus  non  gaudere  recentiorem 
aetatem,  magna  rerum  prudentia  instructam,  rectius  iudicare 
posse  de  iure  et  legibus  apud  Graecos  universos  usitatis,  sed 
praesertim  apud  Athenienses,  qui  teste  Xenophonte  9)  legibus 
maxime  valebant,  Aeliano  10)  6Uag  dovvat  -aui  laftuv  ?jvqov  tiqwtoi. 


')  Der  Attische  Process.  Halle  1824,  quod  opus  ab  academia  borussica 
regia  coronatum,  fundamentum  factum  est  scientiae  iuris  attici. 

2)  Lehrbuch  der  Griechischen  Privatalterthiimer,  ed.  !   1851. 

3)  Histoire  du  droit  prive  de  la  Republique  Athenienne,  Paris  1897. 

4)  Das  Attische  Recht  und  Rechtsverfahren.  Leipzig  1905 — '15. 

s)  Ueber  die  Oeffentlichen-  und  Privat-Schiedsrichter-Diateten  in  Athen. 
Jena  1812. 

G)  Die  Privatschiedsrichter  und  die  Oeffentlichen  Diateten  Athens.  Hallel846. 

7)  De  arbitris  atticis  privatis  et  publicis.  Lips.  1885. 

Praeterea  multum  ad  iuris  graeci  notionem  contulerunt :  Recueil  des  inscrip- 
tions  juridiques  par  Dareste,  Haussoullier,  Reinach  (ab.  a.  1891)  et  R.  Hirzel 
Themis,  Dike  und  Verwandtes.  Leipzig  1907. 

8)  De  Oratore  1,-44,  197.  9)  Hell.  I,  7,  29.  10)  V.  H.  III,  38. 
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Studium,  quod,  a  comoedia  menandrea  profecti,  suscepimus, 
ducit  nos  ad  illam  rei  iudiciariae  partem,  quae  graece  dia  ra 
latine   arbitrium   vocatur.    Xotum   est  duo  genera  fuisse  arbi- 
trorum  sive  diaiTrtTtdr,  quorum  alterum,  privatorum,  a  reis  i; 
ad   litem    componendam   sumebantur  (flrigtroi),  alterum,  publi- 
corum,    quorum    certus    numerus    quotannis    publice    sori 
civibus    creabantur    (xXijQtozoi).    Cum  autem  apud  Menandrum 
tantum   mentio   fiat  arbitri,   qui  utriusque  Litigantis  consensu 
deligitur,   ergo   privati,   publicos   missos  faciemus,  et  disputa- 
tionem  nostram  concludemus  in  arbitrio  privato.  Consentaneum 
mihi   videtur  ante    omnia   videre,   unde  arbitrium  ril  ortum, 
quomodo  a  Graecis  sit  adhibitum,  quantopere  ad  contro1 
non   modo   inter   homines   privatos    sed    etiam   inter  civiti 
componendas  valuerit. 


')  De  vocis  &iatru  origine  et  prima  significatione  inter  maltos  viroe  d 
arnbigitur.  Difficultas  enim  in  eo  inest,  quod  dUuru  significat  et  rictui 
arbitrium ;  quam  difficultatem  Hubertus  ( De  arbitris  atticis  privatis  et  pu- 
blicis  p.  7)  dissolvere  conatur  tali  ratiocinatione :  ..Victus  est  usus  et  modufl 
non  solum  vivendi,  sed  etiam  recte  vivendi.  Medici  autem,  ut  aegrotis  effruwrr, 
certam  victus  rationem,  praecipiunt,  sic  arbitri  litigantibus  certas  legefl  prae- 
scribunt,    quas    secuti   ad   concordiam   redeant".   Haec  signifieati<  iti<> 

omnes   probabilitatis    numeros   habet,    sed    restat  dubitatiu,  quaenam  vis  huk 
voci   prior   fuerit.   Pindarus  iam  hic  (01.   IX.  66    verbum  (ftatrai   sensu   ..iin- 
perare,"    „regnare"    adhibet   i.to/u    d\>)rraofr  htov  cf  &tatrav)  illic    ib.  II.  71 
vocem  6'iaixar  sensu  „victum*'.  Equidem  Hirzelium  sequi  velim,  qui  rem  hunc 
in   modum  feliciter,  ut  opinor,   expedit  (l.c.  p.  G^6):   „Die  Entwieklung  der 
Bedeutung   scheint   auch   hier  von  der  schiedsrichterlichen  Entscheidung 
zur  Lebensweise  nach  deren  oder  nach  einer  anderen  Vorflchrift    diea  letitere 
besonders   deutlich.   ausser   in    der  iirztlich   verordneten   Diiit,  aucli  bei   H 
dot  I,    157    wo   die    neue   &Unxa    der    Syrer   auf  die  x*JUi  i  I 

zuriickgefiihrt  wird),  dann  zur  Lebensweise  liberhaupt  I  agen  zu  sein.  — 

Die  Analogie   spricht   dagegen  mit  L.  Meier  Gr.  Etym.   III    L78  f.  rielmehr 
„Leben"    als    die   erste    Bedeutung   anaufletien ".    Kt    de   origine  diflputat   I 
(ibid  p.  84  **»):    ..Man  kann  daher  der  etymologisehen  Foreohnng  nnr  Reehl 
geben,  die  auch  <?iatru  in  diesen  Kreifl    Bcil.  verbomm  /•  ^  aliorum 

hineino-ezo^en   und  es  schon  Langflt  in  derselben   Weh 
nehmen    (alrvfutt,   ?|a»i»$)  erkliirt  hat.     Ddderlein  Oeffentl.  Reden  827,  d 
Schomann  Lipsiua  dr.  Alt.  I  513,  2  .    Un»  heiden"  and  dai  Lata 

dirimere  in  dirimere  controveraiam  Lehren  tibi  lan  dieae  Vorttellui 

weise  nicht  auf  das  Griechisohe  beachrankt  «. 


C  A  P  U  T    II. 


De  arbitrii  privati  natura  ac  ratione. 

Priniordia  rei  iudiciariae  cognoscere  non  minus  est  difficile, 
(jiiani  historiam  ipsam  earum  civitatum,  quarum  origo  in 
densis  latet  tenebris,  immo  etiam  difficilius,  quandoquidem 
omnium  fere  gentium  prima  notitia  ad  nos  pervenit,  ubi  bellis 
seditionibusque  sunt  distractae,  iura  et  iudicia  adhuc  in  manu 
unius,  qui  omnibus  imperat,  sunt  posita.  Ius  enim  solum  coli 
potest  in  civitatibus  bene  constitutis,  ubi  vita  hominum  ex 
armorum  strepitu  et  peregrinationum  erroribus  in  stabiles  et 
quietas  urbium  sedes  est  revocata,  ubi  regia  potestas  et  honor, 
atque  auctoritas,  qua  generis  nobilitas  praevalebat,  aequali 
omnium  civium  iuri  non  iam  obstat.  Tales  profecto  civitates 
inter  cultiores  sunt  recensendae,  et  si  quaeritur,  quid  apud 
antiquos  animorum  feritatem,  morumque  barbariem  leniverit, 
humanitatis  sensum  acuerit  et  excoluerit,  quid  denique  homines 
ex  peregrinanti  vita  in  stabiles  sedes  convocaverit,  leges  et 
iura  nominanda  sunt. 

Quo  tempore  primum  Graecos  cognoscimus  bello  diuturno 
sunt  occupati,  quo  fortiter  gerendo,  ut  ratio  fert,  summam 
gloriam  petebant.  Fortem  esse,  proeliatorem  optimum,  fuit 
haec  sane  virtus,  quam  magni  ducebant  Graeci,  sed  non  minore 
laude  dignus  videbatur,  qui  dicendi  peritus  in  contionibus 
animos  placare  posset,  et,  si  opus,  verbis  suis  pacis  viam 
aperiret,  antequam  ad  vim  transiretur l).  Cum  bellum  troianum 


')  Hom.  II.  9,  442  sq.  ubi  Phoenix  ad  Achillem : 

covvf/.d   fte   ;rQoirj/.f  d^aa/J/ufrat    cddf  .rdrra 
ui&wi    n  <y//?/o'  c/ufyai.   ;tQrj/.rftQd    rt   FfQycor. 
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nondum  exarserat,  missi  sunt  ad  regem  Priamum  duo  Legati, 
quorum  unus  eximia  eloquentia  erat  ornatus,  (Jlixes,  ut  iuiv 
ac  pace  sibi  redderetur  quod,  si  negaretur,  per  vim  recu- 
perare  constituerant  x).  Ex  his  iam  apparet  illa  aetate  homines, 
qui  ab  aliis  iniuriam  accepissent,  non  statim  vim  9emper 
arripuisse,  sed  antequam  ad  manus  venirent,  ad  rem  cum 
bona  gratia  componendam  fuisse  paratos.  Iam  intelligebanl 
ius  nil  valere,  ubi  vis  imperaret,  quod  nos  docel  hic  versus, 
Iovem  irascentem  exhibens  iis,  oV  pir}  fa  ayo^fj  oxoXiag  xo/rwn/ 
&£[.ii()Tag}  j  \y.  dc-  dixtjv  Dmgcogi  2). 

Nihilominus  autem  ius  saepe  quaesitum  esse  per  vim  et 
arma  nec  iniuriam  legibus  esse  coercitam,  quod  quidem  scia- 
mus,  Homerus  nobis  hic  illic  testatur.  Agamemnon,  po1 
tate  sua  male  abusus,  Achillis  amicam  rapit  pro  suaque  teuet  3). 
Procos  Penelopes  nemo  prohibet  a  bonis  Ulixis  deterendis  q\ 
impune  abiissent,  nisi  Ulixes  ipse,  tandem  reversus,  procis 
interficiendis  domum  suam  vindicasset.  Si  quis,  qui  se  ipse 
defendere  non  posset,  male  tractaretur,  nil  relictum  erat,  nisi 
deorum  invocatio,  ut  darent  irdktp  titu  Fi-oyu  ytpto&at  4).  Talio 
erat  ius  summum  et  antiquissimum  5).  Suas  quisque  iniurias 


V,  Vid.  Hom.  II.  3,  203  sqq. 

2)  Houi.  II.  16,  386  sq.;  cf.  praeterea  Hesiod.  *E.  /..  c//.  275:  *ai  rr  SUtjq 
ijzay.orf,  fKtfq  tfiMiXy&fo  TtafMttv.  Cic.  de  leg.  III.  42:  „vis  abesto";  ..nihil 
est  enim  exitiosius  civitatibus,  nihil  tam  contrarium  iuri  et  legibus,  nihil 
minus  humanum  et  civile  est  quam  composita  et  constituta  republica  qnioqaam 
agi  per  vim".  Pro  Caecina  5:  „vis,  quae  iuri  maxime  est  advemria", 
„nec  iuri  quicquam  tam  inimicum  quam  vis".  Tacitus  Dial.  L9,  27  :  ..apud 
eos  iudices,  qui  vi  et  potestate,  non  iure  aut  legibus  cognoscunt". 

Hos  locos  attulit  R.  Hirzel,Themis,  Dikeund  Verwandtes,  Leipsig  L907,p.  130*. 

3)  Semper  mente  est  tenendum  Graecos,  simulac  eognoTimat,  in  ballo  nobii 
obvios  fieri,  ubi  morum  lenitati  non  est  locus  nec  iis  rebus  parcitnr,  qaae 
apud  nos  ius  sanctissimum  tutatur:  Ius  belli  tunc  temporis  rea  ignota  faieee 
videtur. 

*)   Od.   2,    144.  Sunt   verba  Telemachi  in  procos  invehentis.    Vid.   IM 
Notiones  iuris  et  iustitiae  ex  Bomeri   et  Besiodi  carminibni  explicatae.  L819 
p.  115  sqq. 

5)  Hoc   ius  optime  concipitur  versu  Sophoclis  n.  209  Naack  i  w  d 
yu<>    ii    nai    nud-tZv   6<petituu   et   a    Platone     Leg.    IX.  870   I. 
dicitur;    ius   naturae  esse  vim  \i  arma  armii  repellere  teatantni  Dig.   18,  16, 
1.  27  (Vid.  Ilirzcl   Dike  |».  202«;  der  Eid  p.  '.»<»'   |.ri|»/.   1902 
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vindicare  debebat,  et  siquis  consulto  vel  etiam  imprudentia 
ab  alio  essel  occisus,  eius  propinquorum  erat,  caedem  caede 
expiare,  sanguinem  sanguine,  non  autem  ut  iustitiae  satisfa- 
cerent,   sed   ut   is,  qui  esset  occisus,  poenas  debitas  acciperet. 

Iioc  omcium  neglectum  dedecori  erat  propinquis  *),  cum  is, 
qui  caedem  ulciscebatur,  apud  homines  laudem  immortalem 
sibi  parabat  2). 

Ius,  quod  hominum  facta  regeret,  penes  reges  erat,  qui 
potestate  sua  hoc  ius  exercebant  3).  An  aetate  homerica  ius 
scriptum  exstiterit  nescimus,  sed  iure  dubitare  possumus,  quia 
iure  scripto  opus  non  est,  ubi  unus  homo  genere,  sapientia, 
auctoritate  ceteris  praestans,  quid  ius  postulet  pro  re  nata 
diiudicat 4).  dimanoXoi  erant  reges,  iudicis  munere  functi,  01 
re  {fef.uaTa^  nQog  dibg  hqvutul  5).  A  love  ergo  sapientia  iustitia 
potestate  erant  instructi  et  donati,  quod  claris  verbis  docent 
etiam  verba,  quibus  Nestor  Agamemnona  alloquitur:  nolltiv 
j  Xuwv  l(jGi  Fuvu^}   xai  toi  Zevg  ijyyvuli^e  \    gySjtztqov  t*  ifih  tiiuiGTug, 

h'U    6(fi(Jl    (lovXtVTjG&U.  C). 

Themistes  ergo,  consilia  divina,  fundamento  erant  iuri  et 
iustitiae  regum,  qui  ad  civium  controversias  dirimendas 
appellabantur 7).     Quamquam    non    iam    inviolata   erat   haec 


')  Od.  24,  433  sqq.  2)  Qd.  1,  298. 

3)  cf.  Hom.  II.  16,  542:  6q  Avy-lrjr  Hqvto  dixyai  «  xal  aO-fvfi'  Fo)\  Aesch. 
fr.  381,  Soph.  0.  C.  68. 

*)  Imperium  singulare  vel  tyrannidem  legibus  carere  posse  et  quae  exstant 
abolere,  docet  nos  locus  apud  Aristotelem  ('A&-.  txo)..  22, 1),  ubi  de  Pisistrati  filiis 

dicitur:  y.(u  ydQ  avvffirj  rovq  £6).wroq  vouovq  dq>uvi0(u  rrjr  rVQttvvida  3id  rb  urj  /Qijod-tu. 

Yocabulum  vouoq  significans  legem,  quae,  ut  Ciceronis  verbis  utar,  suum 
cuique  vipft,  (Leg.  I,  19),  a  carminibus  epicis  est  alienum  (vid.  Hirzel,  Dike 
366  sqq.).  Tunc  enim  vouoq  nondum  erat  TtQooru/.ru/.oq  tov  Trotjyr/or,  uTinyoQfvrvy.oq 
df  tor  ov  nonjrfov  (Stob.  ecl.  II  190,  204),  sed  ubi  occurrit  (Hesid.  'E.*.eH. 
276  sqq.)  id,  quod  a  superis  tributum  est,  non  quod  ipsum  tribuit,  significat; 
naturam  ergo,  indolem. 

5)  II.  1,  238.  c)  II.  9,  97. 

7)  Cf.  quae  Hirzel  Dike  p.  21  observat:  „Kundgebungen  des  gottlichen 
AVillens  waren  die  8-ffuavtc")  et  p.  22:  „Solche  Kundgebungen  konnten  in 
Orakeln  Jedermann  zu  Teil  werden,  konnten  aber  auch  ein  Vorrecht  Ein- 
zelner,  der  Hochststehenden  unseres  Greschlechts  sein,  die  namentlich  als 
Fiirsten  und  KOnige  dadurch  fiir  ihren  Beruf  geweiht  wurden".  Leges  non 
scriptae,  dyQuqot,  vofioi  hae  d-iukavfq  vocantur  a  Schol.  II.  9,  99. 
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fides  aetate  homerica,  cum  homines  mente  iam  paulo  excul- 
tiore  erant,  multaque  vocabula  e  priore  aevo  conservata  nihil 
erant  nisi  voces  inanes.  Quomodo  enim  Achilles,  Calch  - 
Thersites  invehere  ausi  essent  Agamenmona,  si  enm  L<  - 
consiliorum  conseium  credidissent  ?  Sed  diu  vigebat  hoc  ius 
non  scriptum,  etiam  cum  in  civitate  multo  compositiore  solum 
non  iam  sufficeret  et  ab  iure  scripto  auxilium  peteretur.  Demo- 
sthenes  enim  docet  iudicum  rationem  gubernari  non  solum 
legibus  scriptis  sed  etiam  roig  ayoaqxug  youoig  xa\  volq  up&qw  rirotQ 
?j&cat,  quae  natura  hominibus  inspirat  :). 

Quando  graecae  civitates  ius  legibus  scriptis  condere  coepe- 
rint  e  fontibus  exiguis,  qui  nobis  suppeditant,  dicere  difficile 
est.  Leges  vero  gortyniae  repertae  cogunt  nos  cautionem 
adhibere,  ne  sero  hoc  tempus  sumamus.  Quod  ad  Athenas 
attinet,  Draco  primus  nominandus  est  legislator,  post  eum 
Solon.  Recte  autem  observat  Josephus  Schreiner  in  libro  ct.. 
De  corpore  iuris  Atheniensium  p.  21-):  ..Ius  scriptum  Athe- 
niensium  a  corpore  Solonis  proficiscitur :  primas  leges  a  Dracone 
conscriptas  excepto  iure  homicidario  Solon  ipse  abrogaverat, 
eius  autem  leges  nunquam  abolitae  sunt"  et  porro  p.  49  — 
res  postulare  videtur,  ut  locum  verbotenus  exscribam  — : 
„Corpus  iuris  Solonis  omnibus  saeculis  mansit  corpus  iuris 
Atheniensium.  Sed  non  iners  moles  fuit  .  .  .  secreta  a  vita 
tam  acri  reipublicae  Atheniensium,  sed  qnasi  arboi  valida 
revirescens  semper  et  augescens  viguit  crevitque  ex  condi- 
cionibus  naturae  suae  insitis  atque  eltiorescentium  Athenarum 
nec  non  senescentium  consors  fuit.  Sicut  autem  memoria 
Atheniensium  tradidit  rempublicam  suam  a  Solone  institutani 


J)  Dem.  18,  275.  Conferatur  Antigone  leges  deorum  non  Bcriptaa  et  firmae, 
ayoanta  xdo^akij  &(in>  rotuput  Creontis  edietis  anteponeii-  vi  1"'( '  Bqq.  : 
Hirzel  Dike  p.  3433  ius  non  scriptum  diu  per  Bermoi  traditum  putat : 

„Lange  Zeit  mochte  und  niusste  die  miinuliehe  Tradition  auereiohen \  ili 
aber  die  Formen  complicirter  wurden,  uberhaupt  Aendernngen  eiutraten. 
konnte  die  genane  Anenbnng  dereelben  nur  mit  Hilte  dei  Sohrifl  geeioherl 
werden.  Dabei  dauern  auch  in  spater  /eit  neben  den  geeehriebenen  Geeetnen 
die  eigentlichen  dyoaqa  und  TtdrQut  fort". 

*)  Diss.    Bonn.    1913.    Vi«l.    praeteree    de    9olone    legieletore,    0.   i; 
(xriechieehe  Greech.  11-  p.  264  Bqq. 
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e   atqili  n  v.«t  rfr  \&at    rrjp  dioixijGn  i     Ixtipov 

nryu</i)cni«r  (Isocrat.  Antid.  232)  ita  etiam  corpue  iuris,  quamvie 
saepe  postea  penovatum  esset,  semper  trabebal  aomen  condi- 
toria   >ui"  l).   Non  omnino  autem  Solonia  l<  ifficiebant 

popularinm  gratia  L>)  ita  concisae  erant,  ut  magnam  Licentiam 
in  iudicando  iudicibua  permitterent.  Iusiurandum  quidem, 
quo  heliastae  se  obstringebant,  ut,  quoties  leges  deficerent,  ex 
aequo  iudiearent.  argumento  esse  potest  niultis  in  rebua  non 
fuisse  cautum  3).  Quas  leges  praeter  nonnulla  fragmenta. 
magna  ex  parte  depravata,  deperditas  esse,  grave  detrimentum 
habendum  est :  magis  autem  dolendum  videtur  Athenienses 
fere  nunquam  ad  iuris  studium  se  contulisse,  quo  facto  plura 
ad  rem  iudiciariam  pertinentia  ad  nos  pervenissent 4).  Hac 
in  re  magnum  discrimen  intercedit  inter  Athenienses  et  Ro- 
manos.  Athenis  enim  non  exstabat  certus  ordo  iuris  consul- 
torum,    qui    clientibus    iura     promerent,     responsa     darent 

!)  Solonis  leguin  notitiam  aetate  periclea  communem  fuisse  testantur  versus 
Cratini  poetae  comici  ifr.  274  Kock)  nec  non  fragmentum  Aristoplianis 
Jai-ra/Jojy  fabulae  in  praefatione  Galeni  in  lexicon  hippocraticum  servatum 
ir.  222  K.)  —  Primus  omnium  Graecorum,  qui  leges  conscripsit  fuit,  teste 
Strabone  (VI,  295  .  Zaleukos  Locrorum  legislator.  De  ipso  anno  iam  inter 
auctores  antiquos  (quos  citat  Busolt  Gr.  Gr.  I!  p.  424 3  -i  ubi  vid.)  ambigitur, 
sed  eius  legislatio  fere  quadraginta  annis  quam  Draconis  vetustior  est  habenda. 
Demostheni  Zaleuci  ieges  haud  ignotas  fuisse  ex  or.  24,  139  scire  possumus. 
Paulo  post  Charoudas  Catanae  leges  dedit  iBusolt,  Gr.  G.  I2  p.  426  sqq.) 
Cf.  praeterea  F.  D.  Gerlach.  Zaleukos.  Charondas,  Pythagoras.  Basel  1858; 
G.  Gilbert.  Gr.  Staatsalt.  II  240;  0.  Crusius.  Lrntersuchungen  z.  d.  Mimiamb. 
des  Herondas  Leipz.  1892  p.  34  sqq.  Protagoram  Thuriis,  anno  fere  443  conditis, 
leges  conscripsisse  testatur  Diogenes  Laertius  IX,  50,  cuius  fidem  exquirit 
et  probat  A.  Menzel:  Protagoras  als  Gesetzgeber  von  Thurii,  Ber.  Sachs. 
I     s.  Wiss.  LXII,  1910  p.  191  sqq.:  vid  Busolt  Gr.  Gesch  I2  p.  4243. 

2)  Dem.   18,  6:  o   n&tlg  ?|  ^Q/^  2.6/.vjr,  tirrovq  ior  i\uZr  xal  drjuoru/.o^. 

2)   Dem.    20,    118:   rcfQ/    cor   ar    ro^oi   fiij   0)0:   y\iouit    cf   (ft-y.acorcrt;    y.oirtZr. 

*)  Modo  de  enumeratione  legum  et  institutionum  graecarum  cogitandum 
est,  saltem  quod  attinet  ad  Theophrastum,  si  Ciceronem  (de  fin.  V,  11)  dicen- 
tem  audimus:  ..Ab  Aristotele  omnium  fere  civitatum  non  Graeciae  solum  sedetiam 
Barbariae  mores.  instituta  disciplinas.  a  Theophrasto  etiam  leges  cognovimus". 

5)  Vid.  v.  Christ,  Gesch.  d.  Gr.  L.  IG  (1913)  p.  617:  ..Eine  griechische 
Rechtswissenschaft.  durch  welche  die  Arten  der  Anwendung  der  allgemeinen 
Rechtsnormen  auf  die  Einzelfalle  festgelegt  und  motiviert  worden  wiiren.  wie 
das  in  Rom  geschehen  ist.  hat  es  nicht  gegeben". 
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Praeterea  nil  erat  apud  Athenienses,  quod  cum  edictis  pi 
toriis  comparari  posset,  quae  apud  Romanoe  cum  responsis 
prudentium  facta  sunt  summus  et  uberrimus  fons  iurisprudent 
Athenienses  cito  erant  propensi  ei  invidere,  qui  potestate 
qualicunque  inter  cives  emineret.  Nonne  ergo  exilium  vel 
alia  poena  timenda  erat,  si  quis  nimia  iuris  intellegentia  aliis 
hominibus  periculosus  videretur?  Quod  ipsum  aoluii  Solon. 
Nam  Demosthenes  in  oratione,  quam  modo  citavimus  l), 
de  eius  legibus  locutus,  earum  indolem  popularem  ideo  iaudat, 
quod  de  quaque  re  unam  modo  exstare  legem  voluit,  ne  <>< 
idiwTcu  legum  multitudine  turbarentur,  neve  alter  ab  altero, 
legum  peritiore,  laederetur,  sed  ut  earum  cognitio  unicuique 
pariter  pateret.  Hoc  effecit,  ut  Athenienses,  qui  sua  natura 
et  indole  ad  agendum  quasi  impellebantur,  semper  et  ubique, 
si  possent,  in  re  iudiciaria  summam  salutem  posuerint,  ei 
vehementiore  studio  lati  sint  ad  id,  quod  primus  agendi 
gradus  appellari  potest:  arbitrium. 

Lepida  est  fabella,  quam  Gilbertus  excogitavit,  ut  demon- 
straret,  quam  facile  homines,  prima  controversia  arbitrio 
alicuius  permissa  et  composita,  ad  hoc  remediuni  confugerint. 
Hunc  fere  in  modum  haec  facta  esse  sibi  hnxit  vir  doctus  '-  . 

Contigit,  ut  aliquando  homines  duo,  qui  pari  fere  potestate 
erant,  inter  se  rixari  inciperent  de  re  aliqua,  quam  uterque 
suam  esse  afnrmabat.  In  diuturnis  inimicitiis  versari  eo 
minus  cupiebant,  quo  neuter  pro  certo  habebaf  se  propria 
facultate  ex  hac  lite  victorem  discessurum  esse.  Cum  autem 
ambo  eius  generis  hominum  prudentium  essent,  qui  dod 
litem  litis  causa  ament,  convenit  inter  eos,  ut  arbitrium 
litis  suae  reiceretur  ad  alium,  qui  utrique  pariter  gratus 
acceptusque  ex  aequo  iudicaret.  Fides  data  et  accepta 
perstaturos  esse  in  eo,  quod  tertius  iudicavisset.  Axbitrium 
his  conditionibus  datum  utrique  placel  et  exemplo  est  aliis,  qui 
controversiis  distracti,  pacem  quam  bellum  malunt.  Ita  factum 
est,  ut  homines,  hoc  exemplum  secuti,  sensim  ius  suum    dod 


»)  18,  93. 

2)  Gr.  Gilbert.  Beitriige  z.  Entwickelungsgeach.  »1.  grieoh.  G^erichtsrerfkkwni 
u.  «I.  gr.  Rechts,  Jahrb.  f.  klaas.  lM.il.  8uppL  WMl     L896    p.   I 


—  18  — 

vi    persequerentur,    sed    litem    alterius    arbitrio    permitterent. 

Bella  profecto  haec  est  fabella,  et  nisi  revera  prorsus  aliter 
■<■  se  gererent  homines  populique,  pax  universa  et  perpetua, 
de  qua  somniant  aequales,  iamdudum  adesset.  Sed  fabella  est 
et  quae  hisce  ipsis  diebus  accidunt,  pacem  illam  cantatam  longe 
adhuc  abesse  nos  docent.  Tamen  haec  disputatiuncula  non 
conscripta  foret,  si  a  rerum  natura  admodum  abhorreret, 
quod  Gilbertus  est  commentus.  Enimvero  non  pauci  sunt 
loci  apud  scriptores  tam  antiquissimi  quam  posterioris  aevi, 
unde  luculenter  apparet  arbitrium  nunquam  fuisse  rem  igno- 
tam  ^).  Immo  cum  primum  Graecos  cognoscimus  in  carminibus 
homericis,  arbitri  nobis  fiunt  obvii  et  omnes  numeros  habet 
probabilitatis  hunc  primum  gradum  rei  iudiciariae  fuisse  2). 
Priusquam  nonnullos  locos  homericos  separatim  tractamus, 
memorandum  videtur  Graecos,  qui  deos  multis  in  rebus  sibi 
ipsis  pares  aestimabant,  eos  quoque  disceptantes  finxisse  eo 
eventu,  ut  arbitrum  adirent  ad  litem  diiudicandam.  Saepe 
legimus  deos  ipsos,  praecipue  de  cuiusdam  regionis  possessione 
inter  se  contendentes,  illo  modo  bellum  et  inimicitiam  evitasse. 

Neptunus  et  Sol,  sic  narrat  Pausanias,  certantes  de  terra 
corinthia,  arbitrium  sumpserunt  centesimanum  Briareum,  qui 
Isthmum  Neptuno,  Soli  acropolim  addixit 3).  Alio  loco  4)  Pausa- 
nias    memoriae   tradidit   Iovem,  qui  arbitri  partes  susceperat, 

J)  „Nunquam"  dico,  nec  magna  loqui  niihi  videor.  Nuper  enim  v.  cl.  Noordtzij 
ultraiectinus  me  admonuit  in  Syria  repertam  esse  conum  e  terra  argillosa 
compositum.  in  quo  erat  conscriptum  arbitrium  inter  Lagas  et  Gisjchoe,  nati- 
ones  finitimas  de  finibus  certantes,  quam  autem  controversiam  regis  finitimi 
ope  coraponendam  curaverunt.  Tempus  est  incertum,  sed  viri  docti,  qui  huic 
studio  operam  dant,  in  hoc  concinunt,  quod  ante  annura  ter  millesimum  illum 
conura  aedificatuui  esse  arbitrantur.  Vid.  King-Hall.  Egypt  and  "VVestern 
Asia.  London  1907,  p.  171. 

2)  J.  H.  Lipsius  1.  c.  p.  220:  „Vielleicht  darf  man  in  solchen  Schieds- 
gerichten  die  Vorstufe  erkennen  aus  der  eigentliche  Gerichte  sich  entwickelt 
haben,  ohne  aber  jene  jemals  entbehrlich  zu  machen." 

3)  Paus.  Graeciae  descr.  II,  1,  6.  Ex  hoc  loco  et  duobus  sequentibus  apparet, 
praecipue  Neptunum  cum  aliis  dis  vel  deabus  in  certamen  descendisse.  Quod 
nobis  non  est  mirandum,  quoniam  antiquissimis  temporibus  non  solum  mare 
sed  etiam  fontes  et  flumina  sub  eius  imperio  erant,  unde  postea  facile  contro- 
versiae  de  finibus  cum  terrestribus  numinibus  oriri  poterant. 

4)  II,  30,  6. 


—  19  — 

Minervae  et  Neptuno  de  terra  attiea  disceptantibus  praecepisse, 
ut  uterque  dimidiam  parteni  sibi  haberet.  Nec  unius  modo  arbitri 
fit  raentio.  Nam  cuin  inter  Neptunum  et  Iunonem  certamen 
exarsisset,  uter  Argolim  possideret,  Phoroneus,  Kephisos,  Aste- 
rion  flumina  Iunoni  regionem  decreverunt,  quapropter  Nep- 
tunus  pro  sua  iracundia  flumina  arefecit  l).  Hymn,  Mercur. 
324  sqq.  Mercurius  et  Apollo  Iovem  arbitrum  adeunt.  Praeter 
ea,  quae  modo  citavimus  exempla  de  arbitrio  inter  deos,  iubel 
nonnulla  afferre,  quae  pertinent  ad  heroes,  ut  etiam  clarius 
appareat,  quantopere  Graeci  hanc  ad  rem  essent  propensi  atque 
facile  parati.  Denuo  Pausaniam  ducem  atque  magistrum  nos- 
strum  sequemur. 

Erechtheus,  rex  Athenarum  moriens  filios  reliquit  quattuor, 
quorum  quisque  hereditatem  suo  iure  vindicabat,  donec  Kuthus, 
Erechthei  gener,  arbiter  surrexit,  qui  maximo  natu  Cecropi 
regnum  deberi  iudicavit.  Ceteri,  huius  sententia  minirae  con- 
tenti,  Xuthum  Athenis  expulerunt  2).  Aliud  exemplura  notatu 
dignuni  Plutarchus  nobis  tradidit  de  re  ceteroquin  nobis 
quam  notissima.  Procis  Penelopes  ab  Ulixe  eiusque  filio  adi- 
uvante  Minerva  occisis,  necessarii  adversum  regem  exsurgunt 
poenamque  sibi  expetunt.  Ab  utrisque  Achillis  filius  \ 
ptolemus  arbiter  arcessitur,  qui,  rebus  bene  cognitis,  iudical 
Ulixi  Ithaca  emigrandum  et  fugiendum  esse,  procornm  ne< 
sariis  autem  compensanda  esse  damna,  quae  domo  regiae  essenl 
allata.  3) 

Nec    feminarum    arbitrium    antiquitus    spretum   esse    docel 
locus    apud    Diodorum 4),     ubi    Amphiaraos    et    Adrastos,    <1< 
imperio  Atticae  litigantes,  ab  Eriphyle,  Adrasti  sorore  et  coniu 
Amphiarai,  reconciliantur  ita,  ut  imperiuin  fratri  adiudicetur. 

»)  II,  15,  5,  cf.  [Apollod.]  2,  1,  4.  2)  VII,  1,  2. 

3)  Quaest.  gr.  14.  Non  multum  refert  an  libellus,  e  quo  haec  aarratio 
est  desumpta  in  malam  suspicionem  adducatur  et  ab  Eartmanno  v.  oL  in 
libro  c.  t.  De  avondzon  des  Heidendoms,  Leideu  1*U*J,  tom.  II.  p.  \~  >>\. 
Plutarcho  indignus  iudicetur;  non  iniuria,  ut  opinor,  sed  aihilominna  do< 
nos  potest  auctorem,  quisquis  fuit  ille,  tale  arbitrinm  ;il>  aevo  beroioo  aon 
alienum  duxisse,  sive  e  fontibus  vetustioribua  hansit,  aivo  i|  ita\it. 

*)  4,  65;    Vid.  praeterea   Eom.  Od.  7,  7  1  aq;   Panaan.   \'.   !«'•.  5  sq.;  Ovid. 
Metam.  5,  314  sqq. 
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Antequam  ex  aevo  heroico  redimus  in  tempora,  quae  vera 
historia  complectitur,  videamus  eoa  Locoe  apud  Homerum,  ubi 
ipsis  verbis  arbitri  fit  tnentio.  Cuivis  Lam  occurruut  illi  vereus, 
qui  hanc  ad  rem  pertinent.  In  scuto  A.chillie  duo  homin»  - 
multae  gratia  propter  virum  interfectum  litigantes  finguntur. 
Alter  affirmat  se  poenam  exsolviese,  populo  declarans,  alter 
\ -fi-o  negat  se  quicquam  accepisse.  Uterque  cupit  apud  arbitrum 
litem  ad  bonum  exitum  perducere:  «fupta  d'i*o&yp  l^i  FiavoQt 
tthqccd  (■/Joltca  !).  Alias  heroes  homericos  facile  quidem  iracundia 
inflammari  posse,  sed  inter  eos  non  semper  ad  manus  ventum 
sse,  cum  arbitrium  magis  pro  sua  dignitate  iis  visum  sit, 
cognoscimus  ex  his :  Idomeneus  et  Aias,  Oilei  filius,  acriter 
inter  se  contendunt,  cuius  equi  cursus  certamine  vincant, 
donec  maior  natu  Idomeneus  proponit  arbitrum  sumere  totius 
exercitus  ducem :  FLgtqqu  tP  \Atqh6ijv  lAyaftffivova  {fr/o/uty  uucpia  2). 
Haec  non  unica  sunt  testimonia,  quae  nobis  declarant  arbitrium 
illis  temporibus  rem  fuisse  minime  ignotam.  Non  enim  desunt 
alia,  quae  non  minus  perspicue  eadem  docent.  In  eodem  libro, 
quem  modo  attigimus,  Menelaus  incurrit  in  Xestoris  filium 
Antilochum,  quod  in  cursus  certamine  per  malas  artes  equos 
suos  superaverit.  Argivorum  ductores  et  principes  convocat, 
ut  in  medium  utrisque  diiudicent  neque  in  gratiam :  Eig  ^Igov 
uuq,oTH)()ioi  dr/.uoouTe,  u?j6^  e^  uoco/j;i  3).  Yerba  hq  utoov  suum 
sibi  locum  hic  habent,  quia  arbitrorum  est  ex  aequo  et  sine 
studio  iudicare,  de  qua  re  autem  infra  videbimus. 

Nunc  huius  arbitriorum  aetate  heroica  obviorum  enume- 
rationis  finem  faciamus  et  videamus,  an  aetas  posterior, 
maiorum  exempla  secuta,  eadem  ratione  in  hominum  consue- 
tudine  usa  sit.  Et  haec  non  solum  ita  esse,  sed  etiam  mox 
ad  civitates  arbitrium  pervenisse,  cum  post  migrationes 
Graecia  omnis  paulatim  occuparetur  a  populis,  qui  certos 
sibi  fines  habebant,  facile  cognoscere  possumus  ex  scriptoribus, 

»)  II.  18,  501. 

2)  II.  23,  486.  De  voce  Fiocwg  —  a  stirpe  Fm$  —  „testis"  simul  et  „iudex" 
valente,  vide  R.  Hirzel,  Themis,  Dike  und  Verwandtes  p.  65  sq6. 

3)  Ibid.  574.  Conferatur  denique  Od.  12,  440,  ubi  tempus,  quo  Charybdis 
malum  et  carinam  navis  Ulixis  evomit,  definit  poeta  tempore,  quo  arbiter, 
multis  iuvenum  litilms  compositis,  e  foro  domum  redit. 
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qui  historiani  et  commercium  civitatum  graecarum  uobis  ante 

oculos   posuerunt.    Haec  non  taeite  omittere  in  anin  .  ut 

ex  his  quoque  dilucide  appareat,  quantopere  Graeei  a  et 

natura  propensi  fuerint  in  eontroversiis  unum  vel   plures    iu- 
dices  adire,  qui  ex  aequo  et  bono  iudicando  litigantes  recon- 

eiliarent.    Civitates   (juoque   intellexerunt   magnam    utilitatem 
esse  positam  in  arbitrio,  quo  contentionea  possent  fcolli,    qu 
alioqui    gravia    bella    seeum    traherent,    et    magno  sit  pudori 
nostris   temporibus,    in   quibus   arbitrium  inter  civiti  nn- 

quam  aliquid  novi  colitur  v).  Nemo  quideni  est,  qui  perhibeat 
historiam  graecam   minore    sanguine   esse  conscriptam  quam 
Europae    oceidentalis ;    sed    si    consideramus    Graecos    lu 
divisos  in  multas  gentes,  regione  finitimas,  Be  ire    di\ 

sissimas  et  commodis  contrariis  semper  obstrictas,  mirandum 
potius  videtur,  si  omnino  ullo  tempore  pax  consistere  potuerit. 
In  arbitriis  adhibendis  nil  aliud  faeiebant  nisi  parere  n« 
sitati,  quae  premebat -).  Multa  bella  autem,  quae  imminebant, 
esse  aversa  vel  anteventa  docent  nos  claris  verbis  illi  loci 
haud  rari.  ubi  arbitria  inter  eivitates  faeta  memorantur.  Haud 


')  „Les  Grecs  en  politique  ont  tout  invente";  sic  incipit  Victor  B6rard 
dissertationem,  quae  inscribitur:  1'Arbitrage.  (Bevne  de  Paris,  Jnillet  1907, 
p.  428  sqq.^  cui  assentitur  Raeder.  hac  in  re  doctissimus.  cnm  in  libn»  - 
cui  titulus:  1'Arbitrage  international  chez  les  Hellenes.  p.  1  citat  verba  Etl 
de  Kuggiero,  viri  historiae  arbitriorum  peritissimi:  nL'arbitrato  internazi<>- 
nale  e,  infatti,  una  magnifestazione  tutta  paiticolarc  della  vita  politica 
dei  Greci". 

Unicuique  pernotum  est  novissimis  temporibus  arbitrinm  inter  civitatet 
magis  magisque  in  usu  esse  coepisse  et  praesertim  Baecnlo  Buperiorc  mnltnm 
valuisse  ad  bella  avertenda.  Inde  ab  anno  1704  usque  ad  a.  liHK)  omnino 
177  arbitria  facta  esse  inter  civitates  cultiores.  quorum  qninqne  pei  patriam 
nostram,  docet  nos  H.  la  Fontaine  Pasicrisie  Internationale,  1794—19 
Bern,  1902,  p.  YIII  sq. 

2)  Eodem  tendunt,  quae  Bcripsit  Berard  Lc  p.   WO:  ..Divisi-  par  la  nature 
en   une    multitude    de   petits    compartimenti,    d'alveolea    montagi  I  de 

refuges   insulaires,   la   Grece  demeurait  ane  mosaiqne  de  citei  « t    de   peuples, 
dont   les   capricieuses   frontiert  penetraxtl    lee  anei  ie§  aatrea,  offri 

d'eternelles   tentations   aux    querellefl   de    bornage.    I   oal    anx    reglementi 
frontieres  surtout  que  les  Greca  rent  d'ajn«ter  l'arbritrage  intarnatioi 

Recte  haec  Berard.  Exempla  arbitriorum.  qnac   inpra    «■    mytholog  mp- 

simus.    de    finibua   oontentionem  exhibent  Snbil  mihi  loc  ntianna,  abi 
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rari  dico  nam  Becundum  enumerationem,  qutini  Etaeder1) 
composuit  et  nuperrime  publici  iuris  fecit,  unum  et  nonaginta 
arbitria  ex  aetate  antiqua  nobis  commemorantur,  inter  quae 
non  reeensentur  arbitria,  quae  quidem  ab  una  parte  oblata, 
ab  altera  parte  autem  negata  sunt  2)  neque  ea,  quorum  me- 
moria  non  ad  nos  pervenit;  non  pauca  haec  esse  e  re  nascitur; 
nempe  maior  pars  non  a  scriptoribus  sed  lapidibus  posteritati 
tradita  sunt,  dum  complura  iam  olim  delevit,  alia  nunquam 
in  apricum  proferet  aetas.  Multum  profecto  debemus  Raedero, 
quod  hauriens  ex  vetustissimis  fontibus  singula  arbitria  dilucide 
descripsit,  qua  re  facile  videmus  arbitros,  quamvis  non  semper 
bono  eventu  adhibiti  sint,  tamen  paci  universae  multum 
profuisse.  Ceteroquin  notum  est  Graecos  sua  ipsorum  indole 
et  locorum  natura  adductos  esse  ad  bella  gerenda,  quae  civi- 
tates  convellerent,  et  libenter  credimus  Mardonium  recte  locutum 
esse  apud  Herodotum  3),  ubi  vituperat  Graecos,  quos  oportebat, 
cum  essent  homines  eadem  lingua  usi,  per  praecones  et  nuntios 
et  alia  quavis  ratione  potius  quam  proelio  lites  suas  componere. 
Historia  graeca  adhuc  incerta  est  et  parum  nota,  cum  iam 
audimus  de  arbitrio  inter  civitates,  si  minus  facto,  at  certe 
proposito,  si  fides  Pausaniae  4).  Messenii  et  Spartiatae  conten- 
dunt   propter  duos  viros  utrobique  interfectos.  Messenii  hanc 


duo  vicini  de  finibus  anibigentes  et  iurgantes  arbitrum  sumpsisse  dicuntur: 
Heaut.  III.  1,  89  sq. :  Simus  et  Crito,  Vicini  nostri  hic  ambigunt  de  finibus, 
me  cepere  arbitrum.  Hunc  locum  e  graeco  exemplari  menandreo  desumptum 
esse  efficere  possumus  e  Prologo : 

Ex  integra  graeca,  integram  comoediam 
Hodie  sum  acturus,  Heautontimorumenon. 

!)  1'Arbitrage  International  cbez  les  Hellenes,  p    8  sqq. 

2)  Vid.  e.g.  Plut.  Pyrrh.  c.  16. 

3)  VII,  9  Tovq  XQVvi  fovcfiQ  Ofioy/.wOOovQ,  xijQvi*i  it  dvayQtwixtvoVQ  v.ai  ayytXoiov 
xaraXa/i/Sdvetv   tccq  dkatpooaq  xai   rcavci  ua).kov  ?;   ^ayr^Oi. 

*)  Hi  sunt  arbitri  externi,  qui  dicuntur,  foxaorai  ufraTCf^nco^  quorum  Per- 
gamum  et  Magnesia  nova  exempla  attulerunt.  Illi  arbitri  ex  alia  civitate 
advocati  coniecturam  probant  omnes  Graecos  iam  satis  mature  de  iure  et 
iustitia  similem  in  modum  sensisse.  Vid.  E.  Sonne:  De  arbitris  externis, 
quos  Graeci  adhibuerunt  ad  lites  et  intestinas  et  peregrinas  componendas. 
Diss.  Gott.  1888. 
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causam  belli  esse  nolunt  et  putant  rent  alio  modo  ad  otium  deduci 
posse.  Spartiatis  proponunt  arbitros  sumere  Argivos  aut  con- 
cilium  Areopagi,  quippe  quod  antiquitus  de  bomicidiis  iudicaret. 
Spartiatae  autem  negant  ^t  bellum  -  ium  primum  exar- 

descit  (a.  740).  Haec  narratio,  a  Pausania  l)  tradita,  in  malam 
suspicionem  adduci  potest,  iis  praesertim  de  causis,  quod 
nusquam  alibi  huius  rei  mentio  iit,  et  illis  temporibua  Ai  - 
pagus  tantam  celebritatem  habere  non  potuit  —  si  omnino 
exstaret  — : ,  ut  civitates  litigantes  e  Peloponneso  ad  Buum 
iudicium  alliceret2).  Quidquid  id  est,  neque  probare  neque 
improbare  quidquam  pro  certo  possumus  et  quamdiu  aliis 
fontibus  sumus  destituti,  Pausaniae  tidem  denegare  facilius 
quam  prudentius  mihi  videtur.  Longam  seriem  arbitriorum 
enumerare  possuni,  sed  ne,  postquam  ante  multos  annos  Meier3) 
et  nuperrime  Raeder  fuse  et  docte  hac  de  re  disputaverunt, 
acta  agere  videar,  unum  modo  alterumque  testimonii  causa 
commemorabo. 

Pleraque  arbitria  facta  esse,  ut  iam  instans  periculum  belli 
averteretur,  legimus,  sed  Graeci  quibus  paulatim  persuasum 
erat  hoc  remedium  re  esse  probatum,  in  foederibus  pangendis 
statuere  coeperunt,  ut  omnes  controversiae,  quae  amicitiae  et 
societati  obesse  possent,  arbitrio  componerentur.  Ouius  rei 
insignia  exempla  huc  afferre  haud  abs  re  mihi  videtur.  Thu- 
cydides,  qui  prae  ceteris  scriptoribus  rationem  omnium  rerum 
non  minus  quam  res  ipsas  perspexit  et  ita  imaginem  perspi- 
cuanr  nobis  expressit  animorum  atque  voluntatis  suorum 
aequalium,  egregia  documenta  posteritati  reliquit,  e  quibus 
studium  belli  arbitrio  avertendi  sic  aperte  elucet,  ut  apud 
Graecos  pacis  amorem  et  metum  belli  magis  fortasse  quam 
nostra  aetate  viguisse  statuamus  necesse  >it. 

In  oratione,  paulo  ante  bellum  peloponnesiacum  babita, 
Thucydides  4)    Periclem    vituperantem    facit    Lacedaemonios, 


')    IV,    5,    2:    i&tltH>    :rn(ia    ^loyfiu^-  <>i  y;  ■;  i  •=".  i    n  ctnwi   M     Auq^i 

6ci  cTi/.f«,-    fct,-  </oiixc:,-   co  &uut<fTiJD>ioi    vovvq  idoxft  <foca£>»i  '.oi. 

l)  Raeder,  l.c.  p.  15.  3)  l.c.  p.  29—47. 

*)  I,  140.   Twv  o.toicTwj   inio./.uMvi  n<)vn<  qn  ttur,  mentio  tit. 
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quod  foedus,  anno  445  inter  Athenienses  et  civitates  Pelo- 
ponnesi  factum,  a  Lacedaemoniis  fractum  est,  hisce  verbis: 
,,Lacedaemonios  autem  cum  ante  manifestum  erat  insidiari 
nobis,  tum  vel  maxime  nunc.  Cum  enim  constitutum  esset, 
ut  de  rebus  controversis  iudicio  vicissim  inter  nos  disceptaretur, 
et  utrique  ea  retineremus,  quae  tenemus,  tamen  nec  ipsi  adhuc 
postularunt  iudicium,  neque  a  nobis  oblatum  accipiunt,  sed 
armis,  quam  verbis,  crimina  dilui  malunt  et  adsunt  iam,  ut 
imperent,  nec  amplius,  ut  postulent".  Alterum  foedus,  talibus 
conditionibus  factum,  legimus  apud  eundem  scriptorem,  qui 
in  libri  quinti  parte  posteriore  *)  incertam  conditionem,  post 
Niciae  pacem  inter  civitates  graecas  natam,  descripsit.  Athe- 
nienses  sibi  Argivos  adsciverunt  socios  contra  Lacedaemonios, 
sed  postquam  clades  apud  Mantineam  an.  418  illam  societatem 
dissolvit,  Lacedaemonii  cum  Argivis  in  gratiam  redeunt  et 
pacem  societatemque  quinquagenariam  inter  se  confirmant 
et  aliis  conditionibus  et  his:  „Si  quae  vero  controversiae  ortae 
fuerint  inter  aliquas  socias  civitates,  vel  earum,  quae  sunt 
intra  Peloponnesum,  vel  earum,  quae  sunt  extra,  sive  de  agri 
flnibus,  sive  aliqua  alia  de  re,  iudicio  dirimantur.  Si  qua 
autem  socialis  civitas  cum  alia  contendat,  ad  civitatem  aliquam 
eat,  quamcumque  utrisque  civitatibus  aequum  esse  visum 
fuerit".  Hic  non  praetereundum  esse  censeo  illud  praeclarum 
Periclis  consilium,  a  Plutarcho  2)  memoriae  traditum,  quod, 
quamquam  nullum  eventum  habuit,  tamen  animum  testatur 
magnum  atque  egregium.  Cum  enim  Lacedaemonii  Athenas 
fiorentes  et  superbientes  moleste  ferre  inciperent,  Pericles, 
magnis  factis  dignum  se  putans,  decrevit,  ut  omnes  Graeci, 
undecunque  Asiae  et  Europae  et  ex  quacunque  urbe,  Athenas 
convenirent,  ut  de  rebus  communibus  agerent.  Emisit  legatos 
grandes  natu,  qui  ex  omni  Graecia  homines  convocarent, 
ovuTTti&ovTeg  Uvui  xui  {itTtytiv  tojv  fiovkcVuuToJV  In"  HQijvt]  xui 
y.oivoTTouyiu  Ttjg  "Elludog.  Nil  autem  effecit  et  Lacedaemoniis 
resistentibus  res  in  irritum  redacta  est,  sed  Plutarchus  hoc 
inceptum  Periclis  ab  oblivione  hominum  vindicare  voluit, 
Ivder/.vvucvog  uvtov  to  cpoo-vrjua  xal  t?]V   tic/uXocpooGvvtjv. 


M  V,  79,  4.  2)  Vit.  Pericl.  XVII. 
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Haec  autem  in  transitu.  Quae  modo  memoravimufl  duo 
arbitriorum  testimonia,  notissima  sunt,  sed,  ut  iaiu  dixi.  non 
difficile  est  in  scriptoribus  historiae  graecae  plura  indagare. 
Thucydides,  Xenophon,  Diodorus,  et  praecipue  inscriptioi 
manifesta  testimonia  aut  significationes  x)  arbitriorum  exhibent, 
in  quibus  sunt  verba  solemnia :  avppiftdteiv,  foaXXAooHw,  dialtkfat 
rctg  Tioh-ig,  diay.oivc6l>ai  Tug  y.oiac-u-,  rag  uuq.K)Jiii>in;i.\  k<j  ufiqnfiaifUxg, 
cum  arbitri  ipsi  duxkXaxTot,  dtaXlaxrijQtg,  w&hai  appellabantur. 

Itaque  duae  res  nobis  sunt  animadvertendae,  quae  aliqua 
ex  parte  vitam  publicam  et  commercium  civitatum  tempe- 
raverunt.  Sicut  enim  ab  una  parte  studium  contendendi 
rixandi  animos  saepe  incitavit  et  bella  inflammavit,  Lta  ab 
altera  parte  studium  iudicandi  et  paciscendiaequam  condition<  m 
civitatum  servavit  et  nimiam  caedem  prohibuit.  Proprium  erat 
populi  graeci,  et  praecipue  Atheniensium,  qui  saepius  quam 
ceterae  civitates  arbitrii  participes  fuerunt,  apud  ludicem,  ad 
quem  cuique  facile  patebat  aditus,  ius  suum  persequi  et  verba, 
quibus  usus  est  Victor  Berard2):  „i'Arbitrage  etait  en  Gri 
le  pain  cotidien  de  la  vie  internationale"  primo  quidem  con- 
spectu  rem  in  maius  extollere  videntur,  sed  postquam  Raeder 
omnia  arbitria,  adhuc  nota,  enumeravit  et  exposuit  non  | 
sumus  non  laudare  verba  Berardi,  quae  paulo  infra  :;)  Bcripsdt  : 
„Grace  aux  inscriptions,  nous  voyons,  que  dans  tout  le  monde 
grec  et  durant  toute  1'histoire  grecque  il  n'est  pas  de  citS  ou 
de  peuple,  qui  n'ait  mis  sa  confiance  en  cette  procedure.  En 
1893  pour  meriter  en  Sorbonne  les  hermines  du  doctorat, 
j'avais  reuni  en  une  th&se  latine,  „De  Arbitrio  inter  liberas 
Graecorum  Civitates,"  toutes  les  inscriptions,  alors  connues, 
qui  touchaient  a  1'arbitrage,  avec  les  textes  dee  historiens: 
depuis  1893  il  n'est  pas  d'annee  oii  quelque  fouille  irait  apporte 
de  nouveaux  exemples"  4). 

*)  Vid.  e.  g.  Xen.  Hell.  V,  3,  10,  abi  exsulea  Phliaaii  in  patriam    redaoes 
sua    reposcere    narrantur:    o*    ,«'>■    yr.n  >)r   jt*yd&*q    j$ioin    /<: 
')  y.c.octjQiM  /.olrtoihu,  in   quibus    propter    roeem    fap   arbitrii   allasionem  Beri 
statuendum   videtur.    Vid.    praeterea :    Rietor.    Att.    [neokr.   ed.  Naohmaneon 
n°.  62,  5a  »)  1.  c.  p.  431.  3)  p.   138. 

*)  Vid.   e.  g.   Paul   Perdriset:  [nseriptioni  d^Aeraephiae,  B.  C.  II.  \\l\ 
pag.  7."):  A.  Koerte :  Kleinaaiatieche Stndiei  V.  Ath.  Mitt.  \\l\.  pag.  111 
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Longiores  ambages,  quae  mihi  autem  ad  quaestio- 
aem  illustrandam  minime  supervacaneae  visaesunt,  transeamus 
ad  j)ropositum  nostrum,  unde  tota  haec  digressio  est  profecta, 

arbitros  dico.  qui  in  vita  privata  a  litigantibus  ipsis  vocati. 
sententia  sua  litem  componere  conabantur.  Supra  iam  vidimus 
hanc  fortasse  primam  iudicii  formam  fuisse,  et  omnino  anti- 
quitus,  ut  apud  Homerum,  iudices  non  fuisse  videntur,  nisi 
quibus  libero  litigantium  arbitrio  res  diiudicanda  data  erat. 
Xon  est,  ubi  clarius  nobis  ante  oculos  ponatur  primos  arbitros 
privatos  ultro  a  litigantibus  sumptos  esse,  quam  locus  apud 
Hcrodotum  l),  cuius  narrationem  de  Deioce  hic  referarn.  Fuit 
inter  Medos  vir  sapiens,  cui  nomen  erat  Deioces,  filius  Phra- 
ortae:  qui,  cum  ad  tyrannidem  aspiraret,  ita  se  gessit.  Cum 
per  vicos  habitarent  Medi,  Deioces  iam  ante  apud  suos  pro- 
batus,  tum  magis  etiam  studiosiusque  aequitatem  data  opera 
exercebat:  idque,  cum  multa  iniquitas  per  universam  Mediam 
obtineret,  tamen  faciebat,  quamvis  sciret  iniustos  inimicos 
esse  iustis.  Ouius  mores  ubi  perspexerunt  cives  eundem  vicum 
incolentes,  iudicem  illum  sibi  constituerunt.  Et  ille,  ut  qui 
principatum  ambiret,  rectum  se  aequumque  praebuit,  eaque 
re  laudem  apud  populares  obtinuit  haud  exiguam :  ita  etiam, 
ut  reliquorum  vicorum  incolae,  intelligentes  Deiocem  unum 
esse  virum,  qui  ex  aequo  ius  diceret.  cum  antea  iniquis  sen- 
tentiis  saepe  succubuissent,  tunc.  postquam  hoc  cognoverunt, 
libenter  et  ipsi  Deiocem  adirent,  qui  lites  suas  dirimeret,  et 
postremo  nulli  alii  causarum  suarum  iudicium  permitterent. 
Claruni  profecto  documentum  eius  rei,  quam  iam  saepius 
observavimus,  arbitrium,  priusquam  res  iudiciaria  rebus  publicis 
curae  esse  coepit,  primum  et  unicum  perfugium  fuisse  homi- 
num  de  causa  quadam  litigantium,  post  etiam  mansisse  eorum, 
qui  ex  aequo  et  bono,  quam  ad  certam  legitimi  iuris  normam 
diiudicari  mallent  2).  Res  fuit  non  ignota  neque  Athenis  neque 


»)  Hist.  I,  96. 

-  Ut  pateat  hornines  omnibus  temporibus,  etiam  cum  res  iudieiaria  vigeret, 
arbitrium  praetulisse.  uon  a  re  alienum  puto  hic  referre  caput  legis  cuiusdam 
francogallae :  ..1'Arbitrage  est  le  moyen  le  plus  raisonnable  de  terminer  les 
contestations  entre  les  citoyens''.  Loi  du  24  aoilt  1790,  Art.   1. 
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Spartae  x),  sed  quantopere  Athenis  floruerit  facile  efficere  poes  - 
mes  ex  oratoribus,  qui  saepius  arbitrorum  privatorum  mentio- 
nem  faciunt.  Quamquam,  quinto  saeeulo  Athenia  arbitrium 
certe  non  inusitatum  fuisse  dilueide  apparet  ex  loco  apud 
Platonem,  ubi  Hippias  sophistes  Protagoram  Socratemque  de 
quaestione  quadam  disceptantes  his  verbis  sedare  studet: 
plv    ovv  xccl    81-ouut   v.ui   C)vu(jov/.cvco.   m    I loonuyooic   r«  y.ca   £untQ€tTfg% 

C>  V  fA.fi  fjVUl  VflUQ  LOtiTZcQ   VTTO  SlUlTJJTCOV  ijlltOl/  C)VufitrjC<LnrTO)T  «g  in  utGOP  -). 

')  Nullus  locus  melius  hoc  docet,  <[uam  Plut.  Apophthegm.  Lac.  218,  D,6, 
ubi    de    Archidamo    Zeuxidami    filio    narrantur    haec:   Qnando   duo   homines 

litigantes  causam  suam  ad  eum  tamquam  disceptatorem  deferebant  eoa  Becum 
ducebat  iu  sacellum  Athenae  Chalcioecae  et  sacramento  adigebat,  ut  arbitrio 
suo  stareut.  Hoc  facto  dicebat:  x^iva  cuiwr  aij  ryocfyov  ajttX&tZv  v/iaq  r/.  ttn 
ttfitvdvq^   ttqiv  dv   ca  TZQoq  akkijkovq  ryuiXiatjo&f. 

2)  Plat.  Prot.  c.  25. 


CAPUT    III. 


De  arbitrio  in  nostra  fabula  exhibito. 

Comoediam  nostram  aggressi  statim  incidimus  medias  in  res, 
quas  sumus  tractaturi.  Fortuna  secunda,  quae  larga  quidem 
manu  munera  sua  protulit,  alia  multa  adhuc  optanda  nobis 
reliquit.  Peropportune  accidit,  quod  inter  ea,  quae  sunt  con- 
servata,  ipsum  illud  arbitrium  habemus,  omni  ex  parte 
integrum.  Papyri,  quibus  haec  pars  Epitrepontium  continetur, 
optime  edacem  sustinuerunt  vetustatem ;  paucissimi  in  iis 
sunt  loci,  ubi  de  quaestionibus  maioris  momenti  inter  viros 
doctos  ambigi  potest.  Quae  ante  hoc  arbitrium  in  scena  facta 
sint,  nescimus,  neque  certa  coniectura  consequi  possumus. 
Vir  cl.  v.  Leeuwen  arbitratur  coquo  illi,  de  quo  Athenaeus  x) 
loquitur,  partes  suas  esse  tribuendas  in  scena  initiali,  cui 
opinioni  autem  repugnat  Capps 2),  in  finem  demum  fabulae 
coquum  apparuisse  suspicans,  quia  coquo  indignum  putat 
Onesimum  interrogare  de  discordiis  inter  Charisium  uxo- 
remque  ortis.  Iniuria,  ut  opinor,  nam  coqui  est,  ut  omnis 
huius  scurrilis  hominum  generis,  aliena  negotia  curare  3),  nec 
ullus  eius  iocis  aptior  est  locus,  quam  initium  comoediae, 
quod,  prologi  instar,  de  argumento  certiores  facit  spectatores. 


')  659  B.  MdkvOca  ydo  flodyovcat,  ol  fidyftoot,  OMHJZttxoi  VtVfq,  6)q  naod  Mfvdvdoit) 
tv  'EjcnQfnovoir. 

2)  1.  c.  p.  33. 

3)  Cf.  Athen.  290  B:  dla'~ovi,Y.6v  foa,  rcdv  c6  ciav  /Liayfioojv  yilov;  praeterea 
Poseidip.  fr.  26.  „Redselig  und  doctrinar"  vocat  eum  Otto  Bibbeck,  Greschichte 
der  Bomischen  Dichtung  I,  p.  86. 
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Adhuc  nil  vetare  videtur  Leeuwenium  sequi,  qui,  Leone, 
Wilamowitzio,  Koertio,  Sudhausio  approbantibus,  adhibitifl 
fragmentis  1— 3J>.  eoncludit  in  prima  scena  prodiisse  Onesi- 
mum  cum  coquo  ex  urbe  arcessito.  Ex  eorum  colloquio 
compererunt  spectatores  Charisium  uxori  nupernuptaefidicinam 
superduxisse :  tum  Onesimus  coquum  curiosius  exquirentem 
iu  aedes  misisse  videtur.  Deiudc  Smicrines,  vita  dissoluta 
geueri  audita.  domum  suam  in  urbe  retiquit,  ut  cum  tilia 
expostularet.  Omni  re  cognita  (sic.  v.  Leeuwen  edit.-  p.  17  . 
Smicrines  e  Charisii  aedibus  in  urbem  redit.  ut.  Bicut  Koerte 
putat,  amicos  de  his  rebus  consulat. 

Incerta  autem  et  ambigua  haec  sunt  omnia  aUjue  manebunt, 
dum  fortuna  iterum  propitia  suppeditaverit  plura.  <juil>u< 
adhuc  aegre  carere  debemus.  Quidquid  id  inlac  cou 

diam  nostram  evolvimus,  versamur  in  mediis  rebus,  quas 
accuratius  tractare  nobis  est  in  animo. 

Dum  Smicrines  hucusque  in  scena  vel  prope  scenam  versatur 
in  urbem  abiturus,  superveniunt  duo  servi  vehementer  discep- 
tantes  Syriscus  et  Davus -).  Muta  persona  adest  Syrisci  uxor, 
infantulum  bracchiis  tenens,  omnium  rerum,  quae  fient, 
testis  et  spectatrix.  Haec  est  scena.  quam  ante  oculos  videmus. 
Fingendum  nobis  est  servos  iam  inter  se  esse  collocul 
priusquam  scenam  intraverint.  et  ljx  iis.  quae  eos  dk-t.-! 
audimus,  apparet  iurgium  inter  eos  esse  ortum  acerbum  et 
malitiosum.  Statim  audimus  voces  rei  iudiciariae  proprias. 
quae  spectatorum  animos  vehementer  concitare  debuerunt; 
et  e  violento  sermone,  quo  sententiam  suam  sine  fuco  et 
fallaciis  efferunt,  intelligimus  litigantee  causam  suam  baud 
levem  putare,  immo  utrumque  paratum  esse  summo  studio, 
(jiiacunque  ratione  ius  suum  persequi.  <Ihvytig  t<>  dixatov  Syriscus 


')  Eiusdem  scenae  est  frairnientiim.  quod  v.  Loettweo  }>.   U>4  lab  9   p< 
Omnia    fragmenta,    quae    primi    ftctnfl    88M    vidt-ntnr.    Bndhaae   oomp 
explicavit,  Menanderstudien.  Bonn   li»li. 

1     Horum    cum    introitu    comparari    potest    locus    [ph.    Ail.  .  quo 

Menelaus   et    servus   rixautes   prodeunt,  et  Corcolion.  538  sqq.,  qno  mil< 
Lvco    litisrantes    in    scenam    veniunt.    Bofl    looofl    attulit  I  rms:   I  »♦ 

introitu    personarum    in   Euripidia  et  novae  <-<'!uot'di;i.-  mbulifl.  I> 
1**14  pag.  41. 
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Davo  obicit,  haud  insolitum  profecto  crimeu  apud  Athenienses, 
qui  tu  dixaiop  semper  in  ore  habebant.  Ex  eo  exoritur  altercatio 
brevis  sed  violenta,  cui  autem  mox  arbiter,  ab  utroque  arces- 
situs,  modum  et  certam  viam  praescribit.  Quam  dissimili  sunt 
eloquentia  hi  duo  viri,  qui  apud  arbitrum  causam  suam  defendere 
conantur!  Syriscus  hac  in  re  certius  quam  Davus  sibi  fidit; 
intelligit  adversarium  se  facile  vincere  posse,  simulac  ad 
arbitrium  ventum  est.  Proinde  primus  est  Syriscus,  qui  pro- 
ponit  aliquem  adire,  cuius  arbitratu  res  sua  fiat.  Nec  solum 
erga  Davum  sed  mox  etiam  erga  Onesimum  dvdQa  tptXodutov 
se  praebet;  nam  postquam,  anulo  litigioso  potitus,  laetus 
victoria  abiit,  incidit  in  Onesimum,  servum  Charisii,  qui 
anulum  recognitum  Syrico  abripit,  ut  domino  suo  tradat,  quo 
facto  iudicem  adire  statim  sibi  certum  destinatumque  esse 
Syriscus  declarat: 

184  sqq. :        oc7TO(iq.ayei?jv  ttqotwov  dv  d?'jnov&ev  rj 
tovtco  tl  ya9vq.eiu.ijv.  aQaQe,   diy.daouai 
anaoi   y.aiVhva'   naidiov  Ictlv,   ovy.  lf.id. 

cf.  praeterea  vs.  197  sqq.  : 

XCCTCtfltVW 

avoiov.   otco   fiovlea^   eniTQeneiv   evi   ).6/Cp 

cTOIUOg. 

et  vs.   225  sqq.:  no€  Igtlv  ov  "Qtjtcov  eyco 

neoieQyou3;   ovto^   ivdov.   anodoc,   co  dya$e 
tc)v  daxrvXiov  Tj  dnZov  tp   ue)j.eig  noTe' 
y.oivcouc^  *). 

Davum    eloquentia   et   dexteritate   multo   minorem   Syrisco 
se  aestimasse  atque  mox  re  expertum  esse,  facile  intelligimus 


l)  Eectissime  observat  M.  Croiset,  Menandre,  1'Arbitrage  p.  271  ad  vs.  199: 
„son  premier  succes  lui  donne  confiance  en  lui  meme" ;  et  Bodin-Mazon, 
Extraits  de  Menandre,  p.  36  ad  vs.  185:  „Son  premier  proces  Ta  mis  en  gout; 
il  ne  songe  plus  qu'a  plaider". 


Q 
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e  verbis,  quae  eum  admirantem  siniul  et  rem  suam  desperan- 
tem  testantnr,  vs.  19  sq. : 

f-icToup  /c  c>vurc(-7r).cyuai   qijtoqi. 
tl  yuo   ue Tioioovvf ; 

Non    spernendum   esse   adversarium    Davus    sero    intelligit, 
postquam  Syriscum  specimen  eloquentiae,  gravibus  sententdis 

et  praeceptis  moralibus  distinctum  et  ornatuni  edentem  audivit 
vs.  15  sqq. : 

iiij  xaracpQOViJGrjg,   iroog  Octor.  lv   ttovti  b*tl 
v.uiQip   T()   dixaiov  Ittixqothv   urruiTuynv. 
xai  tov  TTUQUTvy/uroiTU  tovtov  tov  fxeoovg 
ijiiv  TToovoiav'  ttotvov  c(7r/   rco  (Hw 
navTmv.  *) 

Hos  versus  ideo  exscripsi,  quia,  praeter  alios  multos,  quos 
novimus,  poetam  ostendunt  nobis  libenter  praecepta  moralia 
praedicantem.  Quod  cum  antiquae  comoediae  fere  alienum 
esset,  novae  autem,  quae  magis  vitam  humanam  respicit,  tam 
proprium  factum  est,  ut  Stobaeus,  filium  Septimium  ad  vitam 
honestam  erecturus,  facile  magnum  bonorum  praeceptorum 
et  sententiarum  volumen  e  poetis  novae  comoediae  et  imprimis 
e  Menandro  desumpserit.  (Hi  quoque  versus,  15  et  16  ab 
sunt  traditi,  Flor.  9,  12;  15—18  ab  Orione  Anth.  6,  4).  Neque 
Philemonem  a  praeceptis  moralibus  abhorruisse,  patel  ex 
aliis  et  e  Plauti  Trinummo,  quae  fabula  ab  ovo  fere  usque 
ad  malam  illius  modi  scatet  praeceptis  (vid.  e.  gr.  vs.  3'24  sqq.), 
magna  ex  parte  exemplar  graecuni  referens.  Sub  finem  comoe- 
diae  nostrae  (vs.  650  sqq.)  Onesimum  lmxovoi£ovTa  facil  Menan- 
der,  qui  Epicuro  ab  amicis  fuit  —  si  iides  hac  in  re  Straboni  *-) 
est  habenda  — ,  perhibentem  deos  nil  curare,  quid  agat  huma- 
num  genus  3).  Qui  paulo  maiorem  familiaritatem  cum  Menandro 

*)  Facere  non  possum  cum  Sudhausio,  gui  putat  iutiuitivum  .-/.-  i  iungendum 
esse  curn  y.onov  arn.  mullo  puncto  interposito. 

2)  p.  638:  'EmxovQm  m»f<pri/Jov  Mtvav&qor.  Cf.  Aiciphron.  Epist.  IV.  16,14, 
ubi  Epicurus  et  Theophrastus  tfenandri  amioi  dicnntur. 

3)  Legrand,  Daos  pp.  .').')1  et  560;  vau  Leenwen  Ed.u  pag.  68 ad  vas.  Iv,'> 

Ex  his  versibus,  quos  iaiu  antea  aoveramns  (ir.  17  1  K.   conoludere  Menandrum 
Epicuri    doctrinam    amplexnm    esse,    qnod   qnidam    fecerunt,  impradentifl 
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contraxerit,  Btatim  assentietur  Plutarcho,  ol>  sententiarnm 
ubertatem  poetam  Dostrum  Laudante  *). 

\'\  autem  locum,  qui  nunc  noa  tenet,  videamus,  uon  sine 
causa  Menander  Syriscum  /vcojMXo/oOvva  facit.  Hoc  modo  enim 
Svriscus  arbitrum  et  auditores  sibi  conciliat,  iisque  vir  bonus 
esse  videtur.  Est  enim  sicut  observat  Volkmann  2),  Aristotelem 
(A.  R.  II  1395  b,  13  sqq.)  referens:  „Zweitens  aber  verleiht 
dic  Gnome  der  Rede  Charakter,  rj&txovg  noui  rovg  Xo/ov^  weil 
sie  die  Gesinnung  des  Redenden  bekundet.  Driicken  also 
Gnomen  eine  gute  Gesinnung  aus,  so  stellen  sie  auch  den 
sprechenden  als  Mann  von  guter  Gesinnung  dar".  Hac  re 
effecit  poeta,  ut  iam  inde  ab  initio  aliqua  ex  parte  praemo- 
neantur  auditores,  uter  victor  e  certamine  sit  discessurus. 
Quodammodo,  ut  opinor,  hoc  comparare  possumus  cum  illa 
Terentii  vigilantia,  quae  dicitur,  toties  a  Scholiasta  laudata 3). 

Sed  ne  longius  a  proposito  erremus,  redeamus  ad  Davum 
et    Syriscum    scenam    intrantes.    Postquam    Syriscus,    cupidus 


Nam  praeterea  quod  Circumt.  vs.  49  prorsus  contraria  praedicat,  ubi  di  dicuntur 
res  malas  in  bonas  convertere,  nulla  doetrinae  epicureae  vestigia  indicari 
possunt.  Quam  per  sententias  sparsam  praedicat  doctrinam  Menander,  humana 
est  nec  ab  ulla  philosophia  surnpta,  sicut  nec  ipse  ulli  scholae  est  addictus. 
Nam  neque  Susemihl  (G-esch.  der  Gr.  Lit.  i.  d.  Alexandrinerzeit  I,  p.  254) 
concedendum  esse  puto  perhibenti  non  Epicureorum  sed  Peripateticorum 
scholae  eum  addictum  fuisse,  sed  mihi  videtur  v.  Arnim  recte  vidisse  sic  dispu- 
tans  (N.  Jahrb.  XXV,  1910  p.  251  s  t.  Kunst  und  TVeisheit  in  den  Komo- 
dien  Menanders):  „Jene  resiguiert-heitere,  humorvolle  Beleuchtung,  die  er 
iiber  seine  Darstellungen  ausbreitet,  strahlt  aus  einem  erleuchteten  und  auf- 
geklarten  (ieiste,  der  ohne  sich  einera  philosophischen  Schuldogma  anzu- 
schlieszen,  die  Spruchweisheit  der  Vater  und  das  praktische  wertvolle  aus  der 
wissenschaftlichen  Ethik  jener  Zeit  sich  angeeignet  und  mit  eigner  tiefer 
Lebenserfahrungen  durchdrungen  haf'. 

1)  Quaest.  Conv.  VII,  8,  3,  7 ;  Hartman:  De  avondzon  des  Heidendoms, 
II,  p.  33  sqq. ;  Legrand:  Daos,  p.  563:  „Ainsi  d'une  fagon  generale  la  comedie 
nouvelle  fut  volontiers  precheuse  et  sententieuse.  Une  fois  de  plus  nous  con- 
statons  ici  sa  parente  avec  la  tragedie  d'Euripide1'.  Cf.  Aemilius  Sehrt:  De 
Menandro  Euripidis  imitatore,  diss.  Giss.  1912,  p.  32  sqq. 

2 )  Die  Rhetorik  der  Griechen  u.  Romer,  1885,  p.  453.  Vid.  de  tota  re  librum 
utilissimum,  quem  scripsit  H.  Framm,  Quomodo  oratores  attici  sententiis  usi 
sint.  Diss.  Lips.  1912. 

3)  Vid.  Flartman,  De  Terentio  et  Donato  couimentatio,  p.  86  sq. 
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causae  ex  aequo  bonoque  diiudicandae  arbitrum  adire  propo- 
suit.  Davus  statim  ad  eius  conditionem  accedit  et  primum 
quemque  arbitrum  se  probaturum  esse  dicit.  quamquam  optime 
sibi  conscius  est,  se  lingua  minime  esse  promptum.  Sed  iufi 
a  sua  parte  quin  stet,  ne  paulum  quidem  dubitat. 

„Alicuius  arbitrio  res  nostra  permittatur",  exclamat  Syriscus, 
verbo  usus,  quod  in  arbitrio  primum  est  et  solemne.    Em  <„■,<>, 
enim    eorum    est,    qui   litem   inter   se   ortam    Lpsi    componere 
posse  desperantes,  sua  sponte  et  communi  consilio  conveniunt 
alium,  cuius  sententia  res  diiudicetur.  Davus  consilio  adversarii 
minime   obstat,   immo   probat   et   statim    paratum  se  declarat 
ad  quemlibet  arbitrum  sumendum.   Si  totum  arbitrium,  qnod 
nunc  sequitur,  recte  consideramus,  hoc  constituere  debcirm-  poe- 
tam  non  minus  rhetoris  quam  iudicis  munere  functum  esse  in 
hac  scena  elaboranda,  id  est,  orationes  litigantium  non  minus 
effecit,    ut   arte   rhetorica   excellerent,    quam  ut   onmia,    quae 
hac  in  re  dici  et  agi  solerent,  quam  maxime  rite  ac  sollemnitei 
pro    huiusce  scenae  simplicitate  tierent.    Hic   non  dico  oratio- 
nes,  quibus  Davus  et  Syriscus  rem  suam  defendere  conantur, 
ex  omni  parte  perfectas  omnibusque   numeris  esse  absolutas; 
neque  dico  utrumque  defensorem  introduci  tamquam  orato 
summa    in   arte    exercitatos,    nam   profecto   egregie  erravie 
poeta,    si  homines   intimo  loco  natos  eloquentia  demosthenica 
disceptantes  fecisset  x);  sed  argumenta,  quibus  uterque  utitur, 
flducia,  qua  uterque  a  sua  parte  ius  stare  sibi  persuasuni  habet, 
ethologia   denique   eximia,   quae   servum    et  carbonariuni  pro 
sua  ipsorum  conditione  causam  dicentes  facit,  botd  buic  Bcenae 
speciem  quandam  perfectionis  conciliant. 

Logographi  graeci,  impriniis  Lvsias  laudem  immortalem 
tum  apud  aequales,  cum  apud  posteroa  aibi  comparaverunt, 
quod  suum  quisque  clientem  ita  dicentem  faciebant,  ut  vo 


!)  Vid.  A.  Koerte,  Die  (Triechischc   Komoedie     Lnfl  tfatar  and  *it*i>t. 
Bd.  400)  p.  i)2sq.:  „Die  beiden  Redner  bleiben  Btreag  in  den  Grenien  ihrtfl 
Standes,  von   kunstmasziger   Rhetorik    i>t   oichta  ia  Bpiiren,  aber  freilich 
sind  Athener  dea  4  Jahrh.,  denen  eine  natiirliche  Etedekansi  Belbstverstindlich 
ist  —  noch   heute   verbluttt   die   rhetorische    Begabung   griechischer    Banern 
uns  Nonllamler  immer  wieder." 
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el  dictio  quam  maxinie  in  eius  mores  et  conditiones  quadrarent. 
Atqui  Menander  non  minore  studio  hanc  artem  ad  suum  usum 
contulit  et  ita  contulit,  ut  meritis  ethologicis  non  minus  quam 
rhetoricis  delectari  possimu-. 

Nunc  omnia,  quae  veri  arhitrii  faciem  referentia  uhique 
huius   scenae   occurrunt,   singula  investigemus  et  exponamus. 

Primus  versus,  quo  Syriscua  litem  ad  arhitrum  transferre 
proponit,     materiem     disputandi     non     spernendam    praebet: 

^EtCITOcTTtIoV    TIVL    IdTlV    TlcOl    TOVTCOV.    QllOrUm    sit    T(J  cTTlTOtTCclV   modo 

iam  diximus.  Utrique  parti  licebat  alteram  provocare  ad  litem 
arhitro   permittendam,    quod    vocabatur   noonaXtla&ai.   IniTQtnnv 

([Dem.]  52,  14),  vel  Stiafrat  tmTotipai  ([Dem.]  34,  18),  quam 
provocationem  abnegare  nemo  audebat,  ne  adversario  causa 
suggereretur  reprehendendi,  si  ad  iudices  esset  ventum.  Et 
litigantes  vulgo  libenter  arbitrum  adisse,  natura  hominum 
ipsa  monet  nos,  ut  credamus.  Falso,  ut  opinor,  contendit  Hu- 
hertus  p.  15  Athenienses  non  ita  libenter  arbitris  privatis  usos 
esse,  propterea  quod  „causae  plerumque  essent  periti  nec  tam 
facile  possent  decipi  quam  iudices",  fretus  loco  apud  Demo- 
sthenem  in  oratione  contra  Spudiam  (41,  29,  30),  ubi  haec 
dicit  adversarius  (res  postulare  videtur,  ut  totum  locum  exscri- 
bam) :  Atu  tuvtu  utVTOi  JZnovdiag,  co  uvdotg  dntatsvalj  toTj  tpiXotg 
ovx  t3ov).tTO  tntTQtipag  uTruU.uyijrut  tcov  jtooj  tut  tyy.KijuuTtov,  oti 
uvrtjutvtv  uv  uvtco  tcuvtu  tuvt^  t%t).iyytG(tur  tcuol  yuo  Tovrotg 
\~cuouytytvijuivot  xui  (Saqxog  tidoTt*  oint  IntTotJcov  uv  uvtco  Xiytiv  otl 
riyor  ttuo  vuiv  froitTai  iptudoutvog  tuov  Ta).?j(rij  /JyovTog  ntotyt- 
rnicdiTui.  Sint  haec  sane  vera,  equidem  credo  hunc  locum  non 
in  universum  valere,  sed  in  singularem  hunc  casum  esse  dicta, 
quae  liic  leguntur.  Multo  pluris  mihi  est  alius  locus,  quem, 
contraria  prorsus  exhibentem,  invenimus  in  oratione  contra 
Phormionem  (34,  18,  19).  Item  verba  ipsa  huc  afferam:  01 
yuo  ouoiov  Igtlv,  co  avdgtg  \4{r?jvaiot,  dg  ra  vuhcou  rcoootonu  iuft).i- 
tcovtu  tu  ificidij  uuoruotlv  y.ut  ngbg  dtaiTijTt}'  ttuo"  vuiv  uiv  yuo  y.ui 
ooyij  utyuKij  y.ui  rtucooiu  vvcoy.tLTUt  TOtg  tu  xfitvdij  uuotvoovoi,  nooj 
ot  tco  dtc/.iT?jTil  axtvdvvtog  y.ui  uvutoyvvTtog  uaoTVQOvocv  otl  av 
loi/.tovTut.  Xonne  disertis  verbis  hic  significatur,  homines,  quod 
quidem  ad  libertatem  dicendi  et  facultatem  decipiendi  attineat, 
metuere  non  debuisse? 
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Quam  usitata  fuerit  locutio  Imxofnuv  nn,  ex  eo  colligi  potest, 
quod  ornnino  apud  oratores  non  minus  quam  viginti  quinque 
locis  occurrit,  bis  apud  Isaeum  (2,  30,  5,  31),  vicies  ter  apud 
Demosthenem l).  Ab  eodem  semel  passivo  sensu  usurpatur: 
ori  tdv  yao  toioiv  litiToaTiij  diaiTijTOctg,  ueuaoTiojjTai  vulr  [33,  29]. 
Alia  locutio  est  Ittito£jthv  xm  t?jv  diaiTav,  qua  oratores  octies 
usi  sunt 2).  Praeterea  litigantes  dicebantur  imxoontjp  Imxoeirttp 
([Dem.]  33,  29)  IrriToeTTHv  diayvwvai  (Aesch.  1,  63)  tmxoinHv 
diaiTav  (Isae.  2,  29)  Imxotmtp  dixaoai  ([Dem.]  40,  16).  ritima 
verba  suspicionem  moverunt  Schodorfii 3)  propter  Hixa&ip  ab 
arbitrorum  sermone  alienum.  Occurrunt  nobis  in  oratione 
pseudodemosthenica  haec  verba:  Tovtio  Imxoetpafiep  dixaoai  m-ol 
lov  IvtxaloDucv  aXXyXoig,  e  quibus  Schodorfius  verbum  ftixaoat 
vult  delere,  interpositionem  denotans  grammatici,  totam  locu- 
tionem  non  intellegentis.  Quod,  quamvis  per  se  satis  verisimile, 
tamen  non  sufficit  mihi  ad  verbum  o*ixcr£tty  ab  arbitrio  abiudi- 
candum,  et  vel  eo  minus,  quod  vs.  21  nostri  arbitrii  a  Menandro 
usurpatur:  1/xuevnTe,  sic  rogat  Smicrines  disceptantes  Syriscum 
et  Davum,  o\~g  av  dixaoto;  An  fidem  denegabimus  Menandro, 
velutsi,  hoc  verbo  usus,  contra  sermonem  arbitrorum.peccaverit  ? 
Minime,  ut  opinor,  nam  in  usu  verborum  veruin  arbitrium 
fideliter  et  de  industria  eum  imitari  voluisse  ex  omnibus 
patet  vocabulis,  quae  usurpavit. 

Syriscus  noster  modo  de  uno  arbitro  cogitat,  duni  Davum 
provocat,  sed  saepenumero  accidit,  ut  plures  arbitri  sume- 
rentiir.  Eorum  enim  numerus  certus  non  erat,  sed  fortasse  ad 
litigantium  libidinem  vel  pro  causae  gravitate  constituebatur. 
Oratores  nonnumquam  quattuor  arbitros  memorant,  (Dem.  36, 


*)  Aristoplianes  verbum  tmvpinfn  sensu  iudiciali  adhibet  his  loeia  quoa 
collegit  v.  Leeuwen  ad  Ran.  529):  Ach.  51;  Vesp.  521,  1  138;  Lys.  1111:  Kan. 
529,  811;  Eccl.  179,  614;  Plut.  1078,  1081. 

2)  In  verbis  et  locutionibus  rei  iudiciariae  propriis  bene  cognoaoendia, 
praeter  alios  permultum  profecit  v.  d.  Ivonradus  Schodorf,  «i ui  decenniam 
abhinc  dissertatione  praestantissima :  Beitr&ge  zur  genaneren  Kenntnis  der 
Att.  Grerichtsspr.,  diss.  AViirzburg  1901,  haec  v»*rba  et  locntionei  1000 
investigavit,  disposuit,  explicavit  ita,  ut  qnac  antea  minua  certi  erant,  nnnc 
sint  clara  et  optime  digesta.  Bnic  libro  multum  me  debere  in  bac  p 
disputationis  meae  componenda.  ingenne  feteor. 

3)  l.c.  p.  39. 
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15;  Isac  5,  31),  binofi  ab  utraquo  parte  electos,  alibi  tres  hoc 
nmuere  funguntur  ([Dem.j  33,  11,  [Dem.]  59,  45),  singuli  ab 
utraque    parte,    dum    tertius    utriusque    consensu    creabatur. 

uuus  arbiter  ab  utraque  parte  cornmuniter  creatus  in 
oratoribus  deest,  sed  occurrit  [Dem.]  40,  16;  [Dem.]  34,  18; 
[socr.  17,  19;  18,  10.  Fieri  poterat,  ut  non,  sicut  in  nostra 
fabula,  statim  praesto  adesset  arbiter,  quem  uterque  volebat. 
Tum  autem  altera  pars,  simulac  invenit  virum  idoneum,  quem 
utrique  parti  recte  iudicaturum  esse  credebat,  alteri  proponebat, 
quod  vocatur  TtooflaXXto&iu  8iuit?]t?'jv  ([Dem.]  40,  44).  Xon  primum 
quemque  arbitrum  sumebant  litigantes,  sed  pro  arbitri  munere, 
ei  rem  diiudicandam  deferebant,  quem  sedato  animo  et  bono 
consilio  iudicaturum  esse  iure  exspectare  poterant,  cuius  fidem 
certam  putabant,  quem,  si  opus,  non  prorsus  imperitum  rerum 
sciebant.  Potissimum  ergo  creabant  virum  maiorem  natu,  qui 
morum  integritate  bene  audiebat  a  civibus,  qui  sermone  leni 
ac  modico  animos  saepe  nimis  iuveniles  levi  causa  inflammatos 
mitigare  et  reconciliare  posset.  Porro  arbiter  esset  liber  necesse 
erat,  dignitate  et  auctoritate  praeditus  atque  ornatus  x).  Anti- 
quissimis  temporibus,  sicut  supra  observavimus,  reges  2)  arbitri 
munere  fungebantur  (II.  23,  486),  vel  qui  post  illos  summum 
locum  tenebant,  ^y^roocg  ?)de  p*dovTtg(ll.  23,  573  sqq.).  Hesiodus 
in  Theogonia  (vs.  81  sqq.)  explicat  nobis,  quale  sit  munus 
regis,  qui  arbitri  ioco  cives  suos  reconciliat,  et  quibus  virtuti- 
bus  eum  ornatum  esse  oporteret  ad  hoc  munus  bene  exse- 
quendum.  Consentaneum  videtur  illos  versus  hic  exscribere, 
quia  etiam  in  aetatem  posteriorem  valebant : 


1)  Comparari  potest,  quod  Cicero  ipro  Fonteio  15)  boni  iudicis  esse  arbi- 
tratur:  „Quae  si  iudex  non  amplectitur  omnia  consilio,  non  animo  ac  mente 
circumspiciet  —  nihil  erit;  quam  ob  rem  sapiens  homo,  ac  multarum  rerum 
peritus,  ad  res  iudicaudas  requiratur".  Vid.  praeterea  de  omnibus  virtutibus 
et  artibus,  quibus  iudicem  instructum  essc  et  ornatum  oportet:  R.  Hirzel, 
Themis,  Dike  u.  Verwandtes  p.  65  sqq. 

2)  Cf.  Cic.  De  rep.  V,  3:  „ius  privati  petere  solebant  a  regibus  —  Nec  vero 
quisquam  privatus  erat  disceptator  aut  arbiter  litis,  sed  omnia  conficiebantur 
iudiciis  res-iis'1. 
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OpTtVU    TILUjOcoOl    Jtog    XOVoUl     Ury«hn<t, 

ycivoutvov  Ttoidtooi  dtoTQtqtkov  Saeikwov 
tco  iici'  tnt  y/.toooi;  yXvxtoijp  /tioroiv  lioanv. 
tov   (Ptn?   l/.   OTouuTog  Qti   uci/.r/cc   01   di   vv  /.«<n 
TtavTtg  Ig  uitov  ootbot  dtaxQivovra  fri/uBTag 
l&difii  oixfjaiv   o   <Vaoqa'/.koj  uyoQtiKov 
aupu  /.c   y.ai   utyu   vttxog  tmOTUulvtog  xui ■ 
Tovvtxa  yao  fiaotXijtc;  lyl-qoovcj,  ovvtxa  laoig 
plaiTTOueroig  ocyoQijqji   uctutoottu  toya   Ttktvoi 
orfiditog,   uu/.w/.oioi   naQattfafuvot   tnitootv. 

Postea  autem  in  republiea  magis  populari  ratione  constituta 
arbitri  sumpti  sunt  non  ex  iis,  qui  origine  et  potestate  essent 
designati,  sedqui  aetate  atque  ingenio  maxime  viderentur  idonei. 

Nulla  iuris  scientia  opus  erat,  nec  alia  eiusmodi  re,  oisi 
causa  ipsa  postularet  aliquem,  qui  intelligens  iudicare  possel : 
cf.  Aristoph.  Ran.  vs.  811  sqq,  ubi  Ianitor  dicit  Xanthiae, 
Dionysi  servo:  thu  rw  om  dto.Tort,  IntTQtipuv,  otmj  njfg  vijvijg 
tfintiQog  jjv.  Ceteroquin  magna  erat  iicentia  in  arbitris  eligendis 
et  metoecis  non  minus  quam  civibus  Atheniensibus  hoc 
munere  fungi  licuisse  videtur  l).  Nonne  graviter  dolendum  est 
Smicrinem  ipsum,  quamquam  ex  iis,  quae  eum  dicentem 
audimus,  satis  eius  indoles  cognosci  potest,  tam  pauca  in 
medium  protulisse,  ut  sententiam  suam  defenderet  atque 
stabiliret?  Tamen  contenti  simus  iis,  quae  habemus,  oeque 
Menandro  praeseribamus,  ut,  neglectis  personis  suis,  Qostro 
desiderio  praesenti  subveniat.  Smicrines  enim  torvam,  minime 
loquacem  personam  agit,  et  sic  in  sententia  sua  pronuntianda 
eundem  se  praebet,  ac  per  totam  nostram  fabulam. 

De  compromisso  vel  ow&yxti  ne  cogitasse  quidem  videntar 
Davus  et  Syriscus.  In  vita  publica  enim  litigantes,  antequam 
rem   ad   arbitrum   deferebant,  compromissum  fac<  lebant, 

in    quo    non    solum    arbitrorum    nomina     scripta     exstabant 
(naQa/Qacpto&ai  tov  BiatTijTijv   [Dem.]  40,   L6),  sed   etiam  conj 
tuebatur,    qua    ratione   arbitrium    fieri    deberet,    qui    et  quot 
arbitri   essent  creandi,   quanta    potestas    iis   ess         noedenda, 


')  Vid.  Hubertum,  tjui  p.  9  dob  modo  tsoteleei,  sicul  ei  [Dem.]84,  i>.  11 
colligi    potest,    Bed    omnibua    metoecia   ixbitri    munere    fungi 
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qua  poena  *)  afficeretur  is,  qui  arbitri  vel  arbitrorum   senten- 
tiam    non    observasset    (Dem.  33,    11:    xa«    '/nuipavTK  ow&rj*ccs 
IniTQtnovoiv   epi   fxh   ()iair?jT?j    xoivoj).    Talia  autem  omisit  poeta, 
atque  omittenda  erant,  ne  hac  in  scena  effingenda  iusto   lon- 
gius  excederet  fines,  qui  toti  comoediae  sunt   circmnscripti  -). 
Duobis  nostris  litigantibus  ad  arbitrium    paratis,  supervenit 
peropportune,    sicut    in    scena    fieri    solebat,    senex    quidam, 
utrique  ignotus,  nec  cuius  vultus  laetus  atque   hilaris    ita,    ut 
libenter  eum  appellaveris.  Sed  quid  ad  nostros  agrestes !  Haec 
non  curant,  quis  sit  vel  quo  sit  animo,  sed  hoc  solum  sibi  quaerunt 
paratusne  sit  arbiter  exsistere.  Peropportune,  ut  dixi,  obvius  6t 
Smicrines  iis,  quibus  arbitro  opus  est.  Semper  scena  rerum  fortui- 
tarum  plena  est,  quae  primum  nihili  fiunt,  neque  ullius  momenti 
esse    videntur,    post    autem   decursum   totius   fabulae   fiectere 
posse  apparent.  Vs.  165.  Syrisco  laeto  cum  crepundiis  abituro 
supervenit    Onesimus,    per   quem   anulus   tandem   in  Charisii 
manus  redit.  Forte  Charisius  illam  tibicinem  amat,  quae  unica 
secretum   detegere   et   amantem   cum    uxore   sua   reconciliare 
poterat.    Forte  fit,    ut  Smicrines,  ad  quem  Syriscus  Davusque 
appellant,    pater  esse    appareat   mulieris,    quae   in  tota  nostra 
comoedia   haud   leves  partes  sustinet.  Forte  accidit  in  c'Hocoog 
fabula,  ut  Myrrhina  nubat  illi,  qui  vim  olim  intulerat,  Lacheti, 
prorsus  inscia  se  pridem  cum  eo  rem  habuisse.  Ubicunque  et  om- 
nibus  temporibus  poetae  scenici  et  imprimis  comici  fortem  in 
deliciis  habuerunt,  eamque  semper  in  operibus  suis  adhibuerunt, 
quia  carere  nullo  modo  poterant.  Pleraeque  enodationes  enim 
et  felices  exitus  casui  fortuito  debentur,  sicut  tragicis  fas  erat 


!)  Quae  poena  fuerit  illa  nescimus,  sed  fortasse  efficere  nobis  licet  ex 
Aristoph.  Vesp.  vs.  524  sq.  rnultam  esse  impositam.  Philocleon  enim  Bdelu- 
cleoni  roganti  etai  /uo^  xl  tfrjv,  xb  fozru,  xft  dutixfj  /uy  efififv^q;  respondet: 
[iTjdtTTOTf    TcloifC    d/.Qcvor    fiiod-br    dya&oi'    dalfioroq,   linguae   lapsu    lilo&ov   dicens, 

cum  ot70)'  dicere  vellet.  Pro  certo  autem  nil  affirmare  ausim,  neque  necesse 
est  sumamus  ex  eo  multam  fuisse  legitimam,  quod  fortasse  festivo  comici 
ingenio  est  tribuendum. 

2)  Iure  observat  J.  W.  Cohoon,  Khetorical  Studies  in  the  Arbitration  Scene 
of  Menander's  Epitrepontes,  Diss.  Princeton  1915,  p.  156:  „No  doubt  this 
arbitration  was  conducted  in  a  most  informal  way  because  of  the  humble 
position  of  the  disputants". 
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per   (leum   ex   machina   omnia  ad  laetum  finem  perducere  l). 
Syriscus  primus  senem  adit  et  comiter  atque  suppliciter  rogat, 

ut  paulisper  auscultet.  Hic  animadvertendum  est  8  um 
per  totam  hanc  scenam  urbauitate  et  blanditiis  excellere,  nunc 
;}c'hTic>Tc  (91),  nuuc  nnmg  (127;  Smicrinem  appellantem2);  igdg 
rtov  {Jhov.  jichTuiTc,  fuuQop  up  Ofokdoaig  tjfuv  iqopov;  sic  rogai 
demisse  carbonarius  noster.  Nil  melius  comparari  pol 
quam  Theocrit.  V,  66  sqq.,  ubi  duo  pastores  Comatas  e<  Laco 
Morsoni  lignicidae  cantus  arbitrium  defernnt  his  verbis: 

/0',  m  $cve,  fuxxop  uxavoop 
r/;(T  tp&top'   auutg  yaq  ioiodofitg,   8gtiq  aQtuop 

fioiY.ollUGTUg    fOTf    TV    fV.    (JjyUxJc    Ul^T     ffli    M6qoodp 

Iv  yaoiTi   y.oivjjg,    ixiy  wv   Tvya   tovtop  ovaoi  . 


')  Plat.  Cratyl.  425  D:  tJtfiddi  i,  cYoowflti,  f.ti  ru,-  urya\a- 
&foi\;  <c'iQorcf~.  Comoedia  auteru  nova  etiam  deo  ex  machina  uti  dici  po1 
uhi  in  fine  fabularum  vel  pater  dives  suhito  apparet  vel  alius  quis.  caius  iu 
manihus  sunt  monimenta.  quae  meretricem  in  civem  atticam  commutant.  itaqne 
nuptiarum  obstacula  tolhmt.  Tota  sane  comoedia,  quam  ex  imitatione  latina 
novimus,  scatet  talibus:  ,,optato  adveuis'";  ..te  ipsum  quaero11.  Antiphanes 
comicus  ct;\  coc.'/(orK(n  ua/.ao-o)  Tfoiijfta  praedicat  et  propter  alia  et  propter 
hoc,  quod  tam  facile  adiumentum  adhihere  possunt  tragici.  si  hominum  ope 
nihil  iam  bene  peragi  posse  videtur;  fi*.  191   vs.  13 — 16  (K.  : 

fVrcic/-'  occr  fiq&ft   Jrrojir'   fi;cf~\    tci. 
v.oiudf   ()\:;tfi()rxtoocr   fr    roT,-   doauao  ) 
utQovatr   0)0XfQ   dd/.tv/.or    cr~r    u>tya)>\ 
/.al    lolq,    B~fioii.froi.Oir    d.-royooj)  tco~    */**• 

Yid.  de  Fortuna  illo  tempore  omnia  regnante:  Plat.  Cratyl.  42.">  D.;  Demosth. 

Olynth.     II,     §     22:     /itfyd/.t;     oo;t>;     ua/./.or    ft    olov    >,     ixyj;    :taoa    .iu\i'    tni. 

ciov  dv&Qu;tcov  rtodytxucu.  Demetrius  Phal.  librum    trol    7Y//,  eonseripeit    1  ' 
hist.    gr.  II,    p.    368),  ex  quo  Laert.  Diog.     V.  s2    hanc  sententiam   b 
videtur:    ov    ft6\o\     nrlovro»    t<i>;    ciy.'/.o\\    illd    xal   i>\   odi/yovoav  «vi   i     /    /r>. 
Menander   ipse  doctrinam  suam  de  Fortuua,  quae  ndvva  m  eommnniett 

fr.    482—483    (K.)    et    porro  fr.  288,  509,  812,  619    K.    el   Lorent».  Kiul.  /.. 
Pseud.    p.    20:    „Eine    hohere    Macht,   die   aller  meneohliehen  Klugheit  und 
Berechnung  spottet  und  in  der  Tat  die  einzige  ist.  die   .  . .  rettend  uud  heli 
eingreifen  kann".  cf.  Pseud.  678  sqq. 

Fusius    de    Fortuua   egit   E.    Rohde.    der   GtrieohiBchc    Rom&n    und 
Vorlaufer2.  p.  299  sqq. 

2)  Davus,  cui  urbanitas  minns  eordi  est,  lemel  modo  (ve.  -.  tnli 

modo  Smicrinis  vuluntateiu  sibi  conciliare  conatur. 
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Smicrines  vix  aures  praebet  Syrisco  petenti  et,  simulac  vidit, 
quam  vili  vestimento  esset  indutus  *j,  acerbe  paucis  respondet. 

Carbonarius  autem  qui  iam  statim  ab  initio  Davo  magis  se 
ostentat,  proferre  audet,  quod  se  ipsum  Davumque  occupat 
atque  distrahit:  „Inter  nos  de  re  quadam  ambigitur".  Verbum 
avTtXeyttp  solemne  est  pro  ambigere,  altercari,  dissentire,  sed 
cum  nudo  accusativo  sicut  hic,  nusquam  adhibetur.  Cum  v. 
d.  Ammon  (B.  Phil.  W.  36,  (1916),  37,  p.  1130)  conferre 
velim  Aristoph.  Xub.  321 :  yvcoLiidico  yrcouyv  rt/faff'  htfxp  X6yw 
avTiXoyijocu.  In  passivo  autem  —  et  credibile  videtur  sic  tran- 
situm  ad  locutionem  menandream  paratum  esse  —  personaliter 
usurpatur  (cf.  Xenoph.  Hell.  6,  5,  37).  Apud  Demosthenem 
avTihyoueva  idem  valet,  quod  aucpiopr/Torucra,  controversa,  de 
quibus  inter  partes  non  convenit.  Nondum  plane  dicit  Syris- 
cus,  quid  sit  et  Smicrines  rusticorum  controversias  nihili 
faciens,  abire  parat,  ne  novis  molestiis  implicetur.  Sed  nil 
desperat  et  urbano  semper  usus  sermone  2)  profert,  quid  sibi 
Davoque  opus  sit  (vs.  9  sqq.): 

KQIT7JV    TOVTOV    TIVO. 
£f]TOL\UcV     faoV,     ci    dlj    (Tc     LUjdcV    XtO/.icl 

diaXvaov   ijuag. 

Hos  versus  idcirco  huc  attuli,  quia  in  iis  insunt  multa, 
quae  ad  nostram  disputationem  pertinent.  Vocabula  enim 
'AQiTijQ,  fcow,  dtalveiv  usitatissima  sunt  in  arbitrio,  cuius  naturam 
atque  indolem  optime  referunt.  Kqitt^  in  universum  vocatur 
is,  qui  non  stricto  iure  neque  secundum  leges,  ut  Sr/MGTijj, 
sed  sola  aequitatis  vel  meritorum  ratione  habita,  rem,  de  qua 
certatur,    diiudicat    —    Sic    etiam    appellabatur,    qui  in  ludis 


1)  Jtqi&tQa  s.  pellis  vestimentuin  erat  proprium  rusticorum,  qui  in  sceuam 
introducebantur.  Pollux  simul  Tyv  nijQtLv  memorat  ornatus  agrestis  partem 
efficientem.  Ad  locos,  quos  v.  cl.  Leeuwenius  iam  attulit,  adiungi  potest 
Alciphr.  Ep.  III,  34  (Schepers),  ubi  quidam,  rusticorum  vestimentum  imitatus, 
dicit:     y.(u    oreiXaq    ffiavcbv     dyqoi/.L/.ibq,     vaxoq     tra\j.'d/,ifroq    v.ai    Ofitvvtjv    kafiiov, 

avToo/.e.Ttarfvq  tdo/.ow.  Yid.  Legrand  l.c.  p.  73. 

2)  Yid.  Legrand  p.  147:  „Lorsqu'il  prie  Smicrines  d'etre  arbitie  entre  Daos 
et  lui,  il  1'interpelle  avec  politesse,  mais...  plus  hardiment  qu'un  pauvre 
homme  du  peuple  n'interpellerait  aujourd'hui  un  bourgeois". 
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scenicis  xoiotv  wpulrm.  *).  Supplices  aeschyleae,  regia  A.rgivorum 

opem  implorantes,  ne  ab  Aegypti  filiis  invitae  in  matrimonium 
trahantur,  audiunt  (vs.  397):  Ovz  tvxQtrov  to  xoffui,  /</  u  «u 
-AQiTijv.  Differentia  inter  xoivttv  et  dtxaCttv  clare  dignoscitur 
Xenoph.  Symp.  5,  10;  Demosth.  21,  18.  Etiam  in  iure  gor- 
tynio  inter  voces  xotTijg  et  dtxaarjg,  xoivttv  et  bixaQtiv  aceurate 
distinguitur.  In  causis  dubiis,  in  quas  non  legibus  est  cautum, 
sed  iudex  sine  legum  adminiculo,  secundum  suam  ipsius 
sententiam  iudicare  debet,  verbum  toivttv  suum  locum  habet, 
in  ceteris  omnibus  dtxa&tv2).  Animadvertenda  est  annotatio 
Scholiastae  ad  Arist.  Ach.  1115:  IntTQtxffat  fiotf  xoivui.  e  qua 
etiam  apparet  xoivttv  esse  arbitrorum  munus.  Vox  notrrjq  saepe  cum 
adiectivo  %soq  ornatur,  vel  dicitur  anb  toD  foov  iudicare  (Polyb.  17, 
6,  1;  Thuc.  3,  37,  4),  neque  solum  xotrrjg  vocatur  Haog  sed  etiam 
drAaGTijQiov,  in  quo  non  secundum  certam  legitimi  iuris  normam, 
sed  magis  ex  aequo  bonoque  disceptatur  (Xenoph.  Hell.  5,  3, 10). 
Praeter  taog  saepe  xoivbg  dicitur  arbiter  creatus,  vel  ornatur 
ambobus  adiectivis,  quae  epithetorum  instar,  id  ipsum  referunt, 
quod  veri  arbitri  proprium  est.  Indicant  enim  arbitrum  utrique 
litigantium  parti  aequum  esse  et  utriusque  commoda  pariter 
spectare  oportere.  (Dem.  40,  56:  froiuog  yv  tntTQtnuv  xat  KAvcovi 
xa\  akXco  diaiTijTfj  tow]  ib.  54,  9:  dto  xai  rotg  eidbatv  ImTQtnuv 
I^ovXoutjv  l/oj,  Tolg  footg',  ib.  38  erotuoi  ijutv  tntTQtnttv  TOlg  tidfotv, 
hoig  xai  xotvoig;  cf.  porro  Polyb.  25,  5,  3,  xotTai  taot  v.ai  dixaiot) 
Lys.  15,  1,  ubi  etiam  iudex  iubetur  xotvbg  tlvat  reS  yn«\i«vu 
x«i  to)  (ptvyovTt  3). 

1)  Plat.  Leg.  XII,  949  A.  Nonnullis  locis  etiam  verbum  tfut«£F»i  de  eorom 

munere  usurpatur,  cf.  Plat.  Leg.  111  700  C. 

2)  XI,    25 — 31:    T6v   tfixnocar,    o  n    pctv    «aro  patrnparc  i-yniuuu  6 
ti:coaocor,    6i>xaddfr    ai    tyQacciu,    iov   (VaXlor   otiriria   /«n^r    ftOQtl    .  ■■»". 

Sic  edid.  Kohler  u.  Ziebarth,  Das  Stadtrecht  ron  Gtartjrn,  &5tt  1912.  Cf. 
quae  ad  hunc  locum  observaverunt  Biicheler-Zitelmann,  l>as  Eteehl  ron 
Gortyn,  Rhein.  Mus.  1885,  p.  68  sq. :  „Beim  «ftro*  ist  det  Riehtei  ga&sfrei; 
er    hat    selbst    aus    eigenem    AVissen    und  Gewissen  heraus  die   Wahrlu 

finden    und    dem    zufolge    das    Urteil    bald  M  bald  BO  zu  Bpreohoo \n 

tormale  Beweisregeln  ist  er  nicht  gehunden,  ei  enteeheidet  nacli  eigeneu 
Ermessen".  Eundem  in  modum  loquitur  Gh  Gilbert,  Beitr.  z.  Entw.  d.  grieeh. 
Gerichtsverf.  Jahrb.  t  Class.  Phil.  1896  p.   171. 

3)  Cf.   porro   Dem.    18,  7;  29,   1,  16,  29.   Lnre  el  merito  i  tadibrio 
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Pacificandi  ergo  e(  aequitatem  spectandi  eorum  Lnsigne  erat 
munuB,  quod  praesertim  a  iudicibus  eos  seiungit;  optime  hoc 
docet  Aristoteles  A.  Rh.  I,  13,  p.  1374  b:  6  yuo  duurrjTijs  ri 
Iniuxig    oou,    6    <V     fitxcufTfjg    ror    vouov    v.ui   tovtov  iv;/.u  dtatrijrijQ 

i&ij,  fhrwg  t<>  imuxtg  iG/rt,  l).  Verba  duxXvu*  vel  btu/./.uTzuv 
suum  sibi  locuin  habent  in  arbitriis,  quare  Theophrastus 
Char.  XII,  agens  de  signiticatione  vocis  «y.utoiu.  hoc  vitio  dat 
ei,    qui    naqwv    duxirfi    gv/xqovu,    afupoTtQeop  ^ov/.oui-vojv  diaXvus&at. 

Sunt  et  alia  verba  ad  haec  arbitri  muneris  partem  perti- 
nentia,  qualia  sunt :  oiuituv.  duxklaxTijg,  sed  ea  omnia  nou 
permiscue  ad  libidinem  usurpasse  homines  et  ipsa  res  fert  et 
ex  Demosthene  discere  possumus.  Cuius  oratoris  si  legimus 
scripta  ea,  in  quibus  arbitriuin  memoratur,  statim  videmus 
usum  verborum  supra  laudatorum  arcte  cohaerere  cum  quaes- 
tione,  an  iureiurando  se  obstrinxissent  arbitri,  priusquam 
arbitrium  suscepissent,  necne.  Xec  difficile  nobis  est  conclu- 
dere  iuratos  arbitros  Suxitup  (diaiTijTag)  iniuratos  dtu/.retr,  vel 
dtu/j.uTTciv  (diaXXaxTag)  dictos  esse  -). 

Iurisiurandi  quandoquidem  mentio  facta  est,  haud  a  re 
mihi  videtur  nonnulla  de  eo  in  medium  proferre.  Digna  enim 
est  res,  in  qua  paulisper  consistamus.  V.  d.  Meier  3),  oratoribus 
fretus  olim  contendit  iusiurandum  legibus  quidem  fuisse  prae- 
scriptum,  tamen  arbitris  per  litigantes  plerumque  licuisse, 
„ganz  nach  ihren  Belieben"  iuratos  an  iniuratos  sententiam 
suam  proferre.  Haec  autem  non  ita  se  habere,  sed  quaestionem 


habet  Prodicum.  qui  in  synonyniis  investigandis  et  distinguendis  (ntQt  oo^octjcoq 
orondciar)  nioduni  excedere  solebat  et  hoc  interesse  inter  voces  y.onoq  et  iooq 
demonstrare  conatur,  quod  arbiter  wovrjj  utraruque  partem  audire  debeat,  non 
tamen  *ao>  tribuere;    sapientiori  enim  plus.  stolidiori  minus  (Protag.  337  A  . 

•)  Quodammodo  concinit  Seneca  de  benef.  3,  7,  5:  ..Ideo  melior  videtur 
condicio  causae  bonae,  si  ad  iudicem,  quain  si  ad  arbitrum  mittitur,  quia  illum 
formula  includit  et  certos.  quos  non  excedat,  terminos  ponit.  huius  libera  et 
nullis  adstricta  vinculis  religio  et  detrahere  aliquid  potest  et  adicere  et  sen- 
tentiam  suaru,  non  prout  lex  aut  iustitia  suadet.  sed  prout  humanitas  et 
misericordia  impulit  regerev.  Locum  contulit  Eaeder  1.  c,  p.  307.  Cf.  porro 
Cic.  pro  Q.  RosciQ  com.  4,  10. 

-     Vid.  J.  H.  Lipsius  1.  c.  p.  223;  diau.ayi  eius  est,  qui  6i,au.aci(i\  [Dem.] 

59,   47:    ?;   fifl    ovr   yrwo&tlaa.   dia.u.ayr    i.ro    rwv   dw.t,c?jrcii)r   arcrj   iocir. 

3)  1.  c.  p.  5  sq. 
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esse  paulo  perplexiorem  e  Demosthene  aliisque  colligi  pofo 
Non  modo  enim  semper  discrimen  factum  t^t  inter  arbitria  cum 
iureiurando  data  et  sine  iureiurando  data,  sed  etiam  certae 
regulae  exstabant,  quae  de  usu  iurisiurandi  praescribebant. 
Nullus  locus  melius  hac  de  re  docere  potesJ  quam  [Dem.] 
52,  30;  quae  oratio  omnino  de  arbitrorum  iureiurando  multa 
utilia  conservavit.  Callippus  quidam  in  Apollodorum  enynjiov 
Bikfjp  infert,  et  rem  Lysithidi  arbitro  diiudicandam  defert. 
Apollodorus  arbitrum  probat,  sed  eius  nomen  magistratui 
nuntiat,  quare?  ut  iuratus  sententiam  suam  proferret  arbiter 
neve  sine  iureiurando  secundum  Callippum  iudicaret.  Lysi- 
thides  autem,  iniuratus  rem  diiudicat  et  Apollodorum  con- 
demnat,  quapropter  hic  provocat  ad  iudices  (hpitvat  tig  rovs 
dixaOTag),  apud  quos  et  alia  dicit  et  haec:  Otirog  ftt  rbv  uara 
Tovg  vouovg  uncV?]Vc'yuhov  diuiT?jT?)v  cttcKJcV  uvcouotov  diaiTrjOat, 
luov  diaiiiaQTVQOfievov  'autu  Tovg  votiovg  dfioOavTU  diairav,  tva  a\ 
?)  TiQog  vfxag  Xt/tiv  otl  xui  AvGtxfcuSijg,  uvijo  y.u/.og  KCtya&og,  tyvm 
ttcqI  uvtcov.  jlvot&tidtjg  yuo,  co  uvdocg  diyMGTui,  ?cog  fitv  6  jrarijQ 
t£ij,  xai  uvcv  ooy.ov  xai  aeO-'  ooxov  iGcog  uv  ovx  ?jdiy.?jo~cV  httlvov'  <■■ 
yuo  avTco  txcivov.  Ifiov  de  avev  [icV  oqxov  ovdtv  uvtio  iuc/.c,  fitQ 
oQy.ov  cVc  "icicog  uv  ovx  ?jdU?]Ge  i)ia  to  uvtov  idtov  dtOirtQ  avtofWTog 
unctf?)vaTo  (sc.  tu  dixaia  sive  t?)v  diuiTuv).  Nisi  egregie  fallor, 
ex  hoc  loco  constituere  posse  mihi  videor  arbitro,  cuius  nomen 
ad  magistratum  esset  delatum  (amvtyxtiv  noog  rijv  <<<s{>;v),  legibus 
fuisse  praescriptum,  iuratum  rem  diiudicare  x).  Arbitros  autem 
tum  a  litigantibus  iureiurando  adactos  esse  verisimile  est, 
cum  causa  erat  gravis  nec  litigantes  iam  reconciliari  pote- 
rant,  quod  docere  videtur  Isae.  5,  32:  xai  ol  iIiuitjjtui  topaoav^ 
ti  fihv  avcbiAOTOi  dvvuiVT"  av  ijfiug  dtuXXulzui,  ovtco  notm.ir.  <t  <V  /</. 
y.ui   avToi   dixooavTcg   unocfavciG&UL   u   dixaia   lyyovrrui   tirut. 


')    Iniuria    Meier    p.   4    hoc    loco    solo    fretus   contendit  Litigantee  semper 
nomina   arbitrorum    sumptorum    et  cansam,  de  ona  eertarenl  ad  magiftratam 
detulisse.  Vid.  praeterea  G.  Hofmann.  l)e  iurandi  apnd  A.thenienees  fonnnlis, 
diss.    Argentin.    1886,    qui    de    iureiurando   arbitroruin  privatOTnm  egeni 
concludit  (p.  45  sq.):  „Ex  his  omnibus  apparet  non  semper  dediase  iusiuran 
dum    diaetetas    privatos    neque    certam    formnlam    iarandi    faisse,    ted    data 
occasione  inter  litigantium  partes  et  eos,  qui  eleeti  erant,  diaetetai  eonTeo 
quibus  condicionibus  illi  sive  inreinrando  dato  sive  aon  dato  rem  diiadioan  a< 
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Ex  his  quoque  luculenter  apparet  discrimeu  esse  inter 
diakXaTTHP  reconciliare  et  anoyaivcGlrai  tu  dixata,  quod  fortasse 
etiam  melius  perspicitur  ex  [Dem.]  33,  17:  v.ai  ^l&cv  Im  tu 
;<iiif lahjTcli'  ibg  ocltoj  diaiT?jTi)g  tit)  o  IJQiOTOxkijg,  top  tic  (l>o'r/.QiTov 
xai  l/Ac  ovdtvbg  xvgiovg  ttytjotp  npat  uhV  ?)  tov  (iia/.Oaui. 

Sed  haec  sufficiant.  In  arbitrio,  quod  nobis  ante  oculos 
ponitur,  nihil  iurisiurandi  invenitur,  sed  facile  intelligimus 
Menandrum  eo  non  usum  esse  proptereaquod  Smicrines,  qni 
contemptim  agrestes  despiceret,  non  tulisset  se  iureiurando 
ab  iis  obstringi.  Neque  Syriscus  hoc  sibi  voluit,  nam  verbum 
dialvnp  ab  eo  usurpatum  iam  statini  indicat,  eum  causam 
suam,  quamquam  eorum  animos  vehementer  commovet,  tamen 
non  tam  gravem  putare.  ut  cum  bona  gratia  ab  arbitro  non 
possit  componi  *). 

E  re  nasci  videtur  alicui  magno  honori  tribuendum  fuisse, 
si  qui,  de  causa  litigantes,  eum  arbitrum  eligerent.  Smicrines 
autem,  Syrisci  precibus  auditis,  tantum  abest,  ut  ei  morem 
gerat,  ut  durum  in  modum  in  agrestes  nostros  invehatur,  quod 
dtq&tQap  Iptjuutpot,  suo  ipsorum  opere  neglecto,  ea  agunt,  quae 
hominibis  cultioribus,  vita  urbana  exercitatis  agere  fas  sit  2). 
Sed  Syriscus  animum  non  despondet  et  iam  gaudet  Smicrinem 
quamquam  invitum  substitisse  et-plura  auscultare  non  prorsus 
esse  aversum.  Verba,  quae  nunc  Syriscum  dicentem  audimus, 
sunt  tam  callida,  tam  bene  considerata,  tam  urbana,  denique 
tantam  vim  persuadendi  in  se  habent,  ut  ne  durissimus  qui- 
dem  inexorabilis  manere  potuisset.  Smicrines  non  facilis 
accessu  videtur  Syrisco,  et  torvus  eius  vultus  testatur  curis 
eum    vexari.    „Non    vaco    nequam     rusticorum    controversiis ; 


f)  Aristoph.  Ran.  871  sqq.  Dionysus,  antequani  disceptatio  incipit,  sacri- 
ficium  in  scena  peragit;  cf.  ibid  vs.  885  et  Vesp.  860  sq.  ubi,  cuni  paratum 
est  tribunal  et  iudex  consedit.  ita  loquitur  Bdelycleon :  d)X  aq  xdyiota  tivq 
xiq  ^frfyy.drw  I  y.(u  fiVQQ&mq  v.ai  xov  ).i>fJaro)x6r  fvdo&fv  \  orcoiq  av  fv^,6)fji.fO&a  TTQOJxa 
xouq   &foi~q. 

2)  In  vita  cotidiana  alicui  arbitro  creato  licuisse,  rebus  cognitis,  arbitrium 
denegare  non  est  cur  perhibeamus.  Sed  nonnunquam  hoc  factum  esse  videtur, 
si  alterius  litigatoris  affinitas  vel  etiam  amicitia  arbitro  obstabat,  quominus 
ex  aequo  iudicaret,  praesertim  si  condemnandus  videretur  is,  qui  esset  affinis 

vel     amicus.     Cf.    [Dem.]    34,    21  :   ov/.   dnfyvoi    xrjq  dixrjq,  dXV   fyij/.fv  r)fidq  fiq  xb 
di/.aox^Qiov'    -/.aiayiwraL  ,ufr  yaq  ov/.  ^jbi1/^//  did  xo  oi/.fiojq  f/fiv    <PoQ/uioJvt,  xoixo). 
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quin  potius  alium  sumant,  qui  eos  reeonciliet :  meum  nou 
nunc  aliena  curare'\  Sic  Smicrinem  secum  ratiociuari  optime 
perspexit  Syriscus  et  quam  eallide  et  prudenter  eius  retractatio- 
nem  emovere  studet !  ..  At  tamen"  sic  loquitur,  .,non  diu  te  mora- 
bitur  causa  nostra.  nec  magnam  diffioultatem  til>i  praebebit. 
Simplex  est  et  mox  diiudicata  :  da  veniam  hauc  nobis,  pater !  Noli 
rem  nostram  fastidire;  per  deos.  semper  et  ubique  ius  superare 
debet,  et  primum  quemque  (top  ^anuTvy/KioiTu),  boc  est,  te, 
qui  primus  ad  nostram  controversiam  ades.  buic  rei  providere 
oportet ;  cunctis  hominibus  utile  est".  Nec  homo  urbanus,  nec 
Atheniensis  fuisset  Smicrines,  si  huic  argumentationi  r< 
potuisset,  in  qua  Syriscus  praeceptis  rhetoricis  optime  instruc- 
tum  se  praestat.  Quintilianus  eniin  hoc  docet  l)\  „Iudicem 
conciliabimus  nobis  non  tantum  laudando  eum,  quod  et  lieri 
cum  modo  debet  et  est  tamen  parti  utrique  commune.  sed  >i 
laudem  eius  ad  utilitatem  causae  nostrae  coniunxerimus.  ut 
allegemus  pro  honestis  dignitatem  illi  suam,  pro  bumilibus 
iustitiam  ....  pro  laesis  severitatem  et  similiter  cetera".  <-t 
paulo  infra2):  „Attentum  iudicem  facit,  si  res  agi  videtur 
nova,  magna,  atrox,  pertinens  ad  exemplum.  praecipue  tamen, 
si  iudex  aut  sua  vice  aut  reipublicae  commovetur.  cuius  animus 
spe,  metu,  admonitione,  precibus,  vanitate  denique,  si  id 
profuturum  credimus,  agitandus  est.  Sunt  et  illa  excitandis 
ad  audiendum  non  inutilia,  si  nos  neque  diu  morataros  n<<jn> 
extra  causam  dicturos  exi&timent"  3). 

Davus,  qui  adhuc  tacitam  agit  personam  *),  adversarii  elo- 
quentia  et  sapientia  perculsus,  iam  dolet,  quod  unquam 
Syriscum  inventi  participem  fecit.  Carbonarius  operam  suam 
non  frustra  insumit  in  Smicrinem,  qui,  nullis  ambagibus 
usus  ultro  rogat:  luucruT"  orr,  tiire  ftoi,  olg  ap  dixdcow;  tuvtqjz 
respondet  statim  carbonarius.   Animadvertendum  est  Smicrini 


>)  Institutio  Or.  IV,  1.  16.  »     [bid.   IV.   1. 

3)  Vs.  13   sq. :    co   .eoity.u'   mfw»  ,->';"</'/  AH'  i."'-'^1"  miihiv.  Optime  eonferri 
possunt  Demosth.  48,  5:   ¥ar»  d*  ,;<'"/'■>'  »   Wf»s  et  i t> « » 1  -  27, 

r.r    divwuai   (ha   tJonyicc.co)r    cui  .■    loyovq.    <>.7.-i     u(  i    ih-.dh'.    "'("v"1''  •  • 

*)  Vs.  38:  Smicrines  potestatem  ge  defendendi  facit  ei  hi-  \- 

u    itiw  cior    /Jyt. 
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ainbos  roganti  Syriscum  solum  respondere.  Davus  nondum  se 
collexit  et  tacitus  adstat. 

Verbum  luut-vciv,  quod  hic  obvium  fit,  iuxta  alia,  quae 
tractavimus,  in  arbitrio  est  solemne,  quin  ab  eo  separari  nullo 
modo  potest,  quia  arbitrii  natura  postulare  videtur,  ut  litigantes, 
qui  sua  sponte  et  communi  consilio  tertium  vel  plures  eligunt 
ad  iitem  ex  aequo  bonoque  componendam,  sententia  stent 
enuntiata,  ne  lusus  fiat  puerorum.  Libenter  Raedero  l)  adsti- 
pulor,  qui  hac  de  re  optime  scripsit  haec:  „L'obligation  pour 
les  parties  de  se  conformer  a  la  sentence  du  tribunal  choisi 
et  de  la  mettre  a  execution,  reside  aussi  dans  1'idee  meme 
de  1'arbitrage  compromissoire.  Si  l'on  ne  reconnait  pas  un 
devoir  en  ce  sens,   la  sentence  de  1'arbitrage  perd  sa  raison". 

Eundem  in  modum  censuerunt  Athenienses  et  constituerunt 
legem,  quae,  a  Demosthene  tradita,  his  verbis  erat  con- 
scripta :  3Eap  dt  Ttvtg  ttcol  avu^o/.uiojv  IdUop  nobg  akXijMvg 
uuq.to~3?'lTOJ6t  v.ui  Sov/.ojvt  ut  8iuit?jt?)v  e/J(J&ai  ovttvoDv  I^otoj  uvtoU 
aioH6$ui    ov   uv  ^ov/.ojVTur   iTTeifiuv   d  f/.ujvrui   v.aru   y.oivbv    Ucvhojouv 

Iv  TOU  VTTO  TOVTOV  ()lUyVUJ6\fcl6l,  V.ul  U?JvJti  UcTUqjcQtTOJOUV  UTTO  TOVTOV 
lq?    tTcQOV     filV.UOT ?,QlO  V     TUVTU     lyyK?JUUTU,     U/.V     c6T0J     TU     V.QI&6VTU      V7T<> 

toD  diuiT?]Tov  v.vqiu.  2)  Xon  semper  autem,  litis  condicionibus 
obtemperandum  fuisse,  si  quis  causa  ceeidisset,  novimus  ex 
eo  loco,  quem  modo  citavimus  ([Dem.]  52,  30).  Apollodorus 
enim,  a  Lysithide  arbitro  condemnatur,  Siottcq  (sic  in  argumento) 
tnpeatp  doi/g  tig  rb  biv.uoTi]oiov  chicoycTui.  Ex  oratione,  quam  habuit 
apud  iudices  apparet  arbitruui  iniuratum  sententiam  suam 
protulisse,  quamquam  Apollodorus  iureiurando  ut  se  obstrin- 
geret,    voluerat,    unde    huic   libertas   sumi   videtur  ad   iudices 


**)  PArbitrage  International  chez  les  Hellenes,  p.  272. 

2)  In  ^lidiam  22,  i»4  Etiani  Luc.  Abdic.  c.  11  huc  pertinet. 

]n  uuiversum  verbum  F/»/t?'mr  eius  est,  qui  in  institutione,  in  societate,  in 
iureiurando,  in  consilio  semel  factis  perseverat  eaque  non  dissolvit;  cf.  Iulianus 
in  "Misopogon.  p.  348  D  (ed.  Hertlein),  quo  auctor  ironice  confitetur  totum 
suum  genus  origine  esse:  ayQOL/.ov,  avocnpbv.  crJ/^tor,  aruq.Q6divor,  tftftfvov  roXq 
y.Qi&fiair  Kufva/.irixw^.  Alibi  apud  "Menandruui  occurrit  tft/uvetv  in  novo  frag- 
mento  publici  iuris  facto  in  ..Papiri  greci  e  latini  della  societa  italiana** 
Yol.  II  p.  32  VS.  28  sq.  :  toZz  rouot,q  I  tuti  toZz  ds/.uioiq  iuutvtlv.  Apud  Aris- 
tophanem  semel  modo  occurrit,  nempe  in  ea  comoedia,  quae  una  omnium 
maxime  vocibus  ac  rebus  iudiciariis  abundat,  Vesparum  dico  fabulam  (vs.  524). 


—  47  — 

provocandi.  *)  Certiora  de  hac  re  testimonia  vix  exstare  videntur, 
sed  pro  certo  credere  possumus  Athenienses,  quorum  innata 
lihertas  legum  servituti  impedimento  erat,  omnino  multis  modis 
verba  ac  litteras  legis  effugere  conatos  esse.  Complures  locuti- 
ones  exstant  huc  pertinentes,  quales  sunt:  luuhuv  rofg  yvwo&iiaiv 
(Dem.  27,  1),  luuhuv  rfj  Siahj}  ([Dem.]  40,  41,  Aristoph.  Vesp. 
524),  lptiUvuv  rfj  yvcour\  (Dem.  59,  46),  luulvuv  olg  «r  oi  diaiTijral 
yvolcv  (Isae.  5,  13),  uhuv  Iv  toX^  diuyvcooiluair  (Dem.  21,  94  . 
Verba  a  Menandro  usurpata  nusquam  alibi  occurrunt,  et  ra- 
rissimum  esse  in  arbitrorum  sermone  verbuui  (it/.uZuv  iam  supra 
vidimus. 

Nonnunquam  etiam  litigantes  ad  iusiuranduin  ab  arbitro 
adigebantur,  quo  se  obstringerent  arbitrium  ut  boni  consule- 
rent  (Isae.  5,  31  :  xok  Ivuvtiov  tovtcov  cbuoloyijauucr  luuf-rur  ofg 
av  ovtoi  yvoUv,  nat  wuoauu.cv,  et  ibid.  33:  oq/.coouvtc^  fjpag  i)  ia]r 
Ipiilvuv  olg  av  avTol  yvotev)  2).  Sicut  alia  multa  solemnia,  iusiu- 
randum  quoque  nostro  arbitrio  deest  et  sub  finem  scenae 
(vs.  136  sq.)  Smicrines  breviter,  quod  aequum  est  diiudicat, 
sed  quia  Davus  non  statim  intelligere  videtur  rem  suam  per- 
ditam  esse,  paulo  accuratius  sententiam  suam  explanat,  cui, 
ut  maiorem  vim  tribuat,  exclamationem  [ia  Jia  adicit.  3)  Syrisco 
ergo  omnia  tam  infans  quam  monimenta  assignantur  et  Davum, 
qui  educandi  curis  et  incommodis  reiectis  crepundiis  frui 
sibi  concupiverat,  condemnat  Smicrines.  Locutiones  huc  perti- 
nentes  sunt  /mtui)iuituv ([Dem.]  33, 16),  -/uTuyvcbvui  ([Dem.]  34,  2 
y.UTuyvcovai   t?)v  Ittitoottijv    ([Dem.]    29,   58),    y.uTuipi-quiuOui   (Isac. 

5,  34).  Qui  causa  cadebat  dicebatur  dcpfolp  n]r  Unijv.  (£Dem.] 
33,  25)4). 


•)    Hudtwalcker   1.  c.  p.    180   de   hoc   loco   agens  concladit:  ..  Wir  kdnnea 
also  fiiglich  annelnnen,  das  ein  solcher  Spruch  niehtig  war". 

2)  Cf.  Plut.  Apophth.  Lac.  218  D  6. 

3)  Warren  Wright,  Studies  in  Menander,   Baltimore  1^»11   p.  34:  ..!'•• 

he  was  the  chief  of  the  gods  and  as  Z*v$  «o/.u,-,  the  especial  guardian  oi 
oaths  and  avenger  of  perjury,  he  was  probably  invoked  more  freqnentlj 
thau  any  other  god".  Wrightio  anctore  p.  85)  trioiei  ter  in  fragmentia  me- 
nandreis  per  Iovem  iuratur. 

*)  Hos  locos  attulit  Hubert  1.  c  p.   11. 

An  certus  fuerit  locus,   ubi  antiquitua  arbitria  fierent,  dubitare  poaanmna, 
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Si    quis    unquam    ex    aequo    bonoque    iudicavit,    Smierines 
noster  hoc  fecit;  nam  si  vere  aestimamus,  Syriscufl  nullo  modo 
suo    iure    crepundia   vindicare    poterat,    nec    Davus   iure    cogi 
poterat    illa    quoque    Syrisco    donare.     Primo    ergo    propensi 
sumus  Davi  fortunam  commiserari,  quod  eius  adversarius,  cui 
roganti    et    oranti    liberaliter    infantulum    dederat,    deinde  et 
alia    sibi    postulat;    sed    tota    Syrisci    oratione  audita  et  bene 
perpensa,    intelligimus    Davum    esse  virum,    qui  sui  commodi 
et   lucri    causa   omnia   facit;    qui   infantulum   quidem  Syrisco 
eoncessit,    non   autem,   ut  ei  morem  gereret  eiusque  mulieris, 
liberis  carentis,  maternae  caritati  indulgeret,  sed  ut  ipse  labore 
et   sumptibus,  in  educando  positis,    vacaret  *).   Syriscus  contra 
infantuli  magis  quam  sua  commoda  spectare  videtur  —  quam- 
quam    eum    omni    avaritia    vacare    haud   facile  crediderim  — 
et,  qua  est  facundia,  auditoribus  facile  persuadet  se  pati  neque 
posse  neque  velle  infantulum  in  posterum  spoliatum  futurum 
esse  insignibus,  quorum  ope,  adultus,  veros  parentes   reperire 
possit. 

Ita  res  ipsa  iam  monet,  quorsum  tota  causa  evadere  debeat, 
et  quamquam  sors  dura  videtur,  quae  Davo,  postquam  ipse 
solus   invenerat,    omnia   eripit,    tamen   statim  et  admodum  ei 


quamquam    in    sacris    nonnunquam    facta    esse    liinc  illinc  demonstrari  posse 
videtur;    [Dem.]  59,  46:  avreld-ovceq  cForrot  iv  r*>  w<b£>;  Plut.  Apophth.  Lacon. 

218   D   6:    ciyuyojr   fiq    zb    c?~q   XuX/.ioL/.ov    cf/ifroq   tiojQ/.uizr  fft/tfZvat   xoZq   y.Qi&flan' 
uvcovq. 

^)  Ys.  36  sq. :  t/uoi  /  cL  mtrfocowpLuq  xal  xaxatrJ  Comparari  potest  Phronesium 
apud  Plautum  (Trucul.  V,  1,  10  sqq.)  sic  queritans: 

Puero  opu'st  cibum,  opus  est  matri  autem  quae  puerum  lavit, 
Opus  nutrici  autem,  utrein  ut  habeat  veteris  vini  largiter 
Ut  dies  noctesque  potet;  opu'st  igne,  opus  est  carbonibus, 
Fasciis  opus  est,  pulvinis,  cunis,  incunabilis 
Oleum  opus  est,  farina  puero  opus  est,  opu'st  totum  diem. 
An    omnino   patrem   Atheniensem    plures    liberos   educare    piguerit   necne, 
dubitare   non   ausim.   Fuerunt  quidem  inter  Athenienses  viri  celeberrimi,  qui 
complures   liberos   genuerunt    et  educaverunt,  sed  testimoniis  variorum  scrip- 
torum,    quae    affert    Stobaeus,    Flor.    76,    sub    titulo:    oa,    dav/iqtfQov    co  f/f^r 
ce/.ra   /..c.L,   quamvis   non  in  universum  valeant,  non  omnis  fides  deneganda 
est.  Cum  Davi  verbis  comparare  velim  Menandri  fragmentum  166  (K.) :  rt  dtZ 
(.iovov  /    '^ijv  rt   yfroufvor  TCavfQu   TtaLdojr  drrodavfZv'   /  ovcoj    co   ufid   cavc^  tacl  cov 
fiLov  rrtxftov.  Vid  praeterea  fr.  418  (K.). 
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assentimur,  cuius  arbitrio  non  Svrisco  sed  infantulo  exposito 
sua  omnia  redduntur,  quae  Davus  iniuria  pro  suia  retim 
voluerat.  Quare  Smicrinis  sententiam  continuo  probami 
Unum  hoc  responsum  habeo:  quod  Davus  litigatoris,  SyriacuB 
advocati  munere  fungitur;  Davus  suam  causam.  Byriscua  infan- 
tuli  inopis  defendit,  et  poeta  eorum  indolem  ita  depinxit,  ut, 
utriusque  causa  audita,  Davum  contemnamus,  Syrisco  autem 
fayeamus.  Haec  est  illa  Menandri  virtus,  quae  magis  quam 
actus  ipse  singulare  momentum  ad  eius  fabulas  facit.  InlVa 
virtutem  rhetoricam  nostrae  scenae  investigaiv  in  animo  liab 
tunc  et  disceptantium  mores  identidem  observabuntur,  Bed  Lam 
nunc  de  tribus  personis  in  nostro  arbitrio  obviis  nonnulla 
disserere  velim,  ut  eorum  personae  clare  distingui  possint  l). 
Davus  est  avarus;  omnia  sordide  et  ambitiose  agit  et  priva- 
tae  utilitati  servit.  Stolide  miratur,  quod  Syriscus  monimenta 
sibi  vindicat;  se  ipsum  enim  omnia  invenisse,  suaque  sponte 
Syrisco  roganti  et  oranti  concessisse,  quae  concedere  vellet : 
suo  iure  retinere  se,  quibus  carere  nollet:  iniuria  ergo  Syris- 
cum  alteram  quoque  partem  petere :  inventa  omnia  eiua  <  s 
qui  invenisset;  contentus  esset,  quibus  accepisset,  quin  etiani 
gratias  ageret  neu  diutius  instaret.  Sic  secum  ratiocinans,  de 
suo  iure  ne  dubitans  quidem,  accipit  quemlibet  arbitrum, 
sed  simulac  adversarium,  qui  eximia  est  linguae  volubili- 
tate  praeditus,  dicentem  audivit,  timere  incipit  et  omni 
fallacia  rustica  ei  opus  est,  ut  Smicrinem  in  suam  partem 
detrahat. 


')  Notatu  digua  suut,  quae  Alfredus  Koerte  ohservavit,  l»i.'  Grriechische 
Komodie,  p.  77:  „Also  nicht  die  auszereu  (Teschehuissf.  die  der  Sftndlang 
zugrunde  liegen,  sondern  die  Charaktere  bestimuien  ht'\  Menander  den  Chuig 
des  .Stiicks,  das  ist  der  Angelpunkt  seiner  Kunst.  der  wichtigste  Fortsehritt, 
den  er  iiber  die  iViihere  Kombdie  hinaus  gemachi  liat.  Die  altr  Komddie  legl 
auf  die  folccerichtiije  Durchfiihning  einea  Charaktera  gar  keinen  W 
Aiistophanes  dreht  seine  Charaktere  um  wie  einen  Handschnh,  wcnn  die 
Situation  das  ratlich  eracheinen  laaai  lch  erinnere  nur  an  die  Verwandlnng 
lehnrkiachen  Wursthandlera  in  den  weiaen  Staatamann  am  Sehlnai  der 
Ritter,  an  die  inneren  Wandlnngen,  die  Ratefreund  and  Haasekleon  dnrchmachen. 
Dsi  wird  jetzt  nnders:  tur  Henander  isl  die  folgeriehtige  Dantell  i  in 

Bich  geschloaaenen  Charaktera  eine  Hauptanfgahe  seiner  Kuixt".  V\d.  etian  | 

J 
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Narratio  inventionis,  quae  seqnitur  insipientiae  est  plena  !); 
malitiose  narrat,  quantopere  Syriscus  institerit,  ut  infantulum 
acciperet  et  paulo  post  ipsis  monimentis,  pro  quibus  retinendis 
tam  acriter  pugnat,  obtrectat  et  nihili  se  facere  simulat 2).  Repdl- 
sus  omnem  dignitatem,  quae  restabat,  deponit,  maledicta  conicit 
in  adversarium  eique  minitatur.  Stolide  sortem  suam  commi- 
seratur,  et  sicut  in  initio  huiusce  scenae  dolebat  se  unquam 
Syrisco  partem  eorum,  quae  invenisset,  tradidisse,  sic  nunc 
queritur  se  Smicrini  causarn  suam  commisisse.  Davus  subtilis 
est  in  rebus  enarrandis  et  exponendis ;  fuse  et  copiose  disserit, 
quae  cum  Syrisco  fecit  et  dixit.  Attamen  brevis  est  in  singulis 
et  tota  enarratio  tam  leviter  procedit,  verborum  celeritas  tam 

*)  James  Wilfred  Cohoon,  Rhetorical  Studies  in  the  Arbitration  Scene  of 
Menander's  Epitrepontes,  diss.  Princeton,  Boston  1915  p.  173  rectissirue  Davi 
insipientiam  et  fatuitatem  indicat  in  eius  soliloquio,  quo  priores  deliberationes 
refert  (vs.  36  -  39) :  „It  reveals  simple-mindedness,  not  so  much  in  itself  as 
in  the  places  where  it  is  used.  The  speaker  is  so  interested  in  his  own 
thoughts,  that  he  thinks  other  people  must  be  equally  interested,  whether 
his  thoughts  have  any  bearing  on  the  question  under  consideration  or  not." 
In  transitu  monendum  est  rarissima  esse  apud  comicos  exempla  hominum, 
quae  antea  secum  reputaverunt,  in  scena  referentium.  Comparari  potest  Ter. 
And.  82,  ubi  Simo  narrat  de  filio  suo  Pamphilo:  egomet  continuo  mecum  : 
„certe  captus  est,  habet",  110:  sic  cogitabam:  „hic...  quid  hic  mihi  faciet 
patri?",  125:  Percussit  ilico  animum:  „attat  hoc  illud  est".  Saepius  autem 
homines  secum  reputantes  et  secum  colloquentes  in  scenam  introductos  esse 
omnibus  notum  est;  ne  longinqua  petamus  vid.  vs.  165  huius  comoediae,  nbi 
Onesimus  secum  colloquens  in  scenam  intrat.  Yide  hac  de  re  Fr.  Leo,  Der 
Monolog  im  Drama,  Abh.  der  Kon.  (res.  des  Wis.  Gott.  Phil.  Hist.  Kl.  Neue 
Folge,  Bd.  X  n°.  5.  praesertim  quod  ad  Menandrum  attinet  p.  78  sqq. 

2)  Vid.  vs.  59  sq. :  /tt^d  dz  /  ijv  vavta  xal  lrtQoq  ri?,  ovfrtr.'  Haec  est  figara, 
quae  raxeivwa*q  vel  ftfUaatq  i.extenuatio,  Cic.de  or.  3,  202)  dicitur,  apud  oratores 
saepe  obvia  (vid.  R.  Volkmann,  die  Rhetorik  der  Griechen  u.  Romer  -  p.  245 
et  404;  Quintil.  VIII,  4,  1.  Yerbum  est  ^iovr.  Opposita  sunt  av^ijatq  (Volkmann 
ibid.  266  sqq.).  amplificatio  et  av£w.  Notatu  digna  sunt,  quae  scripsit  Aris- 
toteles  A.  Rhet.  II  18,  1391  b  (ed.  Spengel):  yjr&vzai  yao  xarttq  rw  fttmvv  nnl 
av^tir  y.c.i,  OVfiffovltiiiriFq  [/  c.tg roLrortc^]  y.al  tjzatrovvttq  rt  tpfyovrtq  y.al  y.arrjyo- 
(tovvTfq  /  anokoyovftfvoir.  Syriscus  contra  aurea  crepundia  esse  dicit  (vs.  92)  et 
de  industria  voce  yvaoianara  utitur  (vs.  86),  quo  magis  avaritiam  adversarii 
illustret,  qui  auri  sacra  fame  adductus  vitam  pueruli,  si  forte  a  parentibus 
ingenuis  originem  duceret,  destruere  non  veretur,  dummodo  lucrum  faciat. 
Iam  vs.  29  sq.  Davus  contemptim  de  ornamentis  locutus  erat.  ut  probaret  se 
illa  non  tanti  aestimare.  cf.  Ter.  Adelph.  949. 
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expedita   est   et  profluens,  ut  omnia,  quae  narrantur,  asynde- 
torum    ope    vividis   coloribus   nobis   ante   oculos    versentnr  l). 

De  Syrisci  consilio  atque  indole  ne  nimis  magnam  opinionem 
habeamus,   supra  iam  monuimus;  ipsius  verba  h  tantur. 

Postquam  enim  Smicrines  ei  crepundia  attribuit,  laetus  abit, 
laetus  autem,  non  quod  iustitia  et  aequitas  superaverit,  Bed 
quia  facundia  sua  Davum  repellere  potuit,  cui  nunc  omnibus 
rebus  destituto  nil,  nisi  ut  clam  se  subducat,  reliquum  i 
zQg  ?))uGy.cT\f  ovx  uv  (pofiyv  2)  gloriatur  Syriscus,  e  quibus  verbis 
apparet  eum  alterum  cousilium  habuisse  nec  tantum  infantuli 
commoda,  sicut  simulabat,  ei  curae  fuisse. 

Carbonarius  autem  vicit,  quae  victoria  debetur  non  solum 
ei  rei,  quod  aequitatis  exsistebat  patronus,  sed  etiani  quod 
eius  oratio  altius  tendebat  quam  Davi,  magisque  ad  concilian- 
dum  et  persuadendum  erat  apta.  Iam  statim  eius  exordium 
eo  tendit,  ut  Smicrinis  et  auditorum  benevolentiam  capere 
possit.  Nulla  enim  res  melius  alicuius,  qui  se  defendit,  inte- 
gritatem,  innocentiam,  fidem  testatur,  quam  si  ea,  quae  adver- 
sarius  in  medium  protulit,  quoad  negari  non  possunt,  ingenue 
agnoscere  et  probare  incipit.  Eo  modo  accusatoris  argumenta 
debilitat,  suaque  maiore  fide  digna  reddit  3).  Deinde  Syriseus 
magis  dignitati  suae  consulit,  neque,  sicut  Davus,  irritabilis 
est  et  suspectans,  sed  verba  facit  plenus  fiduciae  sui,  docendo 
interdum  et  monendo  superiorem  personam  sustinens.  Denique 
una  est  res,  quae  bono  oratori  nunquam  deesse  oportel :  his- 
toriam  et  mythologiam  semper  et  ubique  in  promptu  habeat, 
e  quibus  exempla  desumat,  ut  argumenta  sua  illustret,  fidemque 


')  Cf.  v.  "Wilamowitz  Moellendorff,  der  Meaander  von  Kairo,  p.  51:  rDmi 
(ist)  kurz  von  Gredankeu,  kurz  von  Atem,  bo  dasi  bf  wine  Reden  brochen- 
weise  hervorstoszt.  Die  Asvndeta  seiner  Eraahlnng,  die  Binfiihrnng  directer 
Reden  geben   im   Yerse   die   walire  Spraehe  dei  Schafen  bo  mmderhar, 

die  Etkopoie  der  Redner  davor  verblaszt". 

2)  Vs.  152. 

3)  Vs.   79,  6<)0-ojq   if/fi,    VS.    80,   oiy.   arct.)JyiO:    vs.    81,  l! 
est  figura,  quae  ory/ionrn^,  confessio    etiam  (>/>,!"'■  /■«'■                       Rh>  (,r-  ^  • 
523)  dieitur.  Vid.  Volkmann  1.0.  p.  L9&,nhi  hio  locna e Terentio (Adelph. 
confertur:    „leno    sum,    pernioies  commnnie,    hteor,   adnleeoentinm,  perinrns, 
pestis:  tamen  tibi  a  me  nnUast  orta  ininria". 
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stabiliat  l).  Atqui  carbonarius  noster  a  tragicia  didicisse  mytho- 
logiam  apparet,  eamque  doctrinam  opportune  et  callide  in 
usum  suum  adhibet  -). 

De  quibus  mox  paucis  disserere  in  animo  est,  sed  prins 
tertiam  personam,  quam  arbiter  tutatur,  cognoseamus,  quia 
Disceptantium  fabula  haud  levis  esse  momenti  videtur  ad  eam 
personam,  quae  semper  virorum  doctorum  plura  noscendi  stu- 
dium  incendit,  aliquanto  melius  intellegendam.  Quem  se  in 
nostra  fabula  praebet  Smicrines  ?  Breviter  respondere  possumus : 
nomen  suum,  quod  ex  fragmentis  prioribus  et  aliunde  nove- 
ramus,  optime  solvit  itaque  legem  tutatus  est,  quam  Donatus 
nos  edocuit:  „nomina  personarum  in  comoediis  dumtaxat 
babere   debent  rationem  et  etymologiam."  3)  Revera  enim  est 


1)  Cf.  Quintil.  XII,  4,  1:  „In  primis  vero  abundare  debet  orator  exeraplorum 
copia  cum  veterum  tum  etiam  novorum";  I,  8,  10:  „Denique  credaraus  sum- 
mis  oratoribus,  qui  veterum  poemata  vel  ad  fidem  causarum  vel  ad  ornamentura 
eloquentiae  assumunt". 

2)  Cf.  Cohoon,  1.  c.  p.  220:  „The  use  of  examples  drawn  frora  Tragedy 
was  quite  justified  in  this  case,  because  Syriscus  knew  that  Smicrines  from 
his  position  in  life  would  be  familiar  with  Tragedy,  and  therefore  would 
feel  kindly  disposed  toward  a  speaker,  who  displayed  a  knowledge  of  it  and 
would  consider  him  an  intelligent  person.  Quintilian  approves  of  the  use  of 
Poetry  by  the  orator".  ilnst.  1,  8,  10).  Vid.  Epitr.  vs.  108  sqq.,  vs.  124  sqq. 
Exempla  e  mythologia  et  vetustissima  historia  desumere  in  deliciis  erat  rhe- 
toribus,  qui  vel  causas  fictas  inter  heroes  literis  mandare  solebant,  ut  se  ipsos 
exercerent,  auditores  vel  lectores  delectarent.  Vid.  Blass,  Att.  Bereds.  II2, 
p.  336  de  Antisthene,  et  ibid.  p.  367  sqq.   de  Polycrate. 

3)  Ad.  Ter.  Ad.  26.  Cf.  Koerte,  Die  Griechische  Komoedie,  Aus  Natur  und 
Greisteswelt,  Bd.  400,  Teubn.  (1914)  p.  75:  „Die  alte  Komoedie  hatte,  soweit 
sie  nicht  lebende  Personen  mit  ihren  wirklichen  Xamen  auf  die  Biihne 
brachte,  meist  redende  N&men  wie  Hassekleon,  Katefreund,  Hoffegut  frei 
erfunden,  nur  bei  Sklaven  und  gleichgiiltigen  Nebenpersonen  benutzt  sie  ge- 
legentlich  farblose  Xamen  des  taglichen  Lebens.  Die  mittlere  Komoedie  ist 
reicher  an  solchen  Xamen.  nennt  aber  noch  immer  srern  Stiicke  nach  lebenden 
Personen,  besonders  nach  Damen  der  Halbwelt.  Das  hortbei  Menanderauf. . ." 

Karl  Gatzert,  De  nova  comoedia  quaestiones  onomatologicae,  diss.  Griss.  1913, 
de  nomine  Smicrines  agens  p.  19  haec  observat :  ..Nomen  ad  oiu/.qo^  pertinere 
manifestum  est.  In  titulis  Atticis  autem  non  occurrit  Smicrines,  exstant 
2.\u/.oL(i;  Pros.  Att.  12740  s.s.  et  Ziu/.qLuv  Pros.  Att.  12746  s.s."  et  p.  57: 
,.Alia  autem  nomina  respiciunt  senectutis  vitia  et  corporis  et  morum.  In  illis 
numerem:  Cnemo,  Simo,  Simns,  Simylns,  Pataecus,  Micio,  Sraicrines,  Chremes". 
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homo  OfuxQokoyog,  Ojuxookoyia  praeditus,  qui  a  Scholi  imbros. 

Od.    7,   225  depingitur  his  verbis:  TiooTocaotov  t&v  qnlrocTaip  i  n- 

xjrjoiv.  Recte,  nam  diversis  locis  novorum  fragmentoruni  Smi- 
crines  magis  dotem  quam  filiae  generique  felicitatem  curare 
apparet  e.  g.  vs.  645  sq.,  ubi  dotem  et  iiliam  —  hoc  ordi 
—  repetere  dicitur,  et  vs.  047,  ubi  loy«STix6g  nominatur.  Bac 
in  parte  fabulae  est  (pilaoyvQog ;  cum  arbitri  munere  fungitur, 
dvdxolov  eum  coguoscimus,  quae  duo  vitia  uno  e  germine 
plerumque  nascuntur,  quapropter  mihi  inutile  videtur  investi- 
gare,  utrum  vitium  prius  fuerit,  alterumque  excitaverit. 

Notatu  est  dignissimum  in  Mnesimachi  Dyscolo  (Kock  II. 
p.  436)  avarum  primas  partes  egisse  videri,  sc.  patruum,  qui 
„ab  adulescente  petit,  ut,  si  multa  poscat,  tamen  sibi  faciliorem 
faciat  sumptum  magna  deminutivis  formis  significando".  Vi 
res  quoque  haec  vitia  Smicrinis  nomini  attribuerunt,  nam  nunc 
dvoxoliag,  nunc  cpikaQyvQiag  tamquam  exemplum  profcrtur.  Iuli- 
anus  Apostata  Smicrinem,  quocum  se  comparat,  dvoxoXov  / 
pvTTjv  appellat  *)  et  Choricius  Gazaeus,  imperatoris  Anastasii 
aequalis,  dicit  in  fragmento  quodam,  anno  1877  publici  iuris 
facto  a  Carolo  Graux  2),  Smicrinem  homines  docere  yihxQyvoovg 
esse.  In  promptu  est  rogare,  in  qua  fabula  ille  Smicrines,  SvaxoXog 
7TQtc>i3vTi]g,  de  quo  loquitur  Iulianus,  suum  locum  habuerit,  nam 
duabus  in  fabulis  eius  nomen  occurrit  sc.  in  ^EmxQinowsi  et 
"Acmitii  (vid.  fr.  76),  in  aliis  sc.  BrxiavQ&^  'Tdoia,  dvo%6kn  pro 
materie   in  iis  fabulis  tractata,  occurrere  posset  8).  Hac  de  re 


Etiam  F.  Poland,  Zur  Charakteristik  Menanders,  N.  Jahrb.  1914,  p.  585multa 
utilia  praebet  ad  onomatologiam  pertinentia.  Vid.  praeterea  IV.  Leo,  Gtasch. 
der  rbm.  Lit.  I.  106. 

')  Misopogon.  p.  349  C.  (ed.  Hertlein).  Jwt*olot  et  ^XoQyvQo  inter  maiores 
natu  inveniuntur;  cf.  Iulian.  Or.  1,  1!»  1)  (fr.  adesp. 308) *nfa 

yroovTfq   vno    tiov    XOflMitStV    MT«    ri;r    a/.t-rir    ;'/./.outrot-. 

2)  Apol.    mim.   ed.   a   C.    Grranx,    Bevne  de  philol.  1877,  228:    hn_«on  *i 
tivoxokovq    tJioitjotv    ftrtu,    ZfitXQivijq    tf(    tpiXrtoyvoovq^    &  tftdwq   <<  <    <  <-    xu 
xttTtToq  olyouo   tfionv. 

3)  Etiam  in  novo  fragmento  edito  in  Pnbhlicazioni  della  [taliana, 
Papiri  Greci  e  Latini,  Vol.  II,  nouien  Smicrinis  obvinm  lit,  enins  graviarimom 
vitium    fuisse    videtur    tpiXaoyvoia,    naui    ipse    rimnUl    M  bnic   vitio  obooxinm 

non    esse;    vs.  21:    "vtt   ft%    ttq  H.rt,  fiHvt  ^kXdoyvooAi  '"/"'V'''  v'('-  1",IT"  N^     ' 
(crh/.qoc  olxtl   iovr)f    tov  ^tXnoyvoov. 
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Longe  dubitare  possumus,  sed,  toto  loco  Juliani  perlecto,  nil 
obstare   videtur   hanc   personam   ad  nostram  fabulam  referre. 

Yerba  Juliani  sunt  haec:   n6X&  yun  ttqogiojp  IXtv&toa,  tov  ui/uor 

V&P  Tni/or  <>;y.  uir/ouir T},  wu.n-n  01  XOVQHOP  u.TOQOVVTtg  &XCCQTOQ  v.ui 
fta&vytPHOQ  ncjf-dnuuor-  tpofivsag  ur  —  ur/.nirijr  onuv  }f  f-huav/JovTU, 
dvoxoXop  ,7TOcC)JiTiir  }t  nTnuTuoTjjr  urorjor.  Xonne  etiam  nostrum 
Smicrinem  ita  nobis  fingere  necesse  est,  capillis  incomptis, 
barba  promissa,  quae  sunt  hominum  parce  ac  duriter  se 
habentium?  2)  Eius  nomen,  avaruni  testincans,  proverbii 
locum  obtinuisse  docet  nos  Julianus  in  Convivio  (p.  311  A), 
ubi  Juppiter  Vespasianum  indicans  dicit  haec:  rrtunt  top 
HfuxQiPijp  tovtov  cctto  Ti)g  AiyvnTov,  nec  non  Themistius  (Or.  34, 
17),  qui  Cimoni,  liberalitatis  et  munilicentiae  egregio  exemplo, 
opponit  nomen  avari  nostri  Smicrinis. 

Minime  autem  novae  sunt  personae  menandreae,  quae  avari 
et  queruli  partes  tutantur.  Nam  omnes  antecedit  Crates  cum 
(PdaQyvQoj  2);  post  eum  Phrynichus  cum  Movotqotko,  qui  sua 
sponte  vivit  Tiucorog  fiiov,  ayafiov,  adovXov,  d^v&vuor,  anooaodov  / 
aytXaGTov,  adiaXtxrop,  Idioyvcoiiova ;  postremo  Mnesimachus  cum 
Jvaxoho.  Sed  tuto  accipere  possumus  Menandrum  has  personas 
ad  summum  perduxisse,  quia,  ut  supra  vidimus,  nomina  in 
eius  fabula  adhibita  posteriori  aetati  in  proverbium  abierunt, 
quod  vero  nobis  non  est  mirandum,  si  scimus  Menandri  artem 
ethologicam  non  modo  ab  aequalibus,  sed  etiam  a  posteritate 
esse  celebratam  3).  Etiam  observandum  est  arbitri  munus 
non  a  Menandro  primo  in  scena  est  representatum.  Novimus 


1)  Contra   Carolum   Graux,  qui  opinabatur  Smicrinem  etiam  iu  Jvaxikm  iu 

scenam  iutroductum  fuisse.  iure  suo  probat  Ribbeck,  Agroikos  p.  12  et  19, 
Cnemonem  in  JxhjkoXw,  Smicrinem  in  * EiUTftinorfov  modo  partes  suas  egisse; 
uunc  scimus  e  fragmento  „italiano"  Smicrinem  avarum  etiam  in  alia  Menandri 
fabula  iu  sceuam  introductum  esse. 

2)  Hic  est,  si  Meiuekium  audis,  Crates  alter,  qui,  sicut  poeta  eiusdem  nominis, 
a  Suida  poetis  rr,-  imlaiaq  KOi/Aw&iaq  aunumeratur;   cf.  Meineke  1,  64. 

3)  Syrianus  II,  23  Rabe,  nobis  tradidit  verba  Aristophanis  Byz. :  u  Mi- 
rcrdfje  y.ui  {Jlf,  TtoifQoz  c.q'  v/iav  rrocrQor  aTifuiuiouTo,  quae  Herm.  Liibke,  Me- 
uander  und  seine  Kunst,  Berlin,  1892,  p.  4,  lepide  vertit  sic:  „0  Menander 
und  Leben,  wer  von  euch  ist  Urbild,  wer  Abbild  gewesen  ?"  Pampkila  per- 
bibet,  teste  Laert.  Diog.  V,  36,  Menandrum  Theophrasto  Xuqu/.v^qiov  scriptore 
magistro  usum  esse. 


oo 


enim,  et  viri  docti  statim  ad  nostruni  arbitrium  i<l  commemora- 
venmt  *),  ex  Hygino  (fab.  187)  in  Alope  euripidea  Cercyonem 
regem  arbitri  partes  egisse  -).  Quatenus  Philemon  in  Entdi* 
utvio  rem  iudieiariam  in  scenam  induxerit,  suspicari  modo  li( 

Per  arbitrium,  quort  tractavimus,  Smicrines  nobis  non  iam 
est  persona  incognita.  Yirtimus  eum  angoGodov  erga  disceptanl 
impatientem  morae,  querulum,  torvum,  denique  sordidum 
erga  suos.  Unam  modo  rem  in  medium  proferam.  In  epistula 
quadam  Alciphronis  3)  etiam  Smicrinis  cuiusdam  mentio  tit 
hunc  in  modum:  Iuvenes  aliquot  in  Chariclis  cuiusdam  su- 
burbano  epulantur  et  per  cantum  iocumque  tempus  degunt 
hilariter;  et  tunc  sic  pergit  Alciphron:  IkaowTara  xal  ifapQoavra>Q 
diaxciulrov  toD  GvunoQiov,  ht&STij  no9tv  —ur/.invrg  b  dvGTQonog  xat 
draao/.og'.  .  .  ttqcotov  uhv  t/]  xaunvkrj  jiaUt  tov  vwtov  rov  Xaout 
a.tX.  Verisimillimum  est  Alciphronem,  perpetuum  comicorum 
imitatorem,  in  hac  epistula  componenda  cogitasse  de  nostro 
Smicrine,  qui  etiam  baculo  minatur  Syrisco  Davum  inter- 
pellanti  (vs.  31),  et  hic  locus  argumento  esse  potesl  tunc  tem- 
poris  Smicrinem  idem  valere  ac  dvCToonov  et  dvaxoXov.  Nova 
autem  fragmenta  nos  docuerunt  Alciphronem  non  tota  ex 
parte  suam  epistulam  nostrae  scenae  accommodasse,  quod, 
quamvis  ingeniose,  iniuria  suspicatus  est  Ribbeck.  4)  Opua 
non  est  hoc  planius  exponere,  quia  quivis  statim  videbit 
R-ibbeckium,  nonnullis  fragmentis  fretum,  falsis  a  coniecturia 
profectum  esse. 

Talem  personam,  (jualis  fuit  Smicrines,  quaerentibus  apud 
imitatores  latinos  obvii  nobis  fiunt  Stratylax  in  Trueulento, 
Euclio  in  Aulularia,  Demea  in  Adelphis.  Sunt  sane  hi  omnes 


J)  Fischl,  Herm.43,  311;  Bodin  et  Mason,  Extraita  de  Menandre  1908,  p,  21, 

2)  Et  pastores  litigantes  et  avum,  rei  inaeinm,  arbitrnm  Menandi 
Euripide  desurapsit,  sed  (juam  maiore  arte  comicns  tragieo  praestiteril  docnit 
Koerte,  Die  Gr.  Kom.  p.  93:  ..Kerkvon  fallt  gar  keinen  Spmch  and  die 
Erkennung  des  Kindes  ist  ihm  nur  A.nlaaa,  Toehter  und  Enkel  ni  verderl 
Menander  laszt  Smikrines  ohne  Kenntnia  der  Abstammnng  dea  Kindaa  ein 
gerechtes  Urteil  fallen  und  dadnreh  anbewnast  das  Lebensgliick  Beiner  Toehter 
und  ihres  Kindes  retten".  Badem  obaervavit  I'.  Sofrmann,  De  Anagnorismo, 
diss.  Vratisl.  15)10.  p.  6,  ani  antem  Earipidem  in  his  magis  qnam  Menan- 
druni  laudat. 

3)  III,  7  (Schepert  *)  Agroikos  p.  21  sq. 
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tnorosi,  queruli,  Bed  quantopere  inter  se  diversil  Pluri- 
mam  disputandi  materiem  praebuil  Euclio  iis,  qui  exemplum 
graecum  invenire  studebant.  In  promptu  est  cogitare  de 
Thesauro,  *)  sed  Philemonis  materiem  praebuit  Trinummo 
plautino,  Menandri  falmlae  Luscii,  euius  argumentum  autem 
a  Plauti  Aulularia  abhorret.  2)  Francken  nostras  inter  primos 
quaestionem  instituit  et.  quamvis  dubitanter,  coneludit  Hydriam 
menandream  in  universum  Plauto  exemplo  fuisse  in  Aulularia 
componenda 3) ;  cuius  suspicioni  non  leve  momentum  attulit 
consensus  Bonneti  francogalli,  qui  in  disputatione  utilissima 
coniecit  Aululariam  ex  Hvdria,  Epitrepontium  autem  ope  esse 
compositam4).  Geffcken  5)  contra  probare  conatus  est  Aululariam 
et  Dyscolum  menandreum  esse  „bis  ins  Einzelne  als  con- 
gruent",  Epitrepontes  prorsus  excludens,  quia  epistula  Alci- 
pbronis  modo  citata  Smicrinem  nobis  demonstrat  servorum 
gregis  dominum  :  ille  Smicrines  ergo  —  sic  ratiocinatur  Geffcken 
— ,  quem  Menander  in  Epitrepontes  transtulit,  non  erat 
sordidus  et  avarus,  quare  Smicrines  noster  exemplo  esa 
Euclioni  avaro  non  potuit  6).  Nova  fragmenta  iterum  aliter 
nos  docuerunt :  Smicrines  nobis  non  apparet  servorum  gregis 
dominus  et  revera  est  avarus,  unde  boc  colligere  velim  fragmen- 
torum  ope  et  ex  imitatione  modo  de  origine  et  materie  comoedia- 
rum  aliquid  statuere  perdifficile,  saepe  inutile  esse.  Huc  accedit, 
quod  comici  latini  libertate  quadam  usi  sunt  in  transferendis 
fabulis  saepiusque  sententias  insignes  ex  exemplari  graeco 
adhibuerunt  in  latino  prorsus  aliam  materiem  tractante  "). 
Praeterea  Plautus  nusquam  propter  artem  etbologicam  lau- 
datur,  immo  vituperatur  a  gravibus  testibus  8),  unde  hoc  efficere 


')  Quod  suspicatur  Aug.  Krieger,  De  Aululariae  Plautinae  exemplari  Graeco, 
Diss.  Giss.  1914,  vid.  p.  91  et  94. 

2)  Yid.  Ter.  Eun.  9. 

3  Verslagen  en  Mededeelingen  d.  K.  Akad.  v.  Wetensch.  XI  (1SS2)  p. 
216;  Mnem.  XIX    1891    p.  341. 

4)  Smikrines-Euclion  — Harpagon;  Melanges  offerts  a  Louis  Havet  1909; 
p.  36  sq. 

5)  J.  Geffcken:  Studien  zu  Menander,  Progr.  Wilh.  Gymu.  Hamb.  1898, 
p.  8-16.  fi)  l.c.  p.  10.  7)  Bonnet  l.c.  p.  36. 

8)  Yarro  in  Xonio  p.  374,  Cic.  de  off.  1,  29,  104;  de  or.  3.  12,  45;  hos 
locos  attulit  Bonnet  p.  34. 
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nobis    licet    Plautum    in    imitando    noti    satis    ad    mores    de- 
pingendos    spectasse,    itaque    ab   exemplari   graeco   aberrae 

Pressler  2)  probare  conatur  Aululariam  nil  commune  hab 
cum  Menandri  Hydria,  neque  cum  fragmentis  chartarum  valde 
laceratis  in  Aegypto  a  Grenfell  et  Hunt  2)  repertis,  quod  lii 
editores  pro  certo  habent,  neque  cum  Menandri  Dyscolo, 
quod,  ut  iam  vidimus,  Geficken  putabat,  quamquam  huic 
concedit  Aululariam  ita  esse  scriptam,  ut  quasi  ex  Menandri 
ingenio  procreata  videatur,  sed  putat  exemplar  graecum 
inclicari  nondum  posse  et  in  fine  suae  disputationis  hoc  ><>hiti<> 
utitur,  quod  sperat  fore,  ut  reperiatur  quondam  in  Aegypto 
atticum  Aululariae  exemplum.  Sed  ne  plura,  hoc  tantum 
observare  cum  Presslero  velim,  cavendum  esse,  ne  nimiuni 
tribuamus  personarum  nominibus  propriis,  neque  titulis  neque 
fragmentis  laceratis  in  exemplari  graeco  investigando,  nt 
saepius  factum  est.  Hac  in  re  in  lubrico  versamur  et  quam- 
quam  immensa  doctrina  congeritur,  tamen  quaestionem  certum 
ad  finem  perducere  non  possumus;  si  putamus  vernni  nos 
invenisse,  alii  exsurgunt,  qui  novis  fragnientis  repertis  freti 
rationes  irritas  faciunt.  Smicrines,  quem  e  nostra  fabula 
novimus,  unus  est  ex  illo  personarum  genere,  quod  complu- 
riens  in  scena  Ttjg  rlag  versabatur,  nunc  hanc  nunc  illam 
suae  indolis  partem  exhibens.  Si  quaeritur,  quocum  potissimuin 
sit  comparandus,  Euclio  plautinus  nominandus  est,  quamvis 
sit  similitudo  adumbrata,  sicut  Bonnet  observat:  „De  i'avare 
de  Menandre,  Smikrines,  il  ne  survit  en  Euclion  qu'une  part 
infime  et  dans  Harpagon  a  peine  quelcjues  bribes"  •'). 


Mente  est  tenendum  (vid.  supra  p.  52)  aetatc  menandrea  n<>n 
minus  quam  aristophanea  homines,  etiam  inferiore  loco  uatos, 
tragicos  saepe  spectasse  et  optime  cognitos  habuisse,  quin  etiam 
in  sermone  cotidiano  imitatos  esse,  si  res  ita  ferret,  Aristophanes 
saepe  servos  4)  agrestes  5),  ianitores  6),  lx>nim<*s  ergo  eiusdem 
conditionis  ac  Syriscus  noster,  sive  iraQOTQay^hOpTag^  sive  Locum 


»)  De  Plauti  Aulularia,  diss.  Jenens.   1908,  ]>.  28  tqq. 

2)  The  Hibeh  Papyri,  Part.  I,  24  Bqq.  :     1.0.  p.  87. 

*)  Plut.  027  sqq.  "  •)  Nub.  30,  1154.  ■     Ran.   165  iqq. 
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c  tragoedia  verbotenus  repetentes  facit  l).  Quaeque  e  nova, 
quae  dicitur,  comoedia  ad  nos  pervenerunt,  clare  docent  dic- 

tionem  cothurnatam  etiam  temporibns  Menandri,  qui  Aristo- 
pbane  magis  personas  inducit  infimo  loco  natos,  apud  popelluni 
minime  ignotam  atque  ingratam  fuisse  2).  Tragoediae  enim 
quotannis  diebus  solemnibus  agebantur,  ad  quas  servis  quoque 
patebat  aditus,  itaque  factum  est,  ut  sine  labore  in  succum 
et  sanguinem  homines  converterint  tragoedias  saepe  auditas, 
sicut  nos  ipsi  historiam  sacram  in  subselliis  et  ecclesia  iden- 
tidem  recitatam,  facile  notam  habemus  ita,  ut  nonnunquam 
dicta  et  imagines  ex  ea  mutuemur  3).  Euripidem  prae  ceteris 
admirati  sunt  et  imitati  poetae  rfjg  vtag  xcofupdiag  4)  et  sub 
finem  nostrae  fabulae  (vs.  5*27)  Sophrone  minatur  Smicrini 
se  totam  qtjgiv  ex  Euripidis  Auge  prolaturam  esse  5).  Superlata 
fortasse  ea  verba  sunt,  sed  cum  multis  aliis  locis,  ubi  tragi- 
corum  sententiae  grandisonae  fiunt  obviae,  documento  esse 
possunt  dictionem  cothurnatam  non  intra  theatri  fines  fuisse 
inclusam,  sed  permanasse  in  vitam  cotidianam  etiam  homun- 
culorum  infimi  generis,  tcov  aavvhcov  uxoocctcov. 

Hic  autem  observandum  est  dicteria  cothurnata  variis  de 
causis  usurpata  esse.  Saepenumero  enim  iis  utuntur  actores,  si 
conditio,  in  qua  versantur,  aliquatenus  heroes  scenicos  in  mentes 
revocat  vel  eorum  indoles  tragicam  amplitudinem  spirat6).  Alias 


■)  Vid.  Ch.  Bruhn,  Ueber  den  Wortschatz  des  Menander,  diss.  Kiel  1910, 
p.  41  sqq. 

2)  Cf.  Legrand  1.  c.  p.  330:  „la  tragedie  a  1'epoque  de  Menandre  etait  un 
divertissement  populaire". 

3)  Vid.  e.  g.  apud  Menandruni,  Sain.  111  sq. :  o  lol.oaa  Kf/.qorciuc,  yOovoQj 
(o  rure.o^  ald-ijq ;  et  ibid.  244  sqq. ;  apud  Plautum  Men.  143—144,  Rud.  604; 
apud  Terentium  Eun.  584  sq..  Cf.  v.  Wilamowitz,  Die  Samia  des  Menandros, 
Sitzungsberichte  d.  kon.  Preuss.  Acad.  1916,  III,  p.  742,  77. 

*)  Cf.  Phil.  fr.  130;  Diph.  f.  60;  Quint.  X,  1,  69:  „eum  (sc.  Euripidem) 
admiratus  maxime  est. . .  .  et  secutus,  quainquam  in  opere  diverso,  Menander". 
Euse  hac  de  re  egit  v.  d.  Aemilius  Sehrt:  De  Menandro  Euripidis  imitatore. 
Diss.  Giss.  1912. 

s)  Yid.  P.  HofiPmann,  de  Anagnorismo,  diss.  Vratisl.  1910,  p.  58  sq.,  et 
v.  Wilamowitz,  N.  Jahrb.  1908,  p.  49  adn.  1. 

6)  Novimus  omnes  illos  versus  horatianos  (Ep.  II,  3,  vs.  93  sq.): 
Interdum  tamen  et  vocem  comoedia  tollit 
iratusque  Chremes  tumido  delitigat  ore. 
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de   industria    contrarium    ridiculum   efficere    voluisse    videtur 

poeta,  actorem,   re  vulgari  occupatum,  verbis  e  r  ia  de- 

sumptis    usum    faciens;    cuius    rei    exemplum    praebet    Men. 
fr.   610   (K.):    vvv   8'   1-qtc"   cct"   oiy.cov   iwpoV,   quae   sunl    verba 

mariti  uxorem  repudiantis  et  Euripidis  Hel.  477:  «'/./.   .,,, 
oiy.cov   evidenter  imitantis. 

Sic  saepius  apud  Menandrum  tragicorum  fit  mentio  au< 
allusio,  sententiaeque  fiunt  obviae  cotburno  quam  socco  dig- 
niores.  Viri  docti,  qui  nova  fragmenta  publici  iuris  fecerunt, 
non  omiserunt,  quin  ubique  hanc  rem  admonuerint.  Quia  in 
nostra  scena,  in  Syrisci  oratione,  locus  tit  obvius,  quotrag 
diae,  ceteroquin  non  satis  notae,  fit  mentio,  consentaneum 
mihi  videtur  eum  locum  in  nostram  deliberationem  adducere. 
Tragoedia  enim,  ad  quam  vss.  109  sqq.  alluditur,  est,  ut  facile 
perspici  potest,  Sophoclis  Tyro.  Xomina  enim,  quae  hic  me- 
morantur,  Pelias  et  Neleus,  iam  ex  Homero  x),  et  quae  iis  tuni 
infantulis,  cum  adulescentibus  evenerint,  e  diversis  fontibua 
nobis  sunt  cognita.  Exigua  autem  et  quam  varia.  -)  Breviter 
autem  in  his  Itnpccvotg  moremur,  praesertim,  ut  perquiramus, 
quomodo  Menander  illa  materie  tragica  usus  sit. 

E  posteriorum  testimoniis  et  e  fragmentis,  quae  adhuc 
exstant,  emcere  possumus  Sophoclem  duas  tragoedias  de  Tyrone 
agentes  in  scenam  induxisse,  „quarum  autem  differentiam 
rimari  nunc  non  licet".  3)  Simplex  narratio  apud  Homerum 
omnibus  est  nota;  ibi  nec  de  expositione  nec  de  recognitione 
ovddg  Xoyoq  4),  sed  posteritas  in  ea  non  satis  largam  materiem 

1)  Od.  XI,  235  sqq. 

2)  Engelmann,  Archaeol.  Jahrb.  V  1890  p.  171  sqq.,  b.  Archaeologische 
Studien  zu  den  Tragikeni,  Berlin  1900  p.  40  sq..  Bcriptoribas  et  imaginibus 
fretus  tragoediam  restnere  conatus  est.  C.  Kobert  doctissima  disputatione 
(Hermes  LI,  1916,  p.  273  sqq.)  a  nova  Bcnlptura  incipiens  varias  de  Tyrone 
fabulas  et  imagines  disquirere  et  distinguere  conatur.  Bemper  erescit  nume- 
rus  imaginum  novercae  caedem  et  matria  filiorumque  recognitionem  exhiben- 
tium,  ita  ut  Robert  optimo  iure  dicat  (p.  298)  nAngesichts  dieser  Reihe  ^on 
Bildwerken  scheint  die  friiher  iibliche  Klage  uber  -li'1  Sparlichkeit  von  '1 
Darstellungen  nicht  mehr  gerechtfertigt". 

2)  Nauck  F.  Tr.  Gr.  217.  Secundam  fere  eandem  faisse  ae  primam  aliqna- 
tenus  mntatam  et  novae  Bcenae  adaptatam  recte  censel  Weleker,  Die  Qriech. 
Trag.  1839  p.  31G. 

*)  Quamquam  recognitio  in  earminibns  epicia  non  eral  rea  incognita  (rid. 
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tragicain  Inesse  putans,  effinxit  Tyronem  matrem  exposuisse 
iiifantes,  (jui  ab  equisone  suscepti  <•;  educati  adulescentea 
matrem  suam  recognoscunt  eamque  resolvunt  custodia,  qua 
a  Sidero  noverca,  duriter  se  in  eam  gerente,  tamquam  serva 
tenebatur.  Sic  Pseudoapollodorus  tradidit1):  Ilooadwp  eixqo&tig 
'Evtnti  av/v.uTev./.ldj]  uvti)  (Tvooi),  r\  di  ytvvrjoaou  KQWpa  dtdvftovg 
rrui()ug  IxTi&rjGiv  —  innoq,OQ@bg  uuqoTeoovg  Tovg  natdag  ave/.ouevog 
tftQtipt  v.ui  tuv  ficV  Htkiav  ev.u/.eae,  xbv  frt-Ttoov  Ntjkitt.  Ttltioj&tvrtg 
8t  avtyvtoQtoav  Ttjv  u-vTioa  v.ai  t?)v  u.?]tqviuv  anixrttvav  StorjQti)' 
xaxovfiivrjv  yuQ  yvbvTtg  vn  avTijg  t?)v  tu?]TeQa  a>Quijo~av  tri*  ai/TtjV, 
i]  de  qCruaaaa  tig  t<)  tj]q  cHoag  Teuevog  v.uTeqv/e,  fle/.iug  at  tri* 
avTu>v  tojv  tSwfuov  uvt?]v  v.uTeaquh-  2).  Xostra  maxime  interest 
scire  equisonem  infantes  suscepisse  et  educasse.  Sequitur  nunc 
narratio  quam  Scholiasta  ad  Hom.  II.  X  vs.  334  tradidit: 
Tvqoh  */uq  ?)  ^uLuojveojg  ytvvrjoaoa  dvo  iruibug  lv.  Ilooubmvog  naou 
Tolg  'Evtniwg  tov  ttotuuov  Qti&ootg  xariXtnt.  tov  uev  ovv  tTtoov 
v.imv,  ucfuiOcxrivTto)'  avrijg  t&v  tov.ojv,  nuQiyovfiu  {f?]/.?)v  evoeqe,  tov 
de  tTcoov  tnnog  xutu  to  uevojTrov  IttutijGcV.  IntXirovTtg  ovv  ot 
iniroqoofioi  uvelbiievoi  Tt  tu  rruidiu  eToeqov,  v.ai  oj  vbuaouv  vbv  uev, 
erreid?)  ex  owdQOurjg  u/uutoj  enehojiy?],  JTeXiuv,  tov  d^tTtQOV,  enei 
xvcov  v.uTe)J?]f)e,   NtiXta. 

Statim  apparet  has  narrationes  eadem  origine  esse  deductas; 
hoc  solum  interest,  quod  in  illa  unius  modo,  in  hac  duorum 
equisonum  fit  mentio;  praeterea  in  annotatione  Scholiastae  claris 
verbis  dicitur  infantulos  a  matre  expositos  esse  in  ripa  fluminis, 
cuius  speciem  indutus  Neptunus  Tyronem  compresserat.  Quam 
ob  rem  Tyro  hoc  fecerit,  rogare  opus  non  est,  cum  pueros 
committeret    fidei    eius,    quem    eorum    patrem    esse  credebat, 


Hoffmann  1.  e.  p.  61  sqq.),  tragici  deruuni  dvayvopniw  summo  studio  excolue- 
runt.  „Est  autem"  sic  Hoffmann  p.  61,  „artificium  aptissimum  ad  actionem 
solvendam  vel  promovendam  et  spectatorum  animos  excitandos  et  omnes 
affectus  eliciendos".  Cf.  O.  Freytag,  Die  Technik  des  Dramas  p.  91. 

»)  Bibl.  I,  9,  8. 

2)  Optime  haec  narratio  illustratur  sculptura  quadam  a  P.  Orsi  in  antiqua 
necropoli  Kosarno  effossa  et  publici  iuris  facta  in  Supplemento  zu  den  Notizie 
degli  scavi  1913,  p.  60  (fig.  68).  Kobert  autem  primus  imaginem  recte  di- 
gnoscit  et  ad  Tyronis  fabulam  rettulit.  (Hermes  LI  (1916)  p.  273  sqq.  fig.  1, 
ubi  vide). 
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neque   mirandum   est,   quod   Neptunus   inmog   per  equisonem 

nliorum  vitam  servavit  l).  Equiso  ergo  educatoi  fuit  et  altor 
filiorum  Neptuni.  Videamus  nunc  quomodo  expositi  Bint. 
Haec  quaestio  arcte  cohaeret  cum  recognitione.  Teetimo 
nia    varia,    quae    litteris    quaeque    monumentis    exhibentur, 

nos  docent  recognitionem  per  alveum  esse  effectam  2).  In 
Aristophanis  Lysistrata  (vs.  138  sq.)  iegimus  haec  verba 
aperte  ad  Tyronem  referentia  oux  nbg  (hf  ^iabv  uatp  m 
roaycodiouj  ovi)e)'  yuo  Iduir  nXrjp  TLoatib&p  ■/.«/  Gxcuprj,  a<l  quae 
Scholiasta  annotat:  tig  rr)p  JkHpoxXtovg  Tvaw  waOra  svpth 
tx&tteap  tu  tf/.vu  tp  oxday;  alius :  tig  Titv  Tvdw  8t  2oq>oxh 
alviTTtTcu  xa&tiaav  tu  Ttxvu  ug  oxdyog,  et  apud  Aristotelem  (A. 
P.  c.  16,  p.  1454  b.  25):  tv  tj\  Tvooi  tiiu  jtjg  axdtpvg  ij  avaypiooiotg 
yiyvcTui.  Hic  alveus  matri  notus  esse  debuit,  ut  recognitio  effice- 
retur;  nec  unquam  ei  notus  esse  potuisset,  nisi  in  eo  aut  cum 
eo  liberos  suos  exposuisset.  Neque  hac  de  re  dubitandum 
esset,  nisi  exstaret  alia  narratio,  in  qua  liberi  in  prato  equino 
expositi  esse  dicuntur,  nutriti  ab  equa  caneque  3).  Welcker 
putat  hoc  non  stare  per  se,  sed  coniungenda  esse  cum  aliis, 
quae  alveum  memorant 4).  Credere  possumus  matrem,  cum 
pueros  in  ripa  fluminis  exponeret,  alveum  adhibuisse:  ibi  enim 
alveus  suum  sibi  locum  habebat,  ut  fluctuaretur  et  ab  undis 
pueros  tutaretur;  sed  quem  usum  in  prato  equino  alveus  habet? 
Novimus  quidem  infantulos  nunquam  nudos  et  apertos  expo- 
sitos  esse,  nam  fieri  poterat,  ut  non  statim  invenirentur,  sed 
%vtdu,  ()6tou/.ov  (Ran.  1190)  vel  tale  quid  ad  tempestatem  w\ 
bestiolas  nocituras  prohibendas  erat  necessarium.  Cista  auteu) 


1)  Etiam  infans,  quem  Alope,  Cercyonis  filia,  a  Neptano  vi  eompresaa, 
peperit,  ab  equa  est  nutritus.  Hyg.  Fab.  187. 

2)  Hunc  alveum  clare  videmus  in  opere  inciso,  de  quo  Robert  1.  c.  est  tocntns 
et  practerea  in  duobus  speculis  etruscis,  priore  raecnlo  iuria  pnblici  factia  a 
Gerhard  (Etrusk.  Spiegel,  Bd.  V.  Befl  '.»•  Taf.  89;  Bd.  II.  Taf.  170;  vi.l. 
Robert  1.  c ,  p.  277;  Roscher  Lex.  s.  v.  Neleus),  quae  omnium  conaensn  nd 
Tyronis  fabulam  sunt  referenda.  Nomina  personarum  altari  Bpeonlo  adacripta 
nobis  persuadent  hoc  ita  esse;  aiprimunt  recognitionem  matris  filiorumqna, 
quae  fit  aut  statim  fiet  ad  cisternam,  qno  cim  situla aqnatum  renerat  Yi.l.  qnae 
bae  de  re  leripait  Bogelmatna,  Jahrb.  dei  Aivh.  [nat  IM.  \    L890,  }».  17 1 

»)  Eustath.  ad  Od.  11,  263,  Eudoc  p.   106;  Lc.  p.  8ia 
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cum  crepundiis  aliisque  rebus,  quae  puero  «/monebatur,  yvdtQtopa 
esl  e.g.  in  Eur.  Ione,  Ennii  Alexandro,  Pacuvii  Romulo, 
Menandri  Perie.,  Plauti  Cist.,  Rud.,  Terentii  Eun.  :). 

Rem  sic  expedire  velim.  Fabula,  quae  narrat  Tvronis  filios 
a<l  flumen  esse  expositos  est  vetustior;  2)  quam  secutus  est 
Sophocles  recentioris  aetatis  est;  tragicus  autem  locum,  ubi 
sunt  inventi,  permutans,  alveum,  quamvis  insolitum,  conservavit. 
Etiam  aliam  mutationem  Sophocles  sibi  permisit  saltem  in 
altera  Tyronis  tragoedia;  non  enim  imrocpo^^g  sed  Iqqijwo(Ioox6s 
ibi  educatoris  munere  fungi  videtur  secundum  glossam  in 
Photii  Lex :  eooijro^onxog  6  7TQopaTo(ioox6g}  lr  Tvool  jj'  JkxfQxXktvg 
(fr.  589  Dind.  V). 

Haec  nobis  sufficiunt  ad  quaestionem  quam  nunc  institue- 
mus.  Quid  legimus  apud  Menandrum  in  scena,  quam  tracta- 
mus?  Caprarius  quidam  pueros  invenit  et  educavit;  adultis 
iis,  nobili  loco  eos  natos  esse  intelligens,  omnia  enarrat,  quomodo 
invenerit  et  susceperit  saccumque  cum  monimentis  iis  tradit, 
quibus  veros  parentes  reperiant.  De  alveo  vero  ne  verbum 
quidem !  Duae,  ut  opinor,  viae  exstant,  quibus  haec  differentia 
explicari  potest.  Differentia  enim  est  non  exigua  et  quominus 
hanc  diversam  materiem  in  unum  coniungamus,  nos  prohibet 
sana  ratio.  In  promptu  est  rogare,  an  fortasse  Menander  cogi- 
taverit  de  alia  tragoedia  ab  illa  sophoclea  paulum  variata  et 
suis  temporibus  in  scena  saepius  acta.  Fuerunt  sane  Astydamas 
minor  et  Carcinus,  qui,  Suida  Stobaeoque  testibus,  eandem 
materiem  tractaverunt  3) ;  nil  iis  obstabat,  quominus  materiem 
tragicam  liberius  tractarent;  sed  praeter  tres  Carcini  versus 
nil  ex  eorum  tragoediis  ad  nos  pervenit,  et  quia  de  argumento 
nil  certi  nos  docere  possunt,  difficile  est  rectam  explicandi 
viam   invenire.    Vir   clarissimus   Yurtheim  hanc  difficultatem 


•)  P.  Hoffmanii,  de  Anagnorismo  p.  54;  Cf.  (xlotz  in  Daremberg  et  Saglio, 
Dict.  des  antiq.  grecques  et  romaines  s.v.  expo.sitio :  „Au  moment  de  jeter 
dehors  un  nouveau-ne  on  lui  passait  en  santoir  ou  bien  on  deposait  a  cott 
de  lui  dans  un  petit  panier  un  cordon  de  breloques  variees".  Haec  moni- 
menta  Eurip.  Ion.  22  nominantur  vqovqo)  qtvXax*  ow/hutoc. 

2)  Vid.  P.  Wolters  Archaeol.  Jahrb.  VI,  1891,  p.  61  sqq. 

3)  Nauck  l.c.  p.  603  et  p.  620;  Vid.  etiam  quae  v.  cl.  v.  Leeuwen  in  edit. 
Men2.,  anuotavit  ad  vss.  108 — 120. 
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clissolvi  posse  putat  mihique  liberaliter  concessit,  ut  suam 
opinionem  iam  nune  hoe  loeo  iuris  facerem  publici.  In 
novo  fragmento  comico,  quori  semel  modo  adhuc  editum 
est,  nempe  in  libro  italiano  c.  t.  Papiri  Greci  e  Latini, 
vol.  II,  p.  27  sqq.,  versus  leguntur  lii  (75  sq.):  c&g  Ka^xtvog 
ttov  qpiyff'*   Iv    uia  yuo  rjitlou  /  tov    evTVjpj    ri&ipi    ftwrtm  In 

his  versibus  Carcinus  tragicus  ipso  nomine  a  uostro  poeta 
—  nam  Menandri  esse  hoc  fragmentum  cum  editoribus 
persuasum  sibi  habet  v.  cl.  —  citatur,  unde  colligi  potesl 
Menandrum  optime  nosse  Careinum  et  fortasse  de  eius  Tyrone 
quoque  cogitasse,  cum  vs.  109  sqq.  de  Pelia  Neleoque  scri- 
beret.  Pro  certo  autem  nil  probari  potest  et  quamdiu  Car- 
cini  Tyronis  parvum  modo  et  ad  nostram  quaestionem  admo- 
dum  inutile  fragmentum  hahebimus,  suspieari  modo  li< 
Quare  aliam  quoque,  si  minus  expediendi,  at  certe  explicandi 
rationem  proponere  velim.  Poeta  noster  ipse  rem  et  personam 
de  industria  mutavit  et  hoc  fecit  ideo,  ut  omnia,  quae  de 
illis  fratribus  narret  carbonarius  magis  in  nostri  infantuli  con- 
ditionem  quaclrare  videantur,  magisque  etiam  Smicrines  arbiter 
rerum  similitudine  ad  misericordiam  et  indulgentiam  com- 
moveatur.  Hallucinantem  ergo  Syriscum  fecit  Menander  el 
praesertim  verba:  tfptv  oclav  l/eb  vvv  diq&fgav  accuratius  quam 
verius  describere  videntur  personam,  quaeeumque  fuit,  eoque 
modo  consilio  adhibita,  ut  res  maiore  fide  digna  ab  arbitro 
haberetur  x). 


')  J.  "W.  Cohoon  de  Syrisci  virtutc  oratoria  agens  observat  haec  (1.C  p.  215  : 
„Its   (sc.    exempli,    quod   affert)   resemblance    to  tlie  case  of  the  eliild  whom 
Syriscus   charapions   is   so   cvident,   tliat   it  does  not  need  fco  be  pointed  out. 
If  it   did,   thc   example   would  be   a   poor  one.    Eowever,  Syriscus  dro] 
couple   of  hints   which   makes  the   resemblance  Beem  all  the  more  Btriking. 
In   111  he  says  that  the  goatherd  wore  a  sheepskin  just  like  hia  own,   I 
thermore,    the  words  liytt  co  .roay/x'  ot;  frotr,  uq  crfiforo     11.'!    are  an   intrn- 
tional  repetition  of  Davus'   words   in   45  f.  The   Bimilarity  of  the  Language 
«•mployed  in   describing  the  two  cases  is  intended  to  Buggesl  the  umilaritj 
of  the  cases  themselves."  Bac  in  re  Becntua  est  Menander    Syriscus   id.  quod 
praecepit  etiam  Minucianus:  cfe»  <)l   ra  TmQa&iypaTa  y>wrn/m  '  "' 
y.iii   7cqoo*xv   iv  7r<tayttavk,   (Spengel-Hammer   Ethet.  gr.    VoL  1.  Pan  II. 
p.  341. 


CAPUT   IV. 


De  arte  rhetorica,  quam  Menander  in  arbitrio  adhibuit. 

In  disputatione  quadam,  quam  supra  saepius  laudavi  *),  vir 
clarissimus  v.  Wilamowitz  observat  comoediam  novam  Strato- 
clis  et  Dinarchi  temporibus  iraoaooijTooevHr,  sicut  comoedia 
antiqua  Sophoclis  et  Euripidis  temporibus  mzQctr^aywSkiv  dicitur. 
Quis  hoc  non  statim  approbet,  qui  in  Aristophane  et  Menandro, 
ut  duos  modo  utriusque  generis  principes  nominem,  non  plane 
sit  hospes?  Nec  quomodo  hoc  explicemus  in  dubiis  versari 
debemus.  Fieri  non  potest,  quin  comoedia  et  antiqua  et  nova 
sui  temporis  sigillum  prae  se  ferat.  Aetate  aristophanea, 
saeculo  quinto  exeunte,  tragoedia  maxime  florebat  et  nomina 
Sophoclis  et  Euripidis  in  omnium  ore  erant.  Populus  Athe- 
niensium,  qui  aetate  periclea  summa  virium  contentione  ad 
summum  potestatis  gradum  erat  progressus,  virtutis  suae 
conscius  semper  altius  tendebat.  Antiqua  historia,  plena  splen- 
didorum  heroum,  eorum  animos  permulcebat,  nec  mirum  est 
quod,  cum  in  theatro  egregia  poetarum  et  actorum  arte  vetus- 
tas  gloriosa  quasi  revivesceret,  omnes  cives  patriae  unice 
amantes  ad  ludos  tragicos  confluebant.  Tragici  tunc  temporis 
populum  educabant  et  ita  e  re  nasci  videtur  poetas  comicos 
libenter  et  de  industria  tragicos  et  numeris  et  vocibus  esse 
imitatos.  Secl  quantopere  ab  illo  tempore  fuit  mutata  aetas, 
qua  Menander  vivebat.  Breviter  et  recte  v.  d.  W.  v.  Christ 
illam,    quam   dico,  mutationem  sic  expressit :    ,,An  Stelle  des 


•)  Der  Menander  von  Kairo,  N.  Jahrb.  1908. 
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Dichters    fordert   der    Rhetor    und    der  Philosoph  das    Recht, 

Erzieher  der  griechischen  Xation  zu  sein"  l). 

Mirum  quantopere  nostra  scena  hoc  comprobat :  et  rh 
et  philosophus  magnum  in  arbitrio  locum  oceupant.  Scena 
autem  aristophanea  sophistas  illos  et  rhetores,  quorum  feunc 
laeta  seges  succrevit,  fastidiebat  aut  suspectabat  -),  non  modo 
quod  eorum  doctrina  a  patriis  institutis  abhorrebat,  sed  etiam, 
quod  eorum  dictio  arti  scenicae,  praesertim  comicae  admodum 
erat  inutilis.  Euripides,  qui  meritissimo  scenae  philosophus 
et  pater  novae  comoediae  nominatur,  novam  illam  disciplinam 
est  amplexus  et  per  suam  artem  largiter  sparsit.  :;)  Alii 
tragici  sunt  secuti  4).  Quid  enim  est?  Rhetorica  cum  nondum 
esset  adulta,  sed  in  primordiis  versaretur,  cum  a  Gorgii 
introducta  magis  res  esset  delectationis  quam  utilitatis. 
gravibus  et  grandisonis  potissimum  utebatur  vocibus.  Pane- 
gyrici  et  commissiones,  ostentationis  et  exercitationis  causa 
pronuntiata  audiebantur;  genus  demonstrativum  erat  notum 
et  cultum;  genus  iudiciale  nondum  sicut  postea  florebat. 
Paulatim  autem,  cum  magis  magisque  gratiosa  fieret  haec 
ars,  et  ad  usum  cotidianum  descenderet,  praesidium  e1 
auxilium  ex  ea  petita  sunt  ab  iis,  qui  causis  et  litibus  erant 
implicati.     In     usum     publicum     ergo     usurpabatur    et    qua 


')  Griecliische  Liter.-Gesch.  II,  i5,  p.  3,  Maurice  Croiset,  Mcnandre,  le 
dernier  des  attiques,  Rev.  d.  deux  Moudes  50  (1909)  p.  908:  „Son  thcatre 
denote  une  connaissance  au  moins  superficielle  de  la  philosophie  eontem- 
poraine;  il  atteste  egalement  une  pratique,  peut-etre  assez  1'amilit'iv.  de  la 
rhetorique  et  de  ses  preceptes.  Khetori([ue  et  philosophie  c\'tai»'iit  nlon  lee 
deux  formes  principales  de  toute  haute  culture  tntellectnelle  et  morale  . 

2)  Aristoph.     Av.     1695    Sqq:     TtavcVQyov     fyyXcoiiuycaiooor     ytra,-.... 

(Vfloiv  yivoq  yooyuu  xt  *al  qUt,:c.ro^  ubi  v.  Leeuwen  annotat:  „Vellio»ri 
Gorgiam  Leontinum  clarum  sophistam  eiusque  disoipnlnm  Philippum  ueini- 
nem  latet".  Vid.  praeterea  de  rhetorum  usu  Nul>.  166  Bqq.;  Bqnil  348  sqq.; 
Vesp.  560  sqq.  et  976. 

3)  Vid.  Thom.  Miller,  Euripides  Rhetoricus.  dins.  Ghdtt  1887.  Bkie.  1.  .-. 
I1  p.  43  sqq. 

*)  Blass  1.  c.  I2  p.  14  .,auf  den  Sophoclcs  folgte  Enripidea  and  nnfdieeen 
andere,  welche  vollends  nichts  warcn  als  Rhetoren  ini  tmgischen  Coitum". 
Vid.  praeterea  ibid.  p.  43  sqq. 

'•    „Der  erste  attische  Redner"  inre  enm  vocat  lilas^  I2  y. 
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primum  floruerat  magnificentia,  evanuit,  cum  eotidianus 
loquendi  usus  assumeretur  !).  Non  orationis  species  sed 
utilitas  spectabatur,  ut  iudicibus  persuaderi  posset  2).  Hoc 
effecit,  ut  sermonem  cotidianum  assumeret  ita,  ut  sua  ipsius 
voce  quisque  iure  agere  et  causam  dicere  posset. 

Aetate  menandrea  nemo  non  dictione  tribunali  eratimbutus; 
unicuique,  exceptis  ro*v  aiayooj^  fitfuDxdoiv  bfjfiijyoQiXp  licebat  3), 
et  notum  habemus  homines  etiam  infimo  loco  natos  apud 
iudices  rem  suam  defendisse  oratione  a  logographis  composita. 
Xeque  mirandum  est  artem  rhetoricam,  simulac  populi  gratiam 
sibi  paraverit,  laete  pullulasse  apud  hoinines,  qui  natura  ad 
dicendum  tantopere  essent  propensi4).  Hinc  provenerunt  scholae 
illae  fere  innumerabiles,  in  quibus  etiam  comici  adulescentes 
iam  exercitati  erant  ita,  ut  postea  libenter  doctrinam  et  artis 
rhetoricae  specimina  in  operibus  componendis  adhiberent. 
Quod  quidem  sciamus,  Menander  artem  rhetoricam  primus 
scenae  comicae  adaptavit  5).  Post  Euripidem  aliosque  et  Demos- 
thenem,  qui  in  orationibus  metrum  tantopere  excoluerat,  via  ad 
id  aequata  erat  et  praemunita  G).  Mutua  fuit  inter  artem  sceni- 

')  Similem  in  modum  dictio  tragica,  argumento  ad  vulgareru  popularemque 
sensum  magis  accoinrnodato,  e  regione  sublimiore  paulatim  in  terrestria  descendit. 

2)  Iffi&ovq  druiovoyoz,  opifex  persuadendi  fiebat  finis  rhetorices.  Vid.  L. 
Spengel,  Artium  Scriptores.  pagg.  34  et  155;  Epitrep.  338  Habrotonon  excla- 

mat :    <Pi/.t;    Hfu&Oi,    .iuqovou   aififiuyoq   /    :t6fi>   /.ucooO-oir    rovq   /6j/or.',    u?  «•   ar  /Jyoj. 

3)  Quod  efficere  possumus  ex  Aeschin.  contra  Timarchum  28. 

*)  Yid.  de  :roXvXoyia  Atheniensium  Plat.  Leg.  I  p.  611  E:  cr^r  .ro/.n  awarvtq 
Tjuwr     '  EXXtjrtq    vJVoXafifitdrovGtr    etq    qn/.o/.oyoq    if   focu   xrtl    :co/.i/.oyoq.    Isocrates  in 

oratione,  quain  habuit  de  Antidose  haec  iactat,  —  et  superlatio  rhetorica  abesse 
videtur  — :  Xor/  yaq  firt6f  covco  /.av&drfir  r^ae,  Sr»  Tcdrcwr  cwr  dvrufifrior 
/Jyfir   ?    :iuidfifir   rj    nokiq   rjfiwr   do/.k~t,   yfyfrr^a&ui   tiuJdoxaXoc   flxov&q   (295). 

B  Non  solum  in  nostra  scena  se  optimum  praestitit  rhetorem,  sed  qui 
etiam  Demeae,  initio  Samiae  fabulae,  soliloquium  perlegerit,  statim  admone- 
bitur  orationis,  quam  Lysias  habuit  in  Eratosthenem.  l!son  Lysiam  autem, 
sed  Hyperidem  proxime  accedere  Meuandrum  putat  v.  Wilamowitz  N.  Jahrb. 
1908  p.  59:  ,,Hyperides.  der  dem  Menander  congenial  ist". 

6)  Blass  III,  115:  „Darnach  mochte  man  behaupten  das  manchmal  zwischen 
Demosthenes'  Prosa  und  Pindars  Lyrik,  von  der  Strophenform  abgesehen, 
der  Abstand  geringer  sei  als  zwischen  Pindar  und  Homer".  Cicero  Or.  175 
perhibet  Thrasymachum  primum  induxisse  metrum  in  orationibus  scribendis: 
„princeps  inveniendi  (sc.  numeri)  fuit  Thrasymachus,  cuius  omnia  nimis  etiam 
exstant  scripta  numerose5'. 
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cam  et  rhetoricam  relatio.  Scenici  et  rhetorea  intellexerunl 
alterna   disciplina   doceri    et  proficere  posse.    Summa  enim 
praecipua   ars  erat  /   vntntQioig,  actio  s.  pronuntiatio  x).  Ea 
strenue    elaborata    effecit    ut,    teste    Aristotele  %   a«i       -    plua 
quam  poetae  in  agonibus  valerent.  Quae  lex  aemper  valet  in 
oratores   eadem   quoijue    in   actores    valere   e    re  oascitur.   Ne 
sit  ulla  discrepantia  inter  verba  quae  riant  et  naturam, 
habitum   oris   eius,   qui  loquatur,  cuique  anxie  es1  vitandum. 
Eodem  tendit  quod  Cicero  rogat  in  De  div.  .quid? 

ipsa   actio   potest  esse  vehemens  et  gravis  et  copiosa,  nisi 
animus  ipse  commotior?" 

Xovimus  Demosthenem,  cum  eloquentia  populi  gratiam  sibi 
conciliare  nondum  posset,  Satyrum  histrionem  adiisse,  queren- 
tem  se  operam  suam  perdere  et  nihil  in  eloquentia  profice 
Tunc  Satyrum  respondisse  ferunt :    A'/.i^r   '/.,;, u.  <■>    //«■ 
«/./.'  ly<h  to  airior  iuoouai   tcc/hoj.   ur   uot  n  Tidov  riva  jyrjGHov 

\    JkKpoxkfovg    l&tXt]Oj]g   cirrcii-   utto   OTouarog.    Quae    cum    :■ 
Demosthenes,  Satyrum  eandem  {$&*  iusto  modo  pronuntiase 
ut  prorsus  aliter  videretur  Demostheni.  qui,  hac  re  inteh 
quantum   decus   et    quantam    gratiam   orationi  addat  pronun- 
tiatio,    quin    huic    labori    se    daret.    non    iam    praetermisit 
Aeschines,    Demosthenis   adversarius,    actor  tragic    - 
et  cum  Theodoro  et  Aristodemo,  tragoedis  celeberrimis,  trita- 
gonistae   munere   functus  esse  dicitu:  I  secundura  vitaiu 

Anonymi  scenae  tragicae  non  feliciter  operam  dedit,  nam  cum 
Oenomai  partes  ageret  Pelopem  persequentis  turpiter  in  scena 
corruit  6). 


')    „Vox"    et    „motus"    secundum    Ciceronem    (Or.  55    actionem  oontinent 
Yid.  Yolkmann  1.  c.  p.  573. 

»)  Ars  Rhet,  III,  1,  p.  1403. 

3)  Yolkmann  1.  c.  p.  576:  „Eintach  und  nntnrgemaei  mnsfl  sich  der  Vortmg 

den  jedesmaligen  Affecten  der  Rede  enpneeen Ohne  innere  Betheilignng 

und   eine   an    Begeisterung    streifende   Erregnng  dei  Redenden  i>t  ein  i 
Yortrag  nicht  mbglich". 

*)  Plut.   Yit.  Dem.  c.  7.  Yid.  preeteret  A.  Sonifer,  qni  benc  narrat, 
in  suspicionem  trahit,  Demosthenes  und  seine  Zeir.   L886,    I.   ;  14- 

s)  Dem.   19,  246.  Quod  tritngonistee  modo  munere  functus  e^    Leeehinea, 
Demosthenes  eum  vellicat,  vid    Sohafer  1.  c.   1,  p. 

«)  Dem.  18,    LS 
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Hac  aarrationes  ideo  a  me  refenmtur,  ut  ostendam  utriusque 
artem,  rhetoris  e1  actoris  arcte  Inter  se  esse  coniunctam  l).  Theo- 
dectes  tragicus  el  orationes  scripsit  el  librum  c.  (.  t/j^  (fiTOQtxy, 
quapropter  a  Oicerone  (Or.  51)  artifex  appellatur;  Menander,  si 
rides  Quintiliano,  scriptor  habebatur  orationum,  quae  sub  Oha- 
risii  noniine  circumferebantur  2),  qua  e  re  iain  efficere  possumus 
Menandri  nomen  ctiam  inter  rhetores  celebratum  fuisse.  Notatu 
dignum  videtur  epistulam,  quam  Alciphro  Menandrum  Grly 
rae  suae  scribentem  facit,  praesertim  ad  finem  artis  rhetoricae 
plenam  esse,  cum  in  Glvcerae  epistula  nullum  huius  artis 
vestigium  indicari  possit  (IV,  15  et  IV,  1('>  Schep.). 

Haec  omnia  idcirco  observanda  esse  putavi,  ut  clare  videre 
possimus  unde  ars,  quam  tam  splendide  in  nostra  scena 
exhibuit  Menander,  sit  orta.  Sicut  rlietor  scena.  sic  scenicus 
suggestu  proficiebat.  Mutuus  erat  usus.  quem  uterque  ab 
alterius  arte  capiebat.  Actio  in  omnibus  maxime  valet  ita, 
ut  statim  concedendum  sit  Demostheni,  quem  „ferunt  ei, 
qui  quaesivisset,  quid  primum  esset  in  dicendo,  actionem, 
quid  secundum,  idem  et  idem  tertium  respondisse"  :}).  Hoc 
mente  tenendum  est  in  nostra  scena  legenda  non  eodem  modo 
nos  eius  praestantia  frui  posse  atque  Athenienses.  cum  specta- 
bant  et  audiebant,  nisi  identidem  nos  interrogamus,  qua  actione, 
id  est,  qua  vocc.  quo  vultu  omnia  sint  enuntiata  4).  Poeta 
ipse  nobis  viam  aperuit  per  linguam,  quam  fj&onon&Q  cuique 
actori  tribuit. 


1  Inter  oratores  qui  propter  niorum  depictioueui  novaui  comoediam  quam 
proxime  accesserunt  Lysias  habendus  est.  Cf.  Blass  I2  p.  397:  ,,In  mancher 
Rede  findet  sich  ein  naturwahres  Bild  im  kleinen  meuschlicher  Zustiinde 
wie  in  der  besten  Komoedie". 

2)  Quint.  X,  1,  70:  ..Xec  nihil  profecto  videnmt,  qui  orationes,  quae 
Charisii  nomine  eduntur,  a  Menandro  scriptas  putant"'.  Vid.  Fr.  Susemihl 
(iesch.  der  Griech.  Lit.  in  der  Alexandr.  Zeit.  II,  1892,  p.  461 ;  Blass  III  B2  361. 

3)  Cic.  Brut.  142.  Vid.  Quint.  I,  11,  1  et  praeterea  B.  TVarnecke.  Die 
Vortragskunst  der  romischen  Schauspieler.  K.  Jahrb.  f.  d.  kl.  A.  XXI  (1908), 
p.  704  sqq,  Cohoon  l.c.  p.  151. 

*)  Summo  iure  observat  Helmut  Fincke,  Wochenschr.  f.  kl.  Phil.  27  (1916), 
p.  630,  ubi  Cohoon  Ehetorical  Studies  recenset:  ,.Der  Wert  der  Schieds- 
gerichtsszene  beruht  wesentlich  in  ihrer  dramatischen  Ausgestaltung".  Vid. 
Volkmann    l.c.  p.  ")74. 
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Priusquam  singula  petamus,  etiam  pauca  quaedam  de  fcoto 
dicere    velim.  Quod  ubique  contra  tribunalis  morem  habetur, 

hic  fieri  videmus:  Qui  accusatur,  prius  loquitur  l).  Poeta  optime 
perspexit,  quod  etiam  in  vita  cotidiana  observatur.  eum,  qui 
in  aliqua  causa  posterior  loquitur,  facilius  quam  qui  prior 
verba  facit,  iudicibus  persuadere  posse,  praesertim  apud 
Athenienses,  qui  prae  ceteris  to€  Xtyovrog  dvtxt  eranl  propensi  2j. 
Hoc  artificium,  quod  Menander  usurpavit,  apud  omnea  in 
deliciis  est,  qui  certamen  ita  describere  volunt,  u<  auditorum 
vel  spectatorum  animos  quam  maxime  erigat,  e1  suspei 
teneat  3).  Ovidius,  qui  singulari  arte  iudicium  armorum  de- 
scripsit,  hoc  fecit  ita,  ut  iudices,  qui,  Aiacis  audita  oratione, 
de  exitu  ne  clubitabant  quidem,  paulatim  Ulixis  verbis,  irj 
quae  poeta  omnem  suam  operam  rhetoricam  impendit,  ita 
fiectantur,  ut,  cle  illius  iure  iam  ne  cogitantes  quidem,  liuic 
statim  pretium,  quod  petebatur,  decernant.  Hic  est  Davus,  qui 
primus  rem  suam  defendit  et  nemo  negare  potest,  se  eius 
argumentatione  teneri;  sed  Syrisci  audita  oratione,  omnibus 
virtutibus  splenclicla,  ecquis  est,  qui  Smicrinis  iudicium  impro- 
bare  velit?  Victoria  Syrisci,  de  qua  nemo  dolet,  laudi  est  poetae, 
cuius  ingenium  excogitavit  et  composuit  hanc  orationem 
„fiexanimam  atque  omnium  rerum  reginam". 

Hoc  artificium  etiam  in  Menandri  Thesauro  usurpatum 
esse  efficere  possumus,  ut  opinor,  e  prologo  ad  Ter.  Eun., 
ubi  poeta  adversarium  Luscium  reprehendit  his  verbis  (10—13): 
Atque  in  Thensauro  scripsit,  causam  dicere/  Prius  unde  petitur, 
aurum  qua  re  sit  suum/  Quam  illic  qui  petit,  unde  is  sit 
thensaurus  sibi/  Aut  unde  in  patrium  monumentum  pervenerit, 

Non  est,  quod  dubitemus  an  Luscius  Lavinius  menandreae 

')  Facere  non  possuni  cuni  Coboon  p.  156,  perhibente  hoc  looo  propter  n 

naturain   nil    referre,  uter  prius  causaui  dicat.   Locns,  qucin  atlcrt  r\    [socrtte 

XVIII,     1:    Y.ul    fuj&elq   f/iwi'    &avfidOfi    fiion   qnyiov    njl    r)i/>/j      inni. 

(hwxovcoq  probat,  ut  opinor,  apud  Athenieniefl  lalten  rem  edmodam  ineolitao 

fuisse,  quod  6  yfiywv  prius  loquitar. 

2)  cf.  Aristoph.  Eq.  880  et  praeteree  ibid.  1118:  rr<p6q  > 

3)  Kecte    observavit    0.  Benee    B.  Ph.  W.   18,  p,   L499    1 

Juteresse  des  Bdrers  nielit  erlahmeu  bo  dnrfte  sioh  dae  Zttnglein  aa  def  ^^ 
nicht  sofort  uacli  der  einen  <»<ler  anderea  'stit«'  aeigen". 


—  70  — 

fabulae   ordinem    retinuerit,    sed  a  fori  regulis  et  lege  abbor- 

rebat  tantopere,  ut  Terentio  gratam  praeberet  causam.  cur 
adversarium  vituperaret  x). 

Donatus  hic  annotat:  „Arguit  Terentius,  quod  Luscius  contra 
consuetudinem    litigantium,    defensionem    ante    accusationem 

induxerit Xam    possessorem   fecit    priorem  agere,  quam 

petitorem :  quod  abhorret  a  consuetudine  et  iuris  et  litium". 
E  verbis  autem,  quae  legimus  apud  Hyginum  (fab.  187):  „ille 
autem,  qui  infantem  donatum  acceperat,  repetere  insignia 
coepit"  fortasse  concludendum  est  in  Euripidis  Alope  petito- 
rem  priorem  causam  dixisse. 

Restat  nunc,  ut  de  meritis  rhetoricis  duarum  orationum 
disquisitionem  instituamus,  et  hoc  ita  facere  mihi  propono, 
ut  quam  minime  repetere  videar,  quae  Cohoon  in  libro 
praestantissimo  nuperrime  disseruit,  qui  liber  mihi,  cum  essem 
in  hoc  opusculo  conficiendo  occupatus,  in  manus  venit.  Auctor 
enim  ille  doctissimus,  exorsus  a  loco  illo  apud  Quintilianum 
eodem,  quem  ego  in  initio  huius  libelli  citavi,  demonstrat 
orationes  Davi  et  Syrisci  optime  satisfacere  legibus  et  prae- 
scriptis  omnibus.  quae  Aristoteles,  Quintilianus,  alii  in  oratio- 
nibus  componendis  observanda  esse  putant.  Quod  autem  multis 
accedit,  qui  postquam  secundum  certarn  regulam  aliquam  rem 
explorare  se  accinxerunt,  nimio  studio  adducti,  hanc  regulam 
ubique  putant  adhibitam.  hoc  Cohoon  quoque  hic  illic  passus  esse 
mihi  quidem  videtur :  in  nimis  parvis,  quae  nil  notatu  dignum 
in  se  habent,  vel  scenico  ingenio  magis  quam  rhetorico  sunt 
tribuenda,  manum  rhetoricam  se  indicare  posse  arbitratur, 
ubi  mea  quidem  opinione  nil  tale  volebat  poeta.  Hoc  vitium 
inesse  videtur  huic  operi,  ceteroquin  utilissimo,  docta  pru- 
dentique  manu  composito  2).   Unum  exemplum  desumam. 

Rhetor  quidam  anonymus  3)  de  prooemiis  apud  antiquos 
oratores  agens  haec  observat :  nul  Mevuvdoog  lv  toU  "EmToe^ovGi 

T7]V      dlXtjV     UVcV     TTQOOlLlicaV     TTcTTOltjy.cV  ....     luV     8c     ib(5l     TTUQcCMcVUOuhoi 

(sc.    oi    uaooaTui),    ttcQittov    ixoooiuiulcGftui.    Quod    non    repugnat 


1     Cf.  f  abia.  Les  prologues  de  Terence.  p.  270.  Argumentum  fabulae  Luscii 
quod  fuerit  Donatus  exponit  ad  vs.  10. 

*)  Helmut  Fincke,  Wocb.  f.  kl.  Phil.  27  (1916)  p.  630. 
')  Spengel-Hanimer,  Rhetores  graeci  I,  2,  p.  359. 
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Cohoon,  verum  prooemium  legitimum  orationibu.s  deesse  mirum 
non  esse,  quia  verba  Syrisci,  quibus  Smicrinem  arbitri  inunere 
ut  fungatur,  compellat,  prooemii  sint  instar;  Davo  ergo  pro- 
oemium  supervacaneum  esse  l).  Auctoritatem  bac  in 
Quintiliano  repetit  (IV,  1,  72):  „Supervacuum  aliquando 
(sc.  prooemium),  si  sit  praeparatus  satis  etiam  sine  hoc  iudex, 
aut  si  res  praeparatione  non  egeat''.  Inde  demonstrare  Btudet 
Cohoon  verba,  quibus  Syriscus  Smicrinem  alloquitur,  verum 
prooemium  esse,  cui  illa  tria  insint,  quae  omnes  rl. 
antiqui  prooemio  inesse  postulant  2).  Haec  ita  esse  equidem 
obloqui  non  ausim,  nam  revera  Syrisci  verba  Smicrinem  bene- 
volum,  attentum,  docilem  facere  possunt;  sunt  pauca,  s 
poetam  intra  angustiores  fines  quam  rhetorem  versari  debere 
e  re  nascitur  et  lex  operis  iubet.  Attamen  non  verum  pro- 
oemium  esse  et  rem  a  Cohoonio  nimium  augeri  niihi  constat. 
Equidem  in  verbis  Syrisci  nil  aliud  videndum  esse  arbitror, 
nisi  praeparationem  scenicam  et  arbitro  et  spectatoribus  ue- 
cessariam,  quae  huc  tendit,  ut  imprimis  Smicrines  causae  ipsi 
non  personis  concilietur.  Quod  Syrisco  soli  haec  tribuit  verba 
Menander,  hoc  ideo  fecit,  ut  iam  inde  ab  initio  iudicis  bene- 
volentiam  erga  totam  causam  conciliet  carbonarius,  qui  iuris 
propugnatorem  se  profitetur,  simulque,  ut  auditoribus  verisimile 
fiat  Syriscum  victorem  evasurum  esse,  Davus  autem,  qui  nimia 
fiducia  sui  per  totam  orationem  arbitri  benevolentiam  sibi 
conciliare  neglegit,  inferior  videatur  etiam  antequam  unum 
verbum  dixerit.  Hoc  artificium  scenicum  ita  explicare  velle, 
quasi  de  industria  prooemium  legitimum  composuerit  poeta, 
nimis  longe  petitum  est,  quare  illi  rhetori  anonymo  adsti- 
pulari  non  dubito. 

Orationes  acpQoifiiaarot  rarae  sunt:  apud   scenicos    Euripidem 
nominare  velim,  qui  semel  modo  orationem  byQoipiaBTov  admisit, 


»)  1.  c.  p.  157. 

2)    Vid.    e.  g.    Quint.    IV,    1,  5:    ..Causa   principii   nulla  alia  ett,  <|uam   ut 
auditorem,  quo   sit  nobis  in  ceteris  partibua  accommodatior,  praeparemas,   I<1 
fieri   tribus   maxime   rebus   inter   auctores    plarimos   eonetat,    si   benevolam, 
attentum,  docilcm  fecerimus,  non  qaia  ista  oon  per  totam  actionem  »in1 
todienda,    sed    quia    initiis    praecipue  neo<  ssaria,   per  quM   in  aniuium   iudl 
ut  procedere  ultra  poasimus,  adinittimur". 
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scilicet  in  Troadum  fabula  (vs.  969  sqq.),  ubi  Heeuba  statim  a 
refutatione  incipit  l).  Quaerendum  est,  quare  Davi  oratio  pro- 
oemio  careat.  Unam  causam  iam  nominavi :  est  ut  Davo  arbitri 
benevolentia  adimatur.  Sed  etiam  alia  exstat  causa,  (juae,  a  rheto- 
ribus  memorata,  optime  huc  attinet.  Anonym.  Seg.  p.  430enim, 
docens,  quando  oratio  prooemio  melius  careat,  dicit  haec :  ov 
jtQOOifitcaSTWP  otuv  6  uy.qouti^  uit  nqoairfrm   rbr  t£ta  x&p   rrouyuuTcov 

).()•/())'  1]T(H  6  11  i  V  3  CO  V  1J  OQ/  lt6  Llc  T  0  Q ,  .  .  .  .  OTUV  (dc)  Ohi/OV  t.UU^U- 
vwucV  vdcoQ,  TTQog  6  dtl  Kr/civ  tov  Ao/ov,  IvTavQa  yUQ  )]  TCOV  COq.c}.ltUCOTtOO)V 

dirjyrjoig  avuyy.uioTcou.  Cum  his  optime  concinit  Quintilianus  (IV, 
1,  72):  „aliquando  tamen  uti  nec  si  velimus  eo  licet,  cum  iudex 
occupatus,  cum  angusta  sunt  tempora".  Profecto  nostrae  scenae 
admodum  alienum  fuisset,  si  Davus  Smicrinem,  vix  aures 
praebentem,  vix  iis  rogantibus  morem  gerentem,  uno  verbo 
/Jyc  eum  ut  incipiat  hortantem,  prooemio  qualicunque  iusto 
diutius  occupasset.  Davus  erat  coactus  medias  in  res  incidere 
et,  quamquam  ipse  hoc  non  intelligens,  lingua  libera  et  sollerti 
adversarii  rem  suam  perdiderat  etiam  antequam  locutus  est  2). 
Ea  ipsa  temeraria  fiducia,  quam  Davo  propriam  esse  modo 
dicebam,  eum  inducit,  ut  sine  epilogo  iusto  orationem  suam  ter- 
minet 3);  tantum  hoc  solemni  exitu  utitur:  itotpta  tov  fhftbp  Xoyov, 
ut  arbitrum  doceat  se  satis  esse  locutum.  Pleraeque  orationes 
longiore  vel  breviore  epilogo  clauduntur,  quo,  secundum  Cor- 
nificium  (II,  30,  47),  enumeratio,  amplificatio,  commiseratio, 
secundum  Ciceronem  (de  inv.  I,  55,  98)  enumeratio,  indignatio, 
conquestio  continentur,  vel  ut  Quintilianus  breviter  dicit  (VI,  1 , 
1):  „eius  (sc.  epilogi)  duplex  ratio  est,  posita  aut  in  rebus  autin 


')  Thomas  Miller,  Euripides  Rhetoricus.  diss.  Grbtt.  1887,  p.  47.  Etiam 
orationes  Epicleri,  fabulae  Menandri,  6.q.nounaoioi  erant;  vid.  Anonym.  Spengel- 
Hamm.  Rh.  gr.  p.  359  sq. 

2)  Haec  non  observavi,  ut  Cohoonio  obtrectem;  nam  profecto,  opus,  quod 
confecit  maius  est,  quam  cui  mea  censura  possit  nocere;  quin  etiam  orationem 
utramque  tam  accurate  tam  subtiliter  mihi,  iterum  iterumque  legenti,  exami- 
nasse.  materiem  tantopere  consumpsisse  videtur,  ut  novi  quidquam  afferre 
posse  vix  sperem.  Verum,  quod  habebam  in  animo  supersedere  nolim,  quia 
et  res  ipsa  et  voluptas  me  trahunt,  ut  opus  institutum  ritu  exequar  atque 
concludam. 

3)  Optime  Cohoon  totam  orationem  sic  dividit:  vs.  23 — 63  narratio,  vs.  63 — 75 
probatio.  vs.  75  ultima  verba :  epilogos. 
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affectibus"  x).  Harum  omnium  rerum  nil  in  Davi  oratione. 
Quod  enumeratio  vel  graece  avatucpaXaitoGig  (quia  „decurrendtim 
per  capita",  Quint.  VI,  1,  2)  abest,  non  est  nobia  mirandum, 
nam  omnino  supervacuae  sunt  (.nuinerationes,  si  causae  bre- 
ves  et  simplices  fuerunt  (Quint.  VI,  1,  8).  sed  quod  ueque 
iudicis   affectus,  qui    et  in    prooemio  et  in  epilogi  m  ba- 

bent  (Quint.  VI,  1,  51),  concitavit,  hoc  nimiae  fiduciae  sui 
et  conscientiae  sui  iuris  tribuendum  est  -■■.  Tamen  non 
obliviscendum  est  Davum,  antequam  probationem  finiret, 
ira  et  indignatione  commotus  artiricio  rbetorico  "•)  affectus 
eosdem  4)  apud  Smicrinem  concitare  studuis.se.  Inde  a  vs. 
enim  orationem  ab  arbitro  avertit  in  adversarium,  <|U<m1 
omoGTQoyi)  5)  dicitur,  qua  acrior  fit  atque  vehementior  oratio. 
Audiamus  Quintilianum  (IV,  1,  66,  67):  „Et  Demostlicu<  - 
autem  ad  Aeschinem  orationem  in  prooemio  convertit,  et 
M.  Tullius  cum  pro  aliis  quibusdam.  .  .  .  tum  pro  Iigario  ad 
Tuberonem :  nam  erat  multo  futura  languidior,  si  essel  aliter 
figurata,  quod  facilius  cognoscet,  si  quis  totam  illam  partem 
vehementissimam,  cuius  haec  forma  est:  „habes  igitur,  Tubero, 
quod    est    accusatori    maxime   optandum"  et  cetera  convertat 


')  Cf.  etiam  Arist.  A.  Rh.  III,  1419  b.  19. 

J)  Quodammodo  comparari  potest  Lysiae  oratio  pro  Mantitheo  (or.  16), 
quae  etiam  sine  epilogo  qualicunque  subito  terminatur,  quod  lilass,  Att.  Be- 
reds  I2,  p.  520,  tribuit  fiduciae  rei  de  victoria  nihil  dubitantis,  cui  opinioni 
repugnat,  iniuria,  ut  opinor,  Volkmann  l.c.  "272.  Plenum  affectuum  epilogam 
habet  Aesch.  in  Ctesiph.  230  sqq. 

3)  Ratio  fert  Davum  non  scientem  prudentemque  hoc  artificium  adhilmissc. 
sed  pectus  est,  quod  disertum  eum  facit.  Vid.  Cohoon  p.  190:  nFor  Davu^. 
who  is  represented  as  a  stupid  slave  and  consequently  without  knowledgi 
rhetorical  devices,  this  is  nierely  the  second  instance  (vid.  p.  17S  de  fi. 
46—57)  in  his  speech,  where  strong  feelings  have  given  birth  fco  a  natural 
eloquence";  et  p.  174:  „For  Davus  there  is  no  rhetorical  figun\  but  «nilv  i 
natural  and  unconscious  revelation  of  cliaracter". 

*)  Cf.  Quint.  VI,  2,  26:  „Summa  enim,  quantum  ego  quidem  sentio,  circa 
movendos   affectus   in  hoc  posita  est,  ut  moveainur  ipsi",  e1    VI.  Pri 

mum  est  igitur,  ut  apud  nos  valeaut  ea,  qaae  valere  apnd  iadieein   volamaa, 
adficiamurque  antequam  adficere  conemur11. 

5^   d7toOc(>oq  it .  .  .  .    itier    e.sio    iCov   #UUtOtU\     HQO$    ""    Arti&tun 

).6yor   (Rh.  gr.  V  490).  Vid.  d<>  hae  Bg.  Volkm.  I.  <•.  p,  148,  :.<><'.  h    3 
oratione  apostropln-  oecnrril   vbb.  s7.  (.>7. 
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ad  iudicem :  tum  enim  vere  aversa  videatur  oratio  et  langues- 
cat  vis  omnis,  dicentibus  nobis:  habet  igitur  Tubero,  quod 
est  accusatori  maxime  optandum :  illo  enim  modo  pressit 
atque  institit,  hoc  tantum  indicasset".  Per  hanc  figuram 
na#r]Tiv.<x)i  x)  loquitur  Davus,  et  quoque  fere  vocabulo,  prae- 
sertim  cum  imperativis  utitur,  gravem  iram  et  indignationem 
exprimit,  quibus  etiam  Smicrinem  affectum  iri  pro  certo 
habet.  Sed  post  hanc  utiootqo^ijv  non  iam  se  ad  arbitrum  con- 
vertit,  sed  subito  claudit  orationem  formula,  cui  autem  plus 
inest  quam  primo  aspectu  putemus.  Ehiy/.u  tov  -/  luor  Koyov, 
dicit  Davus  magnam  vim  ponens  in  voce  luov.  Hoc  pronomen 
ubique  in  exitibus  quales  hic  abest ;  invenimus  apud  tragicos 
et  oratores  varias  clausulas  2),  sed  nusquam  spirant  tam  immo- 
dicam  fiduciam  et  aestimationem  sui. 

Xotandum  est  Davum,  qui,  ut  iam  supra  dixi,  litigatoris 
magis  munere  fungitur,  dum  Syriscus  tamquam  infantuli  advo- 
catus  prodit,  semper  de  se  et  pro  se  ipso  loqui,  unde  prono- 
minibus  lyoi  et  luog  fere  abundat  eius  oratio ;  contra  ea  Syris- 
cus  puerum  infelicem  ut  in  animo  ita  quoque  in  ore  semper 
habet.  Dilucide  hoc  apparet  e  vs.  36  sqq.,  ubi  Davus  priores 
suas  cogitationes  communicat :  luol  ti  7ruidoTooq,iag  y.ul  xaxcov! 
TTodtv  8*lyoj  f  ToouiT1  uvu/.ojooj;  tl  tyoovridwv  luoi:  in  quibus  figu- 
ram,  quae  xvxkog  dicitur,  rectissime  notavit  Cohoon  3),  sed  non 
satis  indicasse  mihi  videtur  quantum  odium  hisce  versibus 
Davus   moveat  4).    Insciens    enim   et  imprudens  Davus  virum 


!)  Cohoon  p.  148:  „The  pathetic  proof  consists  in  putting  the  judge  in  a 
emotional  state  which  affects  his  judgment  in  favor  of  the  speaker". 

2)  Ad  Soph.  Ai.  vs.  480  Blaydes  contulit:  Phil.  1240,  389;  Trach.  484, 
876;  Antig  402;  Aesch.  Agam.  565;  Eurip.  Or.  1202.  Vid.  praeterea  Miller 
1.  c.  p.  70.  Ex  oratoribus  collegi  Isocr.  20,  21 ;  Aeschin.  2,  184.  Cf.  Yolk- 
mann  1.  c.  p.  264. 

3)  P.  173:  „In  the  soliloquy  of  Davus  it  (sc.  xixXoq)  emphasizes  in  a  striking 
manner  the  fact  that  all  his  care  was  for  himself".  Vid.  Volkmann  1.  c.  p.  471, 
et  Blass  l.c.  III,  I2,  p.  169  nxvxXoq  heisst  die  Figur,  wenn  der  Satz  am 
Schluss  zu  seinem  Anfangsworte  zuriickkehrt,  wofiir  die  Rhetoren  ein  Bei- 
spiel  aus  der  Leptinea  anfiihren  (sc.  Lept.  73)  wo  eine  Erziihlung  von  The- 
mistocles  met  Xeyftru  anfangt  und  schliesst". 

*)  Contra  co  y&oq  graviter  peccat,  id  est,  non  ita  loquitur  ut  auditores 
bene  de  eo  cogitent.  Cf.  Quint.  VI,  2,  18.  „Nam  qui,  dum  dicit,  malus  videtur, 
utique  male  dicit:  non  enim  videtur  iusta  dicere,  alioqui  Tj&oq  videretur". 
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improbum  se  praebet,  qui  infantulum  cum  crepundiifl  Bustulit 
non  misericordia  commotus,  ut  vitam  servaret  et  puerum  bene 
educaret,  sed  tantum,  ut  monimenta  ad  se  verteret.  Virum 
se  praebet  cupidum  et  inhumanum,  educationem  pro  malo 
habentem,  indignum  ergo,  cui  infans  committatur  l). 

De  Davi  epilogo  locutus,  statim  Syrisci  ultima  verba  com- 
parabo.  Eius  quoque  epilogus  uno  versu  componitur  (136  : 
Hoiy/.u-  y.oiror  o  n  diy.umr  vtv6utxaq.  Quatenus  inter  se  differant, 
primo  obtutu  conspicitur.  Non  modo  uno  vocabulo  cioi/.u  Sy- 
riscus  dicit  se  orationem  finiisse,  sed  per  ea,  quae  sequuntur 
oratorum  more  2)  mandat  arbitro,  ut  secundum  ius  iudio 
Davus  se  ipsum  proponit,  Syriscus  autem  ut  in  tota  oratione 
ita  etiam  in  fine  propugnator  iuris  exsistit,  id  est  infantuli, 
qui  ipse  nondum  sui  iuris  eum  defensorem  sibi  habet.  Est 
quasi  eum  dicentem  audiamus:  „Fac  nobifi  arbitratu  tuo, 
dummodo  ius  vincat,  dummodo  puero,  cuius  patrociniuin 
suscepi,  monimentorum  ope  vita  et  siimma  felicitas  contingant". 

Hoc  ipsum  ad  alium  locum  in  Syrisci  oratione  nos  ducit  scil. 

VS.  85  sqq.,  ubi  legimus:  avTOg  rruocCmi'  ovtooL  —  70  TUtiSior  H6g 
uoi  yvrui.    —   tu   Ofoaia   y.ui   yrcooiauuTU       OVTOg  c^urrutTci.     I 

Qui  his  de  versibus  scripserunt  3)  in  memoriam  revocaverunt 
murem,    qui    Athenis   vigebat,    ut   reus,    praesertim  in  .<<    • 
uycopt,  ubi  enim  de  capite  ageretur,  kaidia  vcva^aadfttpog  iudi- 
cum   misericordiam  moveret  4).   Notissimum  est  hoc  et  statim 


f)  Hisce  verbis,  ut  upinor,  ipse  argumentationem  irritain  facit,  qua  nititar 
vs.  72,  ubi  Syrisco  proponit:  .,si  displicet  tibi  intans.  et  mentem  mut 
redde".  Isti  Davi  cupiditati  opponas  velim  innocentiam  et  integritatem,  quam 
ostendit  Syriscus,  qui  mera  caritate  compulsus,  ut  in  infantuli  mortui  looan  SOC- 
cederet,  puerum  a  Davo  petivit  et  sine  ullo  lucro  pro  BOO  sdoomt  lteruni  ioieieni 
et   imprudens    Davus    haec  dicens  (vs.  50  sqq.)  sibi  noeet.  adwrsario  pro< 

2)  E.  g.  Dem.  33  hanc  finem  habet:    rioifmi    nv.    ca    <)i/.<' .<-. 

Vfuiq    ovv    y.aia    rovg    roftovq  ytfruoxtct    ra   <)\/.<u<i.   Cf.    Herod.    Minnanii».    II. 
84    sqq.:    —    c«.vr«.   ,u?v  yao  rfyjpm»/  xabq   i 
yrco^r-    rh/.e.L^     itv    /.oioiv   rf^ui 

3)  Et  alii  et  Capps  ad  hunc  locum  et   Beotfl  Le.  p.    L501. 

*)  Plat.  Apol.  34  C:  comparari  potest  Byperides,  qoi  orotiooem  pro  Eoxe- 
nippo    terminat    his    verbis:    lomin    rfVori   dtvofh* 
i»{,„.y.«\fZv,   /.<u  ra  mu4bt  i  .»n«i.   Hoc  dicitor    tnouym\  \ 

vid     Yolkmann    l.C.    p.   --' 
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in  nientem  recnrmnt  verba  Socratis,  qui  infra  dignitatem 
suain  putabat  tu  Vkmvbt  tccDtu  doafiuTa  uoayuv,  ne  iudicem 
cogeret,  neglecto  iureiurando,  quo  tenebatur,  iudicium  ferre  l). 
Huic  autem  opinioni  adstipulari  non  possum,  primo,  quod 
secundum  rhetores  misericordia  movenda  est  non  nisi  sub  finem 
orationis  (vid.  Quint.  VI,  1,  46),  secundo,  quod  tuDtu  luuvu 
()ouliutu  introducere,  ubi  de  re  agitur  tam  exigua  quam  haec 
ante  unum  arbitrum,  ridiculum  foret,  quod  disertis  verbis  nos 
docet  Quintilianus  (VI,  1,  36):  „Nam  in  parvis  quidem  litibus 
has  tragoedias  movere  tale  est,  quasi  si  personam  Herculis  et 
cothurnos  aptare  infantibus  velis".  Tota  via  mihi  errare  videtur 
Warnecke  2)  putans  hunc  locum  conferendnm  esse  cum  loco 
notissimo  Ciceronis  (In  Verr.  V,  1,  3),  ubi  de  oratore  M.  An- 
tonio  narrantur  haec:  „Venit  enim  mihi  in  mentem,  in  iudicio 
M'Aquillii,  quantum  auctoritatis,  quantum  momenti  oratio 
M.  Antonii  habuisse  existimata  sit:  qui,  ut  erat  in  dicendo 
non  solum  sapiens,  sed  etiam  fortis,  causa  prope  perorata  ipse 
arripuit  M'Aquillium,  constituitque  in  conspectu  omnium, 
tunicamque  eius  a  pectore  abscidit,  ut  cicatrices  populus 
romanus  iudicesque  adspicerent  adverso  corpore  acceptas"  3). 
Hic  locus  admodum  diversi  est  generis  et  fugit  me,  quid  cum 
nostro  habeat  commune ;  eodem  iure  conferas,  quae  de  Hype- 
ride  et  Phiyne  narrantur.  4) 

Equidem  credo  rem  aliter  esse  tractandam  et  explicandam, 
si  Menandrum  recte  intelligere  volemus.  Quod  iam  saepius 
observavi,  Syriscus  non  pro  se  sed  infantulo,  cuius  tutelam 
accepit,  loquitur  et  quo  magis  id  probet  Smicrini,  fere  in 
initio  suae  orationis  infantulum  ipsum  facit  quasi  prodeuntem, 
ut  suum   sibi   poscat  5).  Quo  maiorem  snis  verbis  addat  vim, 


')  Hunc  morem  Romae  quoque  non  fuisse  ignotum  docet  Cicero  (Or.  38,  131). 

2)  Menandrea,    Zeitschr.  des  russ.  Minist.  d.   Volksaufklarung  1909,  p.  77. 

3)  Idem  narrat  Or.  II,  28,  124.  De  his  ac  talibus  vid.  Yolkmann  1.  c.  p.  282  sq. 
*)  Melius  conferri  potest  Herod.  Mimiamb.  II,  65  sqq.,  ubi  Battaros   Tha- 

leteui    accusans    propter    laesam    suam    lenam    Myrtalam    eam  ipsam,  de  qua 
agitur,  ad  iudices  introducit. 

5)  Humanam  poetae  ipsius  quoque  indolem,  quam  locus  hic  testatur,  v.  Arnim 
nos  admonet,  Kunst  u.  AVeisheit  in  den  Komoedien  Menanders,  N.  Jahrb. 
XXV  (1910)  p.  253 :  ..Selbst  das  ausgesetzte  Kind,  nach  der  geltenden  Rechts- 
anschauung   jedes    Rechtsschutzes    bar,    hat   nach  Menander  einen  Anspruch 


t  I 


non  ad  arbitram  ipsum  convertit  orationem,  sed  per  u 
(juae  dicitur,  ad  Davum,  qui  iniuriose  aliena  sibi  liabet  Syris- 
cus   ergo  nil    aliud    facit,    nisi    quod,    tutoria  munere  fund 
puero  minori  natu  a  se  adoptato  adesi  l). 

Hic  milii  obicietur  pueros  expositos  civitate  fuisse  privi 
nec  unquam  iure  agere  nec  ab  alio  adoptari  poti  .  8un1 

haee  sane  vera.  verum  hoc  apud  poetam  non  urgendum  i 
Poeta  ioquitur  ore  viri  infimo  ioco  nati,  cuius  in  mente  ius 
et  lex  humanitati  sunt  postposita.  Tutor  pro  infante  iure 
agere  solebat,  sed  hic  infans  ipse  adest  et  ne  eius  actio  propter 
infantiam  irrita  esset,  tutor  praesens  auctoritate  sua  actionem 
ratam  legitimamque  facit  '•>).  Dubitari  potest,  an  hoc  in  Attica 
licuerit,  sed  in  aliis  civitatibus  infantem  tutore  auctore  iure 
egisse  efficere  possumus  e  venditionum  tabula,  quae,  Teni  in 
insula  reperta,  mentionem  facit  infantium,  qui  furit  kvqiov  (vel 
ov  y.vniog)  emptores  exstiterunt  4). 

Equidem  mihi  persuasum  habeo  de  hoc  usu  cogitasse  Me- 
nandrum,  nec  ullum  spectatorem  paulo  cultiorem  non  statim 
hoc  intellexisse.  Syriscus  hac  re  effecit.  ut.  quae  in  posterum 


auf  Achtung  seiner  Men<cheureclite.  Das  ist  der  tiefe  Sinn  der  bernhmten 
Schiedsgerichtsszene  iu  den  ^E.nr^fyrowfq.  Die  Schniuekiregenstande  und  Erken- 
nuugszeichen,  die  dem  Kinde  bei  der  Aussetzung  mitgegeben  wurden.  >ind 
sein  Eigentuin.  Alit  Recht  reklamirt  Syriseos  von  1  >;>"<.  der  ihin  das  Kind 
zur  Aufziehuug  iiberlaszt,  auch  die  Schmucksachen,  an  denen  ja.  wie  er  treflend 
ausfiihrt.  die  ganze  Zukuuft  des  Kindes  hiingt.  ln  dem  Augenblick.  wo  das 
Kiud  einen  Pflegevater  gefunden  hat.  der  es  aufzieheu  will.  in  dem  Aagenblick, 
wo  entschieden  ist,  dasz  es  lebeu  wird.  da  tritt  es  auch  in  scinc  Reehte  ein 
und  wird  in  seinen  Rechten  geschntit". 

1)  Meier-Schoemann-Lipsius.  Der  Attische  Procesa,  p.  568:  ..  Der 
hatte  den  Pupillen  iu  allen  Stiicken  zu  vertreten  wo  vuii  dieeen  oder 
diesen  geklagt  werden  sollte  oder  geklagt  wnrde". 

2)  Vid.  L.  Beauchet,  Histoire  du  droit  prive  de  la  Bepnbliqne  Aihenienne 
II  p.  42  sq. ;  pag.  151  Beauchet  observat  vocem  ijriv<toxoq  vulur"  adhiberi  de 
eo  qui  tutor  exstitit  infantium  utriusque  aexua,  rooem  /»<<•..  dc  80,  «i u i  teminae 
adultae  tutelam  accepit.  Sed  haec  addit  vir  doetna,  qnae  noetro  looo  probantnr : 
„11  n'y  a  point  cependant,  dans  le  droit  attique.  de  terminologie  bien  arrei 
Vid.  praeterea  Daremberg  et  Saglio  B.  poq. 

3)  Beauchet,  1.  c.  p.  "211. 

4)  Vid.  Darest,   Hanaeonllier,  Eteinaeh,  RecneiJ  des  [neeriptioni  jnridiquea 
}>.  ti!  i>$  l.  2.  -1    ln  hae  tabnla  vox  tjtfrQonoq  non  tit  obi 
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sit  locuturus,  tantum  commoda  et  felicitatem  infantis  spectare 
credat  arbiter,  cuius  neglegentia  rei,  quam  in  initio  ostendebat, 
paulatim  cedit  curae  in  misericordiam  crescenti. 

Hic  locus  sic  explicatus  denuo  ostendit  nobis  Menandrum 
optimum  rhetorem  et  scenicum.  Rhetor  est,  quod  Syriscus 
(dum  Syriscum  dicimus,  proprie  Menander  dicendus  est,  qui 
hanc  personam  creavit),  postquam  per  avy/coorjair  (confessi- 
onem)  virum  modicum  se  praestitit,  iusto  tempore  Smicrinis 
duritiam  lenivit,  eius  affectus  in  suum  favorem  concitavit, 
clarumque  fecit,  cuius  res  vere  ageretur  —  nam  hoc  ab  initio 
inde  scire  debet  iudex  — ;  et  scenicus  est,  quod  hoc  loco  oculos 
quoque  auditorum  magnopere  devinxit,  quo  magis  studium 
cresceret.  Menandrum  magnum  momentum  hoc  in  loco 
ponere  voluisse  vel  ex  eo  apparet,  quod  mulierem  Syrisci, 
quae  ceteroquin  tacita  et  nil  agens  adstat,  eam  modo  ob 
causam  in  scenam  introduxit.  ut  infantulum  portaret,  et 
marito  traderet. 

Versus,  de  quibus  adhuc  disserui,  Menandrum  optimum 
artificem  nobis  ostenderunt,  sed  quo  etiam  clarius  appareat 
utramque  orationem  a  rhetore  peritissimo  esse  compositam, 
figuras  et  verba,  quae  speciem  vere  rhetoricam  prae  se  ferunt, 
in  unum  colligam  et  breviter  exponam. 
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Conspeetus  figurarum  et  verborum   rhetoricorum. 

ocvTiGvMoyiGtu6g,  129  sqq..  Arist.  A.  Rh.  II,  p.  1402,  25:  Un  ft 
Xveiv  7]  avTiavXXoyiGetfitvop  7)  wotuoiv  IvtyxAvra.  Syriscus  Davi 
complexionem  (nos :  dilemma,  vs.  71  sq.)  refutat  per 
avTiovlXoyiGpov.  Haec  complexio  his  nititur  fundamentis: 
„Quae  inveni,  sic  Davus,  mea  suut;  unam  partem  mea 
sponte  tibi  dedi ;  gratiam  ergo  habere  debesproea  parte, 
quam  accepisti.  Si  haec  pars  tibi  placet,  etiam  uunc  tibi 
habe,  si  displicet,  redde".  Contra  ea  Syriscus  demoustrat 
et  concludit:  „quae  invenisti  monimenta  pueri  sunt:  11011 
potes  ullam  rem  invenire  et  pro  tua  habere,  si  possessorcm 
notum  habes;  quae  ergo  invenisti  non  sunt  diiungenda". 
Postquam  Syriscus  in  prioribus  versibus  variis  argumen- 
tationibus  demonstravit,  Davi  complexionem,  vs.  129brevi- 
ter  memoratam,  verbis:  ovx  wti  dixaiov,  vs.  131,  refutat. 
Refutatio  per  anti-syllogismum  rarissima  est.  Volkmanu 
1.  c.  p.  241  sq.  duo  exempla  ex  oratoribus  petit:  Deni. 
de  falsa  leg.  221   et  Cic.  pro  Mil.  <>,  15. 

anoGTooyi)  69,  87,  97.  Rh.  gr.  V,  490 :  otckv  «,to  tcop  dixaOT&v  iroog  rov 
uvTidixov  aTTOGTQtqTj  ti^:  tov  hr/ov.  Quint.  IX,  2,  38  sq.:  „Aversufl 
quoque  a  iudice  sermo,  qui  dicitur  anoGTnoqi;,  mire  movet, 
sive  adversarios  invadimus  ....  sive  ad  invocationem  ali- 
quam  convertimur  ....  sive  ad  invidiosam  implorationem." 

aavvdtTov,  33  sq.  39—43,  46,  55  sq.,  80,  107  sq.,  113,  126  Bq., 
quae  figura  etiam  dialvTov  s.  diaXuaig  nominatur  (Volkm. 
1.  c.  p.  473).  Totum  genus  $Qayyloyla  est  subiungendum, 
sed  distinguendum  est  inter  asyndeta,  quae  brevitatis 
modo  causa  adhibentur,  ut  oratio  decurtetur  fiatque  vivi- 
dior  (e.  g.  33  sq„  55),  per  quae  multa  uno  tenore  dicuntur 
(e.  g.  107  sq.,  125  sq.,  ubi  etiam  de  tswa&Qotap$  vel  con- 
gerie  loqui  possumus),  quae  orationem  augere  e1  ampli- 
ficare  debent,  sicut  Quintilianus  (IX,  4,  28)  obeervat: 
„cavendum    est    ne    (sc.    asyndetis)    d<  i\    oratio    ef 

fortiori    subiungatur    aliquid    inurmius    \i\    sacrilego    fur 
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aui  latroni  petulans:  augeri  enim  debent  sententiae 
c!  insurgere".  Haec  figura,  quae  fcantum  dyoypunwji  et 
minime  youyixji  Xt£n  apta  est,  nd&og  et  ?/tto»  orationis 
augent;  Spengel-Hammer  I,  2,  pag.  329:  tdp  utp  (tovXtj&jig 
Gvpiytuxp  noiijoai  «■-/•  r«3  ndfrtt,  v.utu  t<>  aavpdtTOP  tiGd^tig'  or/.iut 
xaTtGxauntpai,  Tctyi,  rcntt^ijuiru  .  Praesertim  ergo  vnoxgiTix^ 
est  haec  figura ;  Arist.  A.  Rh.  III.  p.  1413,  12 :  ual  rd  dovpdtTa 
fboavTcag'  rjk&op,  antjprijGa,  tdt6tuijP'  dpdyxtj  yun  vnoxQtPfG&at  v.ut 
uij  ug  tp  Xiyopra  reo  urrw  ij&ti  v.ui  topw  ttntip.  tTt  tftt  i0i6p 
ti  tu  oGvpdtTa'  tp  igw  yun  ynorw  7to)./.u  doxti  uQrjGtrat.  Cf.  prae- 
terea  Demetrius,  Tltot  huvpuag  (Robberts,  Cambridge  1902), 

§  194:  Oti  6c  rrrov.ntTtv.ir/  it  XvGtg  rruoubciyuu  iyxtUsfrat  TOOt : 
l()c$uu?]i',  trtxTop,  exzQtyco,  qi/.c  (Men.  fr.  230  K.),  ovtwq  yuo 
ItXvutPOP  urayv.uau  v.ui  tqp  urj  &iXopTa  vnoxoiptG&at  dtu  Ttjp 
XvGtv'  f-i  8i  ovpdtfiag  ttnotg'  ntdt^dfifjp  xat  ctiv.tov  v.ai  lv.TQt(Lw', 
noXXtjp  urruir ttap  TOtg  GvpdiGftoig  ovptuBaXttg.  ndpv  dc  to 
dna&tg  uvvttoy.oitov.  („and  what  is  unemotional  is  essen- 
tially  undramatic".  Robberts).  Exempla  asyndetorum  cele- 
berrimorum  sunt:  Lys.  in  Eratosth. :  navGouat  xarvyoQmp. 
uv.ry/.ouTc,  uoouv.utc,  TTcTTovlrure,  tytvt,  diav.u^cre.  Juliani  de 
scriptis  Apollinaris :  typaw,  uviyvwr,  v.urryrcor,  nec  non  Cae- 
saris  illud:  veni,  vidi,  vici. 
avhjdij,  s.  Amplificatio,  92.  Auctor  libri  TThh  vij.iovg,  Spengel- 
Hammer  I,  2,  p.  127  :  av^tjoig  Igti,  quoi,  Xoyog  uiyt&og  ntQTTt&ug 
toiq  vnoxttuivotg,  et  Anonymus  ibid.  p.  393 :  av^rjoig  Igti  Xdyog 
uhQqv  TTOiwr  quircOdui  to  nouyuu,  utiwGtg  8e  t.oyog  uttop  rrotwv 
quircadui  ro  ngayua.  Quint.  VIII,  4,  1:  „Prima  est  igitur 
ampliflcandi  vel  minuendi  species  in  ipso  rei  nomine, 
ut  cum  eum,  qui  sit  caesus,  „occisum",  eum,  qui  sit 
improbus  „latronem",  contraque  eum,  qui  pulsavit,  „atti- 
gisse"  qui  vulneravit  ..laesisse"  dicimus"  et  IV,  1,  15: 
„neque  haec  dicere  sat  est,  quod  datur  etiani  imperitis: 
pleraque  augenda  ac  minuenda,  ut  expediet:  hoc  enim 
oratoris  est,  illa  causae".  Nostro  loco  Syriscus  voce  yorotu 
alludit  ad  monimenta,  quae  nondum  vidit,  contra  uuwsiv, 
qua  usus  est  Davus  vs.  59  sq..  Cf.  Volkmann  1.  c.  p.  246: 
„Hat  uberhaupt  der  Gegner  die  Sache  in  seinem  Interesse 
als  geringfugig  dargestellt,  so  muss  man  sie  vergrossern. 
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Dies  ist  die  Ivoig  -aut  uvh^w"  Vs.  124  sqq.  Syriscus  axemplis 
demonstrat  quantopere  yvtooiouuru  vaieant :  hoc  est  /.,  _ 
TruoudciyuuTr/.ij  :<ut"  uv$r,otv.  Vs.  103  sqq.  etiani  huo  attint  nt. 

dikijtutuuTov  cr/fuu,  s.  complexio  (Cic.  de  inv.  7,  45),  s.  di\  I  or- 

nif.  IV,  40,  52),  nos:  dilernma;  71  sq..  Apsines,  A.  BJ  Sj  og. 
Ham  I,  2,  285:  . . .  .1/.  dihjuuuTov,  orur  ovo  i-vuvnu  iJtig  <i  uunoip 
tlrjg.  Exempla  ex  oratoribus  apud  Volkmann  1.  c.  p.   _. 

'^uq.uoig,    102.   Quint.   VIII,   3,  83:  jtpyamg,  altiorem  prael> 
intellectum  quam  quem  verba  per  se  ipsa  declarant   Eiua 
duae  sunt  species:  altera,  quae  plus  significat,  quani  dicit, 
altera,    quae    etiam   id,  quod  non  dicit".  IX,  2,  (54:   „Est 
emphasis  etiam  inter  figuras,  cum  ex  aliquo  dicto  Latena 
aliquid   eruitur".    VIII,    2,  11:   „ego  tamen  libentiua  em- 
phasim  rettulerim  ad  ornatum  orationis,  quia  non  ut  intelle- 
gatur  efficit,  sed  ut  plus  intellegatur".  In  versu  nostro  voca- 
bulum  uq.uiocC)ig  adhibitum  est  luqurv/oog,  quia  evidenter  au- 
ditores  admonet  de  proverbio  quodam  gnomico,  quod  ad 
nostrum  locum  optime  pertinet.  Cf.  Plat.  Philebus  19  E:  >, 
8e  dij  Xeyoutv,  na&antQ  ol  nuidcg,  bri  rcov  oo'Jcog  dolfivTcov  uqun 
ovtt  tGTi.  Cf.  etiam  Gorgias  499  B,  et  Cohoon  1.  c.  p.  213. 

tvoTuoig  s.  obiectio,  100  sq..  Arist.  A.  Rh.  II,  p.  1402,  25:  .<»m  <V 
Xveiv  tj  uvriOvU.oyiouiuvov  ?}  Ivotuoiv  Ivcy/.ovru.  Nostro  h 
Syriscus  per  obiectionem  refutat  argumentationes,  quibus 
Davus  dominium  suum  monimentorum  niti  perhibel  his 
verbis:  [irjdc  ev  evQioy',  ojtov  itqoGcGti  goj^  adtxovfu*op.  Fuse 
de  variis  IvgtugcGiv  agit  Arist.  1.  c. 

xvxlog,  36—38.  Volkmann  1.  c.  p.  471  :  „Das  blosze  Wieder- 
kehren  des  Anfangswortes  eines  Satzes  oder  einer  Periode 
als  Schlusswort,  und  zwar  ohne  Vesanderung  defl  oae 
und  numerus  von  Hermog.  p.  252  wmko^  genannt." 
Ab  aliis  (vid.  Volkm.  ibid.)  vocatur  haec  figura  Inara- 
fiiTrlcooig,  inclusio,  et  jrooeanddootg,  reddUAo.  Nostro  loco 
vox  luoi  iteratur,  qua  iteraaoDe  etiam  atque  etiam 
patefiat  oratorem  tantum  de  B6  ipao  cogitare.  Ebcamplum, 
Dem.  3,  169. 

iicicooig,   TUTTcivcooig,   s.   extenuatio   (Cic.  de  <>r.  '>.  202     bumili 
59  sq.,  80.  Anaxim.  (Spengt   Ilannji.   1.  2,  p.  28);   wAm 
lv()6^cov  ruTTiivojOig,  ior  5i  ad6%WV  tt$£tfiiQ.  Anuiiym.  (ibid.  •">  <  1  )'. 
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ucicoaig  ()e  otuv  gumqvvojv  ti  Xf/fjg,  cbg  IdQtGToqxbpijg,  olov  tqu^qU?], 
j<ii()anior,  y.i)'«ni<)to}\  Vid.  etiam  s.  v.  a$£t]Gig.  Vs.  59  Bq. 
Davus  crepundiis  obtrectat  dicens :  umoa  &  /  i)v  tuvtu 
y.ut  Xtjoog  tij.  oilHr !  ut  putet  arbiter  rem  nihili  esse,  de 
qua  litigat  Syriscus;  vid.  Arist.  A.  Rh.  II  p.  1391,  18: 
yocorrut    yuo    Trurreg    tco    Uciovv    y.ai    av^ctr    y.ai    SvftSovXfVOPTfg 

[?)     U7TOTOt7TOVTc/\     V.tti     llTUlVOVVTcq     ?]     XplyOVTcQ     V.tti     V.UT?]yOQOVVTcg 

r)  uTroloyoviicvoi.  Etiam  vs.  80  haec  figura  adhibetur  a 
Syrisco.  Verbis  enim  dcduevog  et  ly.cTcvcor,  quamquam 
concedens  vera  esse,  quae  Davus  dixit  vs.  54  sqq.,  vim 
verborum  )uttuqcIv,  tth&hv,  -autu^iLhv  rug  ynoug  minuere 
et  mitigare  conatur.  Optime  hoc  docet  Apsines(Sp.  Hamm. 
I,    2,   p.    270):    xutu    ucLloGiv    yivcTUt   i.vfiig,   luv   uvekciv  ftfP   ur) 

ftvVOJUcxtU       TTUVTf]        T()        V7T()       TOV       V.UT?]yOQOV       ).H/OU'cVOV,        uU.U 

avyytooijGuvTcg  IKuttcogcoucV  uvto,  cbg  Iv  tco  iroog  AtTiTiv?]V 
(Dem.  20,  21)*  naXXa  yoo?]/ovg,  (\?]Cnv,  dtu  tov  vouov  c%ou.cv" . 
Quint.  IV,  1,  45  :  „In  iis  quae  negari  non  potuerunt,  elabo- 
randum,  ut  aut  minora  quam  dictum  est,  aut  alia  mente 
facta,  aut  nihil  ad  praesentem  quaestionem  pertinere". 
Vehementer,  ut  opinor,  errat  Cohoon  1.  c.  p.  197  sq. 
figuraro,  quae  ImdioQiJcomg  dicitur,  hic  adhibitam  esse  per- 
hibens.  Quid  enim  sibi  vult  haec  figura,  quae  latine 
correctio  s.  emendatio  nominatur?  Volkmann  1.  c.  p.  496 
dicit  haec:  „die  nachtragliche  Verbesserung  einer  vorauf- 
gegangenen  Behauptung  oft  blos  eines  einzelnen  Wortes". 
Cf.  exempla  haec:  Dem.  18,  297:  ruiT?]g  voirvv  Tfjg  ovtco 
uidyQug  v.ui  7TcOifio?']TOV  civcJTucsecog  v.ui  xuxiug,  fi&XXop  fie  7TQO()oc^iug,, . 
Cic.  Cat.  I,  1,  2:  „Senatus  haec  intelligit,  consul  videt, 
hic  tamen  vivit.  Vivit?  immo  vero  in  senatum  venit", 
et  locus  ille  pro  Coel.  32:  „nisi  intercederent  mihi  inimi- 
citiae  cum  istius  mulieris  viro :  fratre  volui  dicere,  semper 
hic  erro".  Haec  exempla  clare  docent  oratorem  se  ipsum, 
non  adversarium  corrigere,  sicut  Cohoon  nostro  loco  vult. 
Haec  figura  etiam  diserto  vocabulo  ueTavoiu  significatur 
(Volkm.  p.  496).  Praeterea  me  interrogo,  an  non  verba 
Davi  minuat  potius  et  non  corrigat  Syriscus. 
[ivy.T?]Qiou6g,  „dissimulatus  quidam,  sed  non  latens  ctemus"  (Quint. 
VIII,  6,  59),  99  sq.,  ubi  vocabulis  ovde  ev  et  votvog  cEQu?]g 
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leni  derisu  Davi  verba  respicit  Syriscus.  Ad  Lroniam,  quae 

dicitur,  pertinet,  sicut  ouoy.uGuog,  ugthguoj,  urTu\<>uuu.  nao- 
oituia.  Vid.  Quint.  VIII,  6,  57. 
7T£Qi(iQa6ig  s.  circumlocutio,  circuitus  eloquendi,  circuitio,  17.  18  sq., 
110  sq.:  Quint.  VIII,  6,  59:  „Pluribus  verbis  cuni  id,  quod 
uno  aut  paucioribus  certe  dici  potest,  explioatur,  TttQiyoaoi* 
vocant,  circuitum  quendam  loquendi,  qui  nonnumquam  i 
cessitatem habet,  utSallustius,  „adrequisitanaturac",intcrim 
ornatum  petit  solum,  qui  est  apud  poetas  frequentissimus . . . 
et  apud  oratores  non  rarus  ....  Quidquid  ....  significari 
brevius  potest  et  cum  ornatu  latius  ostenditur  ittQuyQami 
est"  Vituperanda  est  ttcqiggo/.o/iu ;  „obstat  enim  quid()uid 
non  adiuvat"  Nota  TTcQiqouGcojg  exempla  apud  Thucydidem  : 
tu  tojv  nohujv  pro  al  rro/.eig,  alibi :  xhv  ftiop  fkuytiv  pro  -m  . 
apud  Homerum  illud  ftLr]  'HouxhcH?]  (vid.  Anonvm.  Speng. 
Hamm.  I,  2  p.  366),  ixtvog  ^AtqhSuo,  apud  Horatium  Carm. 
IV,  6,  18:  nescios  fari  pueros  pro  infantes.  Sic  apud  oo- 
strum  vs.  17  tovtov  tov  utQovg  pro  toltov,  vs.  18  sq.  rco 

7TUVTUJV     prO      TTUGl,      VS.     110     Sq.  :      7TQtO~($VTtfQ     avijO    Ul  .TO/.OJ    ])1<) 

uinolog  ytQiav.  Haec  omnia  in  ore  Syrisci  poetani  sapiunl 
et  oratorem.  Quintilianus  IX,  1,  3  TTcoi\ouGir  inter  trop 
numerat,  alii  clari  autores  inter  figuras. 
GvyyojQtjGig  s.  confessio,  77  sqq.  (etiam  vocatur  Gyi]uu  xara 
gw8qoui'jv  Rh.  gr.  V,  523).  Orator  concedit  vera  esse,  quae 
adversarius  protulit,  quin  ob  ea  reprehendcndum  esse  Be 
fatetur.  Anonym.  Speng.  Hamm.  I,  2,  p.  37_!:  rfc  naqu- 
hixpti  t?]v  drijyrjGiv ;  tl  iicv  yuo  b  xarrjyoQwv,  ythuov.  avayxrjg 
OVGtjg  dijXojoai  TO  ttqu/uu-  ti  Bt  6  u;Tohr/oru.  ;•<<_  ../;/.•.»_./_..,/ 
alrjxtij  Tr)v  dirjyrjotv  hvui  rijv  vttq  ro€  xarijyooov  Qij&HGap.  Cf 
Quint.  IX,  2,  17:  „confessio,  ut  pro  Rabirio  Postumo, 
quem  sua  quoque  sentcntia  reprehendendum  fatetur  (Ci- 
cero),  quod  pecuniam  regi  crediderit".  Clara  exempla  sunt : 
Ter.  Ad.  188:  „leno  suni,  pernicies  communis,  fateor, 
adulescentium,  periurus,  pestis;  fcamen  til>i  a  me  oullasl 
orta  iniuria".  Cum  hoc  loco  optime  conferaa  Elerodam, 
qui  multa  cum  comocdia  pova  babel  communia,  Muui- 
amb.  II,  74  sqq. :  xipai$6g  nm  tcal  ovn  c  vaovi  Duai  /.  tl  Bai  rao6g 
iioi  tovvou"  IgtL,  *.tX\  Verg.  Acn.  II:  „srio  me  Danaif 
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classibus  unum,  /  et  bello  iliacos  fateor  petiisse  penates". 
Sunt  verba  Sinonis.  Sic  nostris  versibus  Syriscus  facit  et 
iure  sic  facit  in  initio  orationis,  ubi  iudicis  benevolentia  est 
concilianda.  Totum  hoc  exordium,  insinuatio  est,  quae  dici- 
tur,  (secundum  Volkmann  1.  c.  p.  137:  „ein  gleichsam  sich 
einsehleichen  in  den  Geist  des  Zuhorers"),  quae  est  utilis  et 
necessaria  „si  adversarii  actio  iudicum  animos  occupavit", 
Quint.  IV,  1,  48,  et  porro  49:  „et  urbanitas  opportuna 
reficit  animos  (cf.  w  ttutcq,  79  et  nartq,  84)  et  undecumque 
petita  iudicis  voluptas  levat  taedium". 

transitio  70,  103.  (Ulpianus  scholiasta  ad  Dem.  Mid.  57,  84, 
dicit  hanc  figuram  a  rhetoribus  graecis  nQoanayytXuxv 
appellari).  Davus  vs.  70,  ro  rw4$ag,  Syriscus  vs.  103,  (SSUtpe* 
de  y.cc/.H  ad  transitionem  utitur.  Cf.  Lysias  19,  13:  aXXa 
Todc  g-aottcItc.  :  ibid.  31,  31,  tri  dt  hihiu^ijTc.  Orationem 
facit  vividiorem,  auditorem  attentiorem. 

wioqaod,  ap&vnocpooa  s.  subiectio,  97  sqq..  Rufus  (Speng.  Hamm.  I, 
2,  p.  407)  sic  distinguit :  vTroqoou  dt  Ioti  to  vjro(laXiiv  cvroiuv 

TIVU      HTU      UTTUVTiGUl.       TTQOGcOlY.c      ()c      lt       LlcV      ITTOtyOOU      TOIJ     OTU- 

fiovliVTtttoIg  hr/oig,  1)  6c  uv(h7roqoou  i\toi  ro  iTTcVcyy.civ  tov 
/.oyov,  &>  fgfjTai  6  upTidtxog,  Toiq  dixaputoig.  Cornif.  IV,  23,  33 : 
„cum  interrogamus  adversarios  aut  quaerimus  ipsi,  quid 
ab  illis,  aut  qnid  contra  nos  dici  possit,  deinde  subicimus 
id,  quod  oportet  dici  [aut  non  oportet],  ut  nobis  adiumento 
futurum  sit,  aut  obfuturum  sit  idem  contrario".  Clarum 
exemplum  praebent  Lys.  12,  39  sq.  et  82  sqq.  nec  non  Aesch. 
in  Ctes.  20,  ad  quem  locum  Scholiasta  annotat :  ro  toiovto 
tifflfia  cTTcoojTijGig  quircTUi,  otuv  tic  uirog  cttcQlotu  hmvtov  y.ut 
uiroY.oirijui.  Nostro  loco  Syriscus  obiectionem,  quae  in 
animum  arbitri  vel  adversarii  subrepere  possit,  quasi  ante- 
occupat  per  interrogationem.  cui  ipse  respondet. 
Iniuria  putat  Cohoon  1.  c.  p.  97,  figuram,  quae  itD&Tjipig 
s.  n-QOY.uTuhjipig  (praesumptio,  anteoccupatio)  dicitur,  hic 
adhiberi,  de  qua  Quint.  IX,  2,  16  haec  dicit :  ..rnire  vero 
in  causis  valet  praesumptio,  ....  cum  id,  quod  obici  potest 
occupamus".  Fusius  egit  Anaximenes,  Speng.  Hamm.  I, 
2,  p.  51  sqq..  Praesumptio,  quae,  quamquam  unius  sunt 
generis,  diversas  species  habet  (praemnnitio,  confessio,  — 
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vid.  supra  — ,  praedictio)  in  exordiis  suum  sibi  locuiu  habet. 
Huius  figurae,  a  Demosthene  et  Cicerone  plerumque  usur- 
patae,  unum  modo  exempium  afferam,  quo  differentia 
clare  eluceat:  Cic.  div.  in  Caec.  1,  1:  „Si  quia  reetrum 
iudices,  aut  eorum,  qui  adsunt,  forte  miratur  me.  qui  t<»t 
annos  in  causis  iudiciisque  publicis  ita  sim  versatue,  ut 
defenderim  multos,  laeserim  neminem,  subito  nunc  mutata 
voluntate  ad  accusandum  descendere,  is  si  mei  consilii 
causam  rationemque  cognoverit,  una  et  id  quod  facio 
probabit,  et  in  hac  causa  profecto  neminem  praeponen- 
dum  mihi  esse  actorem  putabit".  Hunc  in  modum  orator 
admirationem,  quae  inter  auditores  exsistere  possit,  quaei 
anteoccupat,  s.  praesumit:  haec  nooxaTuhjipi^  dicitur.  Yid. 
Volkmann  1.  c.  p.  139,  279.  Etiam  Battaros  apud  Herod. 
Mimiamb.  II  vs.  16  figuram,  quae  est  nQoxccraXrjmg, 
adhibet. 


adrxHV,   73,    139,    140. 

avTikt/Hv,   8;  in  quavis  altercatione  verbum  legitimum.  verum 

cum  nudo  accusativo,  sicut  hic,  nusquam  alihi.  Ponro  80. 
a/uano^uai,   152. 
anaiTHv,    87,    97,    100;   in   rebus  repetundis  verbum  Bolemne; 

praesertim     apud     Demosthenem     multum    occurrit.    Of. 

avvanaiTHV    89,     quod    nusquam    alibi ;    vid.     Oh.    Bruhn. 

Ueber  den  Wortschatz  des  Menander,  diss.  Jenens.  1910, 

p.  67  s.  v.  et  D.  B.  Durham,  The  vocabularv  of  Menander 

considered   in   its   relation   to   the  Koine,  flire.   Princeton 

1913,  p.  94  s.  v. 
«qxxLgtaiQ,    102;    Cohoon    1.  c.   p.  212:    „Seems    to    be    used    by 

Plato    more    than    by    anv    one    else.    Outside    of    hia 

writings  it  is  used  as  a  technical  term  of  Law,   Logic  or 

Grammar". 
ayuvi^Hv,  123;  Cohoon  1.  c.  p.  222:  „ln  the  narrower  senee  of 

making    away    with   property    belongmg    to    anoiher,    \\ 

seems  to  smack  of  the  law  courta". 
yr/vujMHv,  90,  137,   188.;  arbitrornni  eei  ?erbum  legitimum. 
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SiuXvhv,  11;  idem  valet  quod  o~iu~Umtthv,  litigantes  arbitrio  inter 
se  reconciliare. 

dixutnv,  21,  154;  priore  versu  arbitro  datum,  quod  semel  modo 
alibi. 

dixcciog,  1,  4,  16,  131,  135. 

dtxuicog,  32. 

dixag,  Xlynv  12;   cf.  dixTjv  /Jynv  151  sq. 

86cig,  93 ;  x«r«  t?)v  Boatp  in  hereditatibus  consequendis  usur- 
patur.  Vid.  Schodorf,  Beitrage  zur  genaueren  Kenntnis 
der  att.  Gerichtssprache,  diss.  Wiirzb.  1904  p.  47.  Oppo- 
situm  est  xutu  to  yevog. 

hqtjxu,  75,   135. 

ltututveiv,  20;  in  arbitrio  suum  locum  habet. 

f£ff-a£arffc*t,  65.  Verbum  est  solemne  eorum,  qui  magistratu 
functi  rationem  reddere  debebant  roig  Koyioralg  vel  I&tuo- 
ralg;  vntyHv  Xoyov.  v.  Leeuwen  locum  vertit:  non  est  cur 
ratio  a  me  poscatur;  Cohoon  1.  c.  p.  187,  Davi  grandi- 
loquentiam  notans  optime :  I  don't  deserve  to  have  a 
Royal  Commission  pry  into  my  acts. 

ImzQtnHV,   2,    149 ;   diunrjTug  uiqho&ui   (Harp.). 

evnQiTog,    136. 

tvQcGig,  102;  Cohoon  p.  212:  „is  scarcely  found  outside  of  Plato, 
where  it  occurs  seventimes."  Vid.  Durham  1.  c.  p.  62  s.  v. 

y.oivHv,  135;  'AQivcol}at  3;  xQiotg  141,  144,  155;  xQiTijg  6,  9. 

to  iTHjag,  70;  v.  Leeuwen:  „denique,  ut  finem  dicendi  faciam" ; 
cf.  vs.  316,  507 ;  derivatum  est  a  verbo  ntQuivHv,  apud 
Menandrum  semel  obvio  (fr.  65).  Thes.  ling.  gr. :  „Voca- 
bulum  est  dialecticorum,  nam  dicunt  ttcquivhv  pro:  ex 
positis  vel  concessis  aliquid  efficere,  h.  e.  inferre  vel  con- 
cludere ;  ac  Pythagoricorum  [Stoicorum]  fuisse  proprium 
tradunt".  TleQug  addito  articulo  vel  non  eandem  vim  habet 
ac  t6  TtXog,  to  TchcVTulov,  ergo  ut  enumeratio  claudatur, 
vel  ad  aliam  rem  transeatur.  Utrumque  vocabulum  ntquq 
et  ncQuivetv  hoc  sensu  adhibitum  rhetorum  est  et  sophis- 
tarum,  nec  ante  saeculum  quartum,  cum  illud  hominum 
genus  succrescere  coepit,  in  usu  erat. 

oajtu  adixovucvov,  101 ;  v.  Leeuwen :  „Saepe  in  huiusmodi  locu- 
tionibus  id  quod  uv\}qu)ttov  vel  tivu  significat"  (a&fia))  cf.  Plat. 
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Leg.  908  A:  Demosth.  34,  10;  22,  77.  Hyperid.  5,  L6. 
alibi.    Sed    praecipue   in   tragica   dictione    v  i«  hoc 

sensu  est  usitata  (e.  g.  rtdi  acbuu  =  tyoj.  lfU)\  etiam  verbum 
ngfaoFrt,  quod  antecedit,  hoc  sensu  usurpatum,  I  rum 

est,  quare  totus  locus  miram  quandam  doctriuam  poeticam 
spirat.  Manifesto  Syriscus  bic  refert  id,  quod  in  iudiciis 
saepius  audivit. 


Sed  hactenus;  de  arbitrio  iam  satia  disputasse  mihi  videor, 
etsi   non   multa    adhuc    dicenda    restare  equidem   haud  perhi- 
buerim.    Prius   autem   quam    finem    faciam.  unam  rem  etiam 
proferam,    ut   simul   meam  de  scena  tractata  opinionem  com- 
plectar.  Si  nos  interrogamus,  an  recte  iudicaverit  Quintilianus, 
qui   has  orationes   „omnibus  oratoriis  numeris  absolutas 
dixit,   ita   ut    Menandrum    diligenter   lectum   ad  cuncta.  quae 
praeceperit   (nempe  in  Institutione)  effingenda  sufficere  putet, 
affirmatione    respondendum    esse    arbitror.    Reiciendum    ei 
cum    Cohoonio    (1.  c.    p.    229),    (jiiod    Legrand    scripsit     1 1 
p.  335):   „Pas  de  grandes  phrases  savamment  construites,  arti- 
culees,    balancees   a   la    maniere   des   orateurs.    8'il    y   a  danfl 
les   discours   de    Daos   et   de   Syriscos   quelque   echo  de  l'elo- 
quence  judiciaire,   c'est  un  echo  lointain  et  attenue."?  (Hi 
ultima   verba   praesertim    a    Cohoonio   improbantur).  Minime, 
ut    opinor,   nam  videtur  mihi   Cohoon   verba    Legrandii   uon 
recte    perpendisse  in  contextu,  quo  sunt  scripta.   Ekjuidem  de 
hoc   loco   sic   cogito:    Pars   prior  inutilia  est  dictu,  quia  ratio 
fert   eloquentiam   Isocratis    vel    Demosthenis   Bcenae    comicae 
minime  esse  idoneam ;  pars  posterior,  quae,  siquid  video,  pri< 
nititur,    nil    mirum,    nil    reiciendum    in    Be    habet,  dummodo 
agnoscamus  in  verbis  „eloquence  judiciaire"  nil  aliud  videndum 
esse,   nisi   usus   vocabulorum   grandisonorum   e<  sententiarum 
splendidarum.  Si  Legrand  hoc  sibi  vult,  nec  errare  mihi  vid< 
eius  verba  sir  ezplicans,  ei  concedendum  esse  puto;  oam  pro- 
fecto  eloquentiam  iudiciariam,  hoc  Bensu  acceptam,  uon  unprimifl 
in  nostra  scena  quaerendam  esse  puto.  Sicul  enim  supra  (p 
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iam  observavi,  naturae  novae  comoediae  et  personarum  indoli 
atqtie  generi  alienum  erat  eloquentiam  demosthenicam  in 
scenam  introducere;  eloquentia,  de  qua  Legrand  loquitur, 
magis  ad  genus  demonstrativum  et  deliberativum,  quam  ad 
iudiciale  pertinet.  Merita  rhetorica,  ob  quae  Quintilianus  laudat 
Menandmm,  in  lioc  posita  sunt,  quod  utraque  oratio  iustum 
in  modum  optime  orationem  refert,  quae  apud  iudices  habe- 
batur,  h.  e.  sic  in  partes  est  divisa,  sic  argumentationibus 
abundat,  sic  sententiis,  dictis,  vocabulis,  flguris  rhetoricis  est 
instructa,  ut  auditoribus  persuadere  posset,  immo  deberet; 
et  hoc  est  summum  orationis.  Sed  et  personae  ipsae,  quae 
infimi  erant  generis,  et  metrum  nec  non  breve  tempus,  quo 
omnia  erant  peragenda,  quodvis  ornamentum  rhetoricum  in- 
texere  poetam  vetabant. 

Maxima  autem  harum  orationum  virtus  quaerenda  est,  ut 
opinor,  in  yfhmotia,  quae  dicitur,  h.  e.  in  arte,  qua  poeta 
artifex  utriusque  indolem  in  dicendo  depinxit.  Antiqua  sapientia 
nyvw(ti  GtauTov''  hominibus  praeceperat ;  Menander,  Theo- 
phrasti  discipulus  et  amicus,  praeterea  sibi  scripserat  legem: 
yrtityt  Toii  akXovg  (fr.  240  K.),  quam  quomodo  in  arte  sua  exer- 
cuerit,  Disceptantium  orationes  nos  docere  possunt.  Hae  enim 
orationes,  si  quid  in  eius  opere  aliud,  egregie  comprobant, 
quod  alibi  (fr.  472  K.)  dixit  Menander:  TQonog  k>#'  6  tth&(o*  tov 
/.c/orroj,   ov  ).6yog. 
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THESES. 


- 


T  H  E  S  E  S. 


I. 

Arbitrorum  numerus  semper  impar  erat.  Ubi  apud  Isaeum 
(V,  13)  et  Demosthenem  (XXXVI,  15)  quattuor  arbitrorum 
fit    mentio,    quintum    ab  arbitris  electis  vel  ab  utraque  parte 

creatum  esse  sumamus  necesse  est. 

II. 

Infirmis  argumentis  nisus  R.  Herzog  novum  fragmentum 
comicum  in  lucem  editum  in  „Papiri  Greci  e  Latini",  vol.  II, 
p.    27   sqq.   Epiclero   Menandri  attribuendum  esse  Buspicatur. 

(Herm.  LI,  1916,  p.  315  sq.) 

III. 

Alciphro  in  epistula,  quam  Glycerae  suae  Menandrum  scri- 
bentem  facit,  quantopere  poeta  artem  rhetoricam  in  deliciis 
habuerit,  ostendere  voluit.  (E}>.  I\T,   18  Teubn.) 

IV. 

Infantulorum  exponendorum  consuetudo  in  vita  cotidiana 
Atheniensium  tantopere  vigebat,  quam  comoedia  nova  nos 
credere  iubet  e1  praecipue  idcirco  adhibita  esse  ndetur,  ui 
educandi  curas  evitarent. 
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V. 

Iniuria  perhibet  Cohoon  vocem  quae  esrf  Kvgtog  tantum  ad- 
hiberi  de  iis,  qui  infantulorum  masculini  generis  patrocinium 
susceperunt.  (Rhetorical  Studies,  p.  204  sq.) 

VI. 

Sine  iusta  causa  Fridericus  Blass  secutus  La  Roche  Hom. 
Od.  Lib  I,  vss.  259 — 265  delendos  esse  censet.  (Die  Interpola- 
tionen  in  der  Odyssee,  p.  35.) 


VII. 


Soph.  Antig.  vs.  1 

Jfi  mivbv  avTocdcXqov  ^lauijvijg  xocqcc,   v,.tX. 

Operam    suam    perdunt   viri  docti  pro  vocabulo*  q.  e.  hoipop 
aliud  (xtdvov)  restituentes. 

Nulla  hic  versus  eget  medela. 


VIII. 


Eurip.  Troad.  vs.  629  sqq.  D. 

'Q  ^fjTci),   m  tcxovgoc,  xaXliOTov  Xoyov 

autovGov,  &g  Got   TtQipiv  l^aXw  qjQcvi. 
Iniuria  Dindorf  ambos  hos  versus  cancellis  inclusit.  Tantum 
prior  habetj  quod  suspicionem  movere  possit. 
Ibid.  vs.  633 

aXyu  yao  ovdev  tG)v  xaxwv   rJG&tjfA&og. 

Nolite  legere  cum  Hermanno:  xaxtbv  rftotjfitvog. 
Ibid.  vss.  649—659 

Errat  Seidler  hos  versus  Euripidi  abiudicans. 
Ibid.  vs.  658  sq. 

Tovdc  8'  av 

C)T£QyOVO~\     tftCtVTfJQ    ticGTZOTai*:    (UGffSOfJLUl. 

Sic  legunt  Dindorf  et  complures  alii  Burgesium  secuti,  qui 
iniuria  lectionem  traditam  GTvyova'  mutavit  in  OTtQyovo". 


—  93 
IX. 


Vox  quae  est  %&$avog  (Aeschyl.  Suppl.  vs.  914 D.:  xutfapos 

oiv  fr  c'E).hj6ii>  lyyUetj  uyuv)  ab  origine  graeca  aliena  videtur  el 
repetenda   est   a   stirpe   aliqua  aegyptiaca.  Peliciter  temptavit 

Wiedemann  „Kerb"  =  Canopus. 


X. 

Nomen  regium  StbSbv  alibi  non  obvium,  explieetur  e  litulo 
aegyptiaco  sacerdotum  Hephaesti  (Ptah):  „Setne",  quem  Bero- 
dotus  (II,  141)  male  intelligens  in  nomen  convertit  proprium. 
(Ut  Pheron  nomen  regium  =  Pharao,  II,  111.) 

XI. 

Plato,  Polit.  p.  327  B: 

xai  tuov  07116$ zv  6  ttuiq  Xafiofitvog  tov  iuuiiov  „KikiVU  ruu^".  .  //. 
„IIo)Juupyog  TTcPipcivai".  v.ui  lyto  iicTc6Tpuor?]v  Tc  v.ui  rjoofiijv,  Sttov 
uvtoq  H7].    „Ovtoqv,   ^qpr/,    J'mi6$cV   7ipo6epycTai" 

Sine  iusta  causa  pro  ohog  scribere  mavult  aiirog  v.  cl.  J,  C. 
Vollgraff.  (Mnem.  XLIV,  1916  p.  1.) 

XII. 

Alciphr.    Ep.  IV,   18,  17  Teubn. :    fPiX^/itop   &    .tirynuo    %ai 

tuuu    uyuifu   ycVOUcVOQ   Iv      ftyr.ino. 

Inter  verba  tuuu  et  aya&d  cum   Meinekio  Lnserere  l%ha>  nil 

nos  iubet. 

XIII. 

Blanda  compellatio  tutu  (Herod.  Mimiamb.   II,  vs.  79  el  V, 
vs.  (>9;  cf.  verbum  hinc  derivatum  raraXGZup,  blande  compel- 
lare,  adulari,  suppalpari,  Berw.  Lex.  Suppl.)  infantisesi  foopaTo- 
Tioiov   eundeni   sonuin    referens  ac  vox  frisia  tate,  lac  mato 
num  significans. 
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xrv. 

Cic.  Verrin.  Lib.  III,  cap.  1  §  2: 

Quapropter  hoc  etiam  magis  ab  omnibus  eiusmodi  civis 
laudandus  ac  diligendus  est,  quod  non  solum  ab  republica 
civem  improbum  removet,  verum  etiam  se  ipsum  eiusmodi 
fore  profitetur  ac  praestat,  ut  sibi  non  modo  communi  volun- 
tate  virtutis  atque  officii  sed  etiam  vi  quadam  magis  neces- 
saria  recte  sit  honesteque  vivendum. 

Sic  Ed.  Oxon.,  quam  curavit  Peterson  (1907). 

Deleantur  verba  q.s.  magis  necessaria. 

XV. 

E  mimo  quodam  Laberii  servati  sunt  versus  hi  (Ribbeck, 
Fragm.  Com.  IP,  361): 

non  possunt  primi  esse  omnes  omni  in  tempore. 
summum  ad  gradum  cum  claritatis  veneris, 
consistes  aegre,  citius  quam  escendas  cades: 
cecidi  ego,  cadet  qui  sequitur :  laus  est  publica. 

Neque  lectio  vulgata  neque  emendatio  Froehneri  legentis 
„lanx  est  jHiblica"  probanda  est.  Temptaverim :  laus  est 
lubrica. 

XVI. 

Verg.  Aen.  Lib.  II  vs.  274  sqq.  (Aeneas  somnium  describit 
in  quo  Hector  ei  apparuerat) : 

ei  mihi,  qualis  erat,  quantum  mutatus  ab  illo 
Hectore,  qui  redit  exuvias  indutus  Achilli 
vel  Danaum  Phrygios  iaculatus  puppibus  ignis, 
squalentem  barbam  et  concretos  sanguine  crinis  e.  q.  s. 

Errat,  ut  opinor,  van  der  Vliet  v.  cl.,  qui  secutus  Baehren- 
sium  putat  ultimum  versum  depingere  Hectorem,  non  qualis 
Aeneae  apparuit,  sed  qualis  sanguine  et  pulvere  inquinatus 
e  proelio  triumphator  redire  solebat. 
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XVII. 

Tac.  Ann.  Lib.  XIII,  cap.  34. 

Ad  hoc  Armenii  ambigua  fide  utraque  arma  invitabant,  situ 
terrarum,  similitudine  morum  Parthis  propioi  -  aubiisque 
permixti   ac  libertate  ignota  illuc  magis    ut    ad    servitium 

inclinantes. 

Verba    q.    s.    ut    ad    servitium    e  contextu  reinoveantur. 

XVIII. 

Ovidium  in  Am.  II,  16  componendo  de  Menandri  epistula  ad 
Glyceram  suam  (Alciphr.  Ep.  IV,  1S  Teubn.)  cogitasse  cum  Fri- 
derico  Wilhelmo  (Mus.  Rhen.  LXXI,  1016,  p.  137  sqq.)  cens 

XIX. 

In   iis    titulis   libri    XIV1   Martialis    Epigrammaton,   quibus 

quominus  verae  vivaeque  res  denotentur  sana  obstat  rati<>. 
res  fictiles  e  farina  confectae  intelligantur. 

XX. 

Lex  agraria,  quae  vulgo  legibus  Lieiniis-Sextis  annunieiatur, 
ante  annum  fere  180  a.  Chr.  lata  esse  nun  putest. 

XXI. 

De  politiek  van  Tiberius  Gracchus  had  uiet  in  de  eerste 
plaats  ten  doel  de  proletarische  massa,   die  achter  hem  stond, 

als  klasse  te  organiseeren  eii  de  aristoeratie  te  doec  ueerstorten, 
maar  wel  de  plebs  rustiea.  de  verarm<le  vrijc  bevolking  van 
Italie,  op  te  lietfen.  Zijn  politiek  was  onmiakenbaar  nnddrn- 
standspolitiek. 

XXII. 

Dat  er  in  het  zoogenaamde  bij  Kneblinghausen  i  iven 

Romerlager  behalve   §6n    romeinsche   scherf  slechts  scherven 
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van  inheemsch  werk  gevonden  zijn,  kan  ons  niet  verhinderen 
om  aan  te  nemen,  dat  dit  „Lager"  werkelijk  romeinsch  ge- 
weest  is.  (Mitt.  d.  Alt.  Kom.  f.  Westfalen  III,  p.  101    vgg.) 

XXIII. 

De  zoogenaamde  terra  sigillata,  bij  de  opgravingen  op  het 
landgoed  Arentsburg  gevonden  en  onderscheidenlijk  voorzien 
van  het  fabrieksmerk  Avitus  en  L.  A.  L.,  is  van  dezelfde 
fabriek  afkomstig. 

XXIV. 

De  bij  Wetterau  en  tusschen  Ems  en  den  Boven-Taunus 
opgegraven  sporen  van  grensverdedigingen,  die  volgens  ge- 
dane  ontdekkingen  bij  den  opstand  der  Chatten  onder 
Antonius  Saturninus  88/89  zijn  verwoest  maar  kort  daarna  in 
grooteren  vorm  door  Domitianus  herbouwd,  dienen  mede  tot 
herstel  van  's  keizers  damnata  memoria  bij  Tacitus  en  anderen. 
(Westd.  Zeitschr.  f.  Gesch.  u.  Kunst  XX,  p.  177  vgg.) 

XXV. 

Luciani  libellum  Tleol  rov  ,u?)  Qadicog  ttigtcVciv  dta^olfj  et  Plu- 
tarchi  Tlojg  av  Ttg  diaxoiytic  rov  "Aokav.a  tov  yilov  ex  eodem  fonte 
peripatetico  provenisse  cum  Mutschmamio  (Mus.  Rhen.  LXX, 
1915  p.  551  sqq.)  statuendum  est. 

XXVI. 

Hegel  in  libro  c.  t.  Vorlesungen  iiber  die  Geschichte  der 
Philosophie,  ed.  a.  K.  L.  Michelet,  Werke,  tom.  XV,  an.  1836 
p.  92  et  an.  1844  p.  78  Procli  Elg  Hjv  nlaTcovog  Qwlo/iav  I, 
cap.  29  p.  69  sq.  ed.  Port.  (1618)  parum  accurate  reddidit. 
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